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35. vandittu s£tra

vandittu savva-siddhÆ, dhamm°yariÆ a savva-s°h£ a.
icch°mi pa∑ikkamiuî, s°vaga-dhamm°i°rassa. ....................1.
j∞ mÆ vay°iy°r∞, n°∏Æ taha dansa∏Æ carittÆ a.
suhum∞ va b°yar∞ v°, tam nindÆ tam ca garih°mi. ..............2.
duvihÆ pariggahammi, s°vajjÆ bahuvihÆ a °rambhÆ.
k°r°va∏Æ a kara∏Æ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ..................3.
jam baddhamindiÆhim, cauhim kas°Æhim appasatthÆhim.
r°gÆ∏a va d∞sÆ∏a va, tam nindÆ tam ca garih°mi. ...............4.
°gama∏Æ-niggama∏Æ, ∂h°∏Æ ca¥kama∏Æ a∏°bh∞gÆ.
abhi∞gÆ a ni∞gÆ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ......................5.
sa¥k° ka¥kha vigicch°, pasansa taha santhav∞ kuli¥g¢su.
sammattassa-i°rÆ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ....................6.
chakk°ya-sam°rambhÆ, paya∏Æ a pay°va∏Æ a jÆ d∞s°.

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j…

¥…∆ n˘k…÷ ∫…¥¥…- ∫…r‰̆, v…®®……™… Æ˙B + ∫…¥¥…-∫……Ω⁄̨ +.
<SUÙ… ®… {… b˜CEÚ ®…=∆, ∫……¥…M…-v…®®……<+…Æ˙∫∫…. ....... .1.
V……‰ ®…‰ ¥…™……<™……Æ˙…‰, x……h…‰ i…Ω˛ n∆̆∫…h…‰ S… Æ˙k…‰ +.
∫…÷Ω÷˛®……‰ ¥… §……™…Æ˙…‰ ¥……, i…∆ Àx…n‰̆ i…∆ S… M… Æ˙Ω˛… ®…. ....... .2.
n÷̆ ¥…Ω‰̨ {… Æ˙MM…Ω˛Œ®®…, ∫……¥…VV…‰ §…Ω÷̨ ¥…Ω‰̨ + +…Æ∆̇¶…‰.
EÚ…Æ˙…¥…h…‰ + EÚÆ˙h…‰, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ....... .3.
V…∆ §…r˘À®… n˘BÀΩ˛, S…=ÀΩ˛ EÚ∫……BÀΩ˛ +{{…∫…il…‰ÀΩ˛.
Æ˙…M…‰h… ¥… n˘…‰∫…‰h… ¥…, i…∆ Àx…n‰̆ i…∆ S… M… Æ˙Ω˛… ®…. ........ .4.
+…M…®…h…‰- x…MM…®…h…‰, `ˆ…h…‰ S…∆EÚ®…h…‰ +h……¶……‰M…‰.
+ ¶…+…‰M…‰ +  x…+…‰M…‰, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ..... .5.
∫…∆EÚ… E∆ÚJ…  ¥… M…SUÙ…, {…∫…∆∫… i…Ω˛ ∫…∆l…¥……‰ E÷ÚÀ±…M…“∫…÷.
∫…®®…k…∫∫…-<+…Æ‰̇, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. .......... .6.
UÙCEÚ…™…-∫…®……Æ∆̇¶…‰, {…™…h…‰ + {…™……¥…h…‰ + V…‰ n˘…‰∫…….
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atta∂∂h° ya para∂∂h°, ubhaya∂∂h° cÆva tam nindÆ..................7.
paµca∏hama∏u-vvay°∏am, gu∏a-vvay°∏am ca ti∏hamaiy°rÆ.
sikkh°∏am ca cau∏ham, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ...........8.
pa∑hamÆ a∏u-vvayammi, th£laga-p°∏°iv°ya-vira¢∞.
°yaria-mappasatthÆ, ittha pam°ya-ppasa¥gÆ∏am. ................9.
vaha-bandha-chavi-cchÆÆ, aibh°rÆ bhatta-p°∏a-vucchÆÆ.
pa∑hama-vayassa-iy°rÆ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ........ .10.
b¢Æ a∏u-vvayammi, parith£laga-aliya-vaya∏a-virai∞.
°yaria-mappasatthÆ, ittha pam°ya-ppasa¥gÆ∏am. ............. .11.
sahas° rahassa d°rÆ, m∞suvaÆsÆ a k£∑alÆhÆ a.
b¢ya-vayassa-i°rÆ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam................... .12.
taiÆ a∏u-vvayammi, th£laga-paradavva-hara∏a-vira¢∞.
°yaria-mappasatthÆ, ittha pam°ya-ppasa¥gÆ∏am. ............. .13.
tÆn°ha∑a-ppa∞gÆ, tappa∑ir£vÆ viruddha-gama∏Æ a.
k£∑a-tula k£∑a-m°∏Æ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam.............. .14.

+k…]¬ı`ˆ… ™… {…Æ˙]¬ı`ˆ…, =¶…™…]¬ı`ˆ… S…‰¥… i…∆ Àx…n‰̆. ........ .7.
{…∆S…hΩ˛®…h…÷-¥¥…™……h…∆, M…÷h…-¥¥…™……h…∆ S…  i…hΩ˛®…<™……Æ‰̇.
 ∫…CJ……h…∆ S… S…=hΩ∆̨, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ...... .8.
{…f¯®…‰ +h…÷-¥¥…™…Œ®®…, l…⁄±…M…-{……h……<¥……™…- ¥…Æ˙<«+…‰.
+…™… Æ˙+-®…{{…∫…il…‰, <il… {…®……™…-{{…∫…∆M…‰h…∆. ........... .9.
¥…Ω˛-§…∆v…-UÙ ¥…-SU‰ÙB, +<¶……Æ‰̇ ¶…k…-{……h…-¥…÷SU‰ÙB.
{…f¯®…-¥…™…∫∫…-<™……Æ‰̇, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ....... .10.
§…“B +h…÷-¥¥…™…Œ®®…, {… Æ˙l…⁄±…M…-+ ±…™…-¥…™…h…- ¥…Æ˙<+…‰.
+…™… Æ˙+-®…{{…∫…il…‰, <il… {…®……™…-{{…∫…∆M…‰h…∆. .......... .11.
∫…Ω˛∫…… Æ˙Ω˛∫∫… n˘…Æ‰̇, ®……‰∫…÷¥…B∫…‰ + E⁄Úb˜±…‰Ω‰̨ +.
§…“™…-¥…™…∫∫…-<+…Æ‰̇, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ........ .12.
i…<B +h…÷-¥¥…™…Œ®®…, l…⁄±…M…-{…Æ˙n˘¥¥…-Ω˛Æ˙h…- ¥…Æ˙<«+…‰.
+…™… Æ˙+-®…{{…∫…il…‰, <il… {…®……™…-{{…∫…∆M…‰h…∆. .......... .13.
i…‰x……Ω˛b˜-{{…+…‰M…‰, i…{{… b˜∞¸¥…‰  ¥…Ø˚r˘-M…®…h…‰ +.
E⁄Úb˜-i…÷±… E⁄Úb˜-®……h…‰, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ...... .14.
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cautthÆ a∏u-vvayammi, niccam parad°ra-gama∏a-vira¢∞.
°yaria-mappasatthÆ, ittha pam°ya-ppasa¥gÆ∏am. ............. .15.
apariggahi°-ittara, a∏a¥ga-viv°ha-tivva-a∏ur°gÆ.
cauttha-vayassa-i°rÆ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ............. .16.
itt∞ a∏u-vvaÆ paµcamammi, °yaria-mappasatthammi.
parim°∏a-paricchÆÆ, ittha pam°ya-ppasa¥gÆ∏am. ............. .17.
dha∏a-dhanna-khitta-vatth£, ruppa-suvannÆ a kuvia-parim°∏Æ.
dupaÆ cauppayammi ya, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ....... .18.
gama∏assa u parim°∏Æ, dis°su u∑∑ham ahÆ a tiriam ca.
vu∑∑h¢ sai-antaraddh°, pa∑hamammi gu∏a-vvaÆ nindÆ. ..... .19.
majjammi a mansammi a, pupphÆ a phalÆ a gandha-mallÆ a.
uvabh∞ga-paribh∞gÆ, b¢ammi gu∏a-vvaÆ nindÆ. ................. .20.
sacittÆ pa∑ibaddhÆ, ap∞li-dupp∞liam ca °h°rÆ.
tucch∞sahi-bhakkha∏ay°, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ...... .21.
i¥g°l¢-va∏a-s°∑¢-, bh°∑¢-ph∞∑¢ suvajjaÆ kammam.

S…=il…‰ +h…÷-¥¥…™…∆ ®…,  x…SS…∆ {…Æ˙n˘…Æ˙-M…®…h…- ¥…Æ˙<«+…‰.
+…™… Æ˙+-®…{{…∫…il…‰, <il… {…®……™…-{{…∫…∆M…‰h…∆. .......... .15.
+{… Æ˙MM… Ω˛+…-<k…Æ˙, +h…∆M…- ¥…¥……Ω˛- i…¥¥…-+h…÷Æ˙…M…‰.
S…=il…-¥…™…∫∫…-<+…Æ‰̇, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ..... .16.
<k……‰ +h…÷-¥¥…B {…∆S…®…∆ ®…, +…™… Æ˙+-®…{{…∫…il…Œ®®….
{… Æ˙®……h…-{… Æ˙SU‰ÙB, <il… {…®……™…-{{…∫…∆M…‰h…∆. ........... .17.
v…h…-v…z…- J…k…-¥…il…⁄, Ø˚{{…-∫…÷¥…z…‰ + E÷Ú ¥…+-{… Æ˙®……h…‰.
n÷̆{…B S…={{…™…∆ ®… ™…, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ...... .18.
M…®…h…∫∫… = {… Æ˙®……h…‰,  n˘∫……∫…÷ =b¬̃f∆̄ +Ω‰̨ +  i… Æ˙+∆ S….
¥…÷b¬̃f¯“ ∫…<-+∆i…Æ˙r˘…, {…f¯®…Œ®®… M…÷h…-¥¥…B Àx…n‰̆. ...... .19.
®…VV…Œ®®… + ®…∆∫…Œ®®… +, {…÷{°‰Ú + °Ú±…‰ + M…∆v…-®…±±…‰ +.
=¥…¶……‰M…-{… Æ˙¶……‰M…‰, §…“+Œ®®… M…÷h…-¥¥…B Àx…n‰̆. ......... .20.
∫… S…k…‰ {… b˜§…r‰̆, +{……‰ ±…-n÷̆{{……‰ ±…+∆ S… +…Ω˛…Æ‰̇.
i…÷SUÙ…‰∫… Ω˛-¶…CJ…h…™……, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ..... .21.
<∆M……±…“-¥…h…-∫……b˜“-, ¶……b˜“-°Ú…‰b˜“ ∫…÷¥…VV…B EÚ®®…∆.
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v°∏ijjam cÆva danta-lakkha-rasa-kÆsa-visa-visayam. .......... .22.
Ævam khu janta-pilla∏a kammam, nillaµcha∏am ca dava-
d°∏am.
sara-daha-tal°ya-s∞sam, asa¢-p∞sam ca vajjijj°. ................. .23.
satthaggi-musala-jantaga-ta∏a-ka∂∂hÆ manta-m£la-bhÆsajjÆ.
dinnÆ dav°viÆ v°, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. .................. .24.
nh°∏u-vva∂∂a∏a-vannaga-vilÆva∏Æ sadda-r£va-rasa-gandhÆ.
vatth°sa∏a-°bhara∏Æ, pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam. ............ .25.
kandappÆ kukkuiÆ, m∞hari-ahigara∏a-bh∞ga-airittÆ.
da∏∑ammi a∏a∂∂h°Æ, taiammi-gu∏a-vvaÆ nindÆ. ................. .26.
tivihÆ duppa∏ih°∏Æ, a∏a-va∂∂h°∏Æ tah° sai-vih£∏Æ.
s°m°iya-vitaha-kaÆ, pa∑hamÆ sikkh°-vaÆ nindÆ. ................ .27.
°∏ava∏Æ pÆsava∏Æ, saddÆ r£vÆ a puggala-kkhÆvÆ.
dÆs°vag°siammi, b¢Æ sikkh°-vaÆ nindÆ. ............................ .28.
santh°rucc°ra-vihi-pam°ya taha cÆva bh∞ya∏°-bh∞Æ.

¥…… h…VV…∆ S…‰¥… n∆̆i…-±…CJ…-Æ˙∫…-E‰Ú∫…- ¥…∫…- ¥…∫…™…∆. ..... .22.
B¥…∆ J…÷ V…∆i…- {…±±…h… EÚ®®…∆,  x…±±…∆UÙh…∆ S… n˘¥…-n˘…h…∆.
∫…Æ˙-n˘Ω˛-i…±……™…-∫……‰∫…∆, +∫…<«-{……‰∫…∆ S… ¥…ŒVV…VV……. ... .23.
∫…il…ŒMM…-®…÷∫…±…-V…∆i…M…-i…h…-EÚ]¬ı ‰̀̂ ®…∆i…-®…⁄±…-¶…‰∫…VV…‰.
 n˘z…‰ n˘¥…… ¥…B ¥……, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ......... .24.
xΩ˛…h…÷-¥¥…]¬ı]ıh…-¥…z…M…- ¥…±…‰¥…h…‰ ∫…q˘-∞¸¥…-Æ˙∫…-M…∆v…‰.
¥…il……∫…h…-+…¶…Æ˙h…‰, {… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆. ....... .25.
E∆Ún˘{{…‰ E÷ÚCE÷Ú<B, ®……‰Ω˛ Æ˙-+ Ω˛M…Æ˙h…-¶……‰M…-+< Æ˙k…‰.
n∆̆b˜Œ®®… +h…]¬ı`ˆ…B, i…<+Œ®®…-M…÷h…-¥¥…B Àx…n‰̆. ....... .26.
 i… ¥…Ω‰̨ n÷̆{{… h…Ω˛…h…‰, +h…-¥…]¬ı`ˆ…h…‰ i…Ω˛… ∫…<- ¥…Ω⁄̨h…‰.
∫……®……<™…- ¥…i…Ω˛-EÚB, {…f¯®…‰  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆. ...... .27.
+…h…¥…h…‰ {…‰∫…¥…h…‰, ∫…q‰̆ ∞¸¥…‰ + {…÷MM…±…-CJ…‰¥…‰.
n‰̆∫……¥…M…… ∫…+Œ®®…, §…“B  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆. .......... .28.
∫…∆l……Ø˚SS……Æ˙- ¥… Ω˛-{…®……™… i…Ω˛ S…‰¥… ¶……‰™…h……-¶……‰B.
{……‰∫…Ω˛- ¥… Ω˛- ¥…¥…Æ˙“B, i…<B  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆. ...... .29.

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra



|… i…GÚ®…h… ∫…⁄j… ∫…Ω˛  ¥…¥…‰S…x… -- ¶……M… -- 2 Pratikrama∏a S£tra With Explanation -- Part -- 2

s£tra part∫…⁄j…  ¥…¶……M… 213

213

p∞saha-vihi-vivar¢Æ, taiÆ sikkh°-vaÆ nindÆ. ......................... .29.
sacittÆ nikkhiva∏Æ, pihi∏Æ vavaÆsa-maccharÆ cÆva.
k°l°ikkama-d°∏Æ, cautthÆ sikkh°-vaÆ nindÆ. ...................... .30.
suhiÆsu a duhiÆsu a, j° mÆ assaµjaÆsu a∏ukamp°.
r°gÆ∏a va d∞sÆ∏a va, tam nindÆ tam ca garih°mi. ............ .31.
s°h£su samvibh°g∞, na ka∞ tava-cara∏a-kara∏a-juttÆsu.
santÆ ph°sua-d°∏Æ, tam nindÆ tam ca garih°mi. ............... .32.
iha-l∞Æ para-l∞Æ, j¢via-mara∏Æ a °sansa-pa∞gÆ.
paµca-vih∞ ai°r∞, m° majjha hujja mara∏antÆ. .................. .33.
k°Æ∏a k°iassa, pa∑ikkamÆ v°iassa v°y°Æ.
ma∏as° m°∏asiassa, savvassa vay°i°rassa. .................... .34.
vanda∏a-vaya-sikkh°-g°ravÆsu, sann°-kas°ya-da∏∑Æsu.
gutt¢su a sami¢su a, j∞ ai°r∞ a tam nindÆ. ......................... .35.
sammaddi∂∂h¢ j¢v∞, jai vi hu p°vam sam°yarai kiµci.
app∞ si h∞i bandh∞, jÆ∏a na niddhamdhasam ku∏ai. ......... .36.

∫… S…k…‰  x…ŒCJ…¥…h…‰,  {… Ω˛h…‰ ¥…¥…B∫…-®…SUÙÆ‰̇ S…‰¥….
EÚ…±……<CEÚ®…-n˘…h…‰, S…=il…‰  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆. ...... .30.
∫…÷ Ω˛B∫…÷ + n÷̆ Ω˛B∫…÷ +, V…… ®…‰ +∫∫…∆V…B∫…÷ +h…÷E∆Ú{…….
Æ˙…M…‰h… ¥… n˘…‰∫…‰h… ¥…, i…∆ Àx…n‰̆ i…∆ S… M… Æ˙Ω˛… ®…. ....... .31.
∫……Ω⁄̨∫…÷ ∫…∆ ¥…¶……M……‰, x… EÚ+…‰ i…¥…-S…Æ˙h…-EÚÆ˙h…-V…÷k…‰∫…÷.
∫…∆i…‰ °Ú…∫…÷+-n˘…h…‰, i…∆ Àx…n‰̆ i…∆ S… M… Æ˙Ω˛… ®…. ........ .32.
<Ω˛-±……‰B {…Æ˙-±……‰B, V…“ ¥…+-®…Æ˙h…‰ + +…∫…∆∫…-{…+…‰M…‰.
{…∆S…- ¥…Ω˛…‰ +<+…Æ˙…‰, ®…… ®…VZ… Ω÷̨VV… ®…Æ˙h…∆i…‰. ....... .33.
EÚ…Bh… EÚ…<+∫∫…, {… b˜CEÚ®…‰ ¥……<+∫∫… ¥……™……B.
®…h…∫…… ®……h… ∫…+∫∫…, ∫…¥¥…∫∫… ¥…™……<+…Æ˙∫∫…. ...... .34.
¥…∆n˘h…-¥…™…- ∫…CJ……-M……Æ˙¥…‰∫…÷, ∫…z……-EÚ∫……™…-n∆̆b‰̃∫…÷.
M…÷k…“∫…÷ + ∫… ®…<«∫…÷ +, V……‰ +<+…Æ˙…‰ + i…∆ Àx…n‰̆. .. .35.
∫…®®… q˘]¬ı`ˆ“ V…“¥……‰, V…<  ¥… Ω÷̨ {……¥…∆ ∫…®……™…Æ˙< ÀEÚ S….
+{{……‰  ∫… Ω˛…‰< §…∆v……‰, V…‰h… x…  x…r∆̆v…∫…∆ E÷Úh…<. ..... .36.
i…∆  {… Ω÷̨ ∫…{… b˜CEÚ®…h…∆, ∫…{{… Æ˙+…¥…∆ ∫…=k…Æ˙-M…÷h…∆ S….
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tam pi hu sapa∑ikkama∏am, sappari°vam sauttara-gu∏am ca.
khippam uvas°mÆi, v°hi vva susikkhi∞ vijj∞. ..................... .37.
jah° visam ku∂∂ha-gayam, manta-m£la-vis°ray°.
vijj° ha∏anti mantÆhim, t∞ tam havai nivvisam. ................. .38.
Ævam a∂∂ha-viham kammam, r°ga-d∞sa-samajjiam.
°l∞ant∞ a nindant∞, khippam ha∏ai sus°va∞...................... .39.
kaya-p°v∞ vi ma∏uss∞, °l∞ia nindia guru-sag°sÆ.
h∞i airÆga-lahu∞, ∞haria-bharuvva bh°ravah∞. ................... .40.
°vassaÆ∏a ÆÆ∏a, s°va∞ jaivi bahura∞ h∞i.
dukkh°∏amanta-kiriam, k°h¢ acirÆ∏a k°lÆ∏a. ..................... .41.
°l∞a∏° bahuvih°, na ya sambhari° pa∑ikkama∏a-k°lÆ.
m£la-gu∏a-uttara-gu∏Æ, tam nindÆ tam ca garih°mi. ........... .42.
tassa dhammassa kÆvali-pannattassa, abbhu∂∂hi∞ mi
                                             °r°ha∏°Æ, vira∞ mi vir°ha∏°Æ.
tivihÆ∏a pa∑ikkant∞, vand°mi ji∏Æ cauvv¢sam.................... .43.

 J…{{…∆ =¥…∫……®…‰<, ¥…… Ω˛ ¥¥… ∫…÷ ∫…ŒCJ…+…‰  ¥…VV……‰. ... .37.
V…Ω˛…  ¥…∫…∆ E÷Ú]¬ı`ˆ-M…™…∆, ®…∆i…-®…⁄±…- ¥…∫……Æ˙™…….
 ¥…VV…… Ω˛h…∆ i… ®…∆i…‰ÀΩ˛, i……‰ i…∆ Ω˛¥…<  x…Œ¥¥…∫…∆. ........ .38.
B¥…∆ +]¬ı`ˆ- ¥…Ω∆̨ EÚ®®…∆, Æ˙…M…-n˘…‰∫…-∫…®…ŒVV…+∆.
+…±……‰+∆i……‰ + Àx…n∆̆i……‰,  J…{{…∆ Ω˛h…< ∫…÷∫……¥…+…‰. ..... .39.
EÚ™…-{……¥……‰  ¥… ®…h…÷∫∫……‰, +…±……‰<+ Àx… n˘+ M…÷Ø˚-∫…M……∫…‰.
Ω˛…‰< +<Æ‰̇M…-±…Ω÷̨+…‰, +…‰Ω˛ Æ˙+-¶…Ø˚¥¥… ¶……Æ˙¥…Ω˛…‰. ..... .40.
+…¥…∫∫…Bh… BBh…, ∫……¥…+…‰ V…< ¥… §…Ω÷̨Æ˙+…‰ Ω˛…‰<.
n÷̆CJ……h…®…∆i…- EÚ Æ˙+∆, EÚ…Ω˛“ + S…Æ‰̇h… EÚ…±…‰h…. ..... .41.
+…±……‰+h…… §…Ω÷̨ ¥…Ω˛…, x… ™… ∫…∆¶… Æ˙+… {… b˜CEÚ®…h…-EÚ…±…‰.
®…⁄±…-M…÷h…-=k…Æ˙-M…÷h…‰, i…∆ Àx…n‰̆ i…∆ S… M… Æ˙Ω˛… ®…. ....... .42.
i…∫∫… v…®®…∫∫… E‰Ú¥… ±…-{…z…k…∫∫…, +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰  ®…
                +…Æ˙…Ω˛h……B,  ¥…Æ˙+…‰  ®…  ¥…Æ˙…Ω˛h……B.
 i… ¥…Ω‰̨h… {… b˜CE∆Úi……‰, ¥…∆n˘… ®…  V…h…‰ S…=¥¥…“∫…∆. ...... .43.
V……¥…∆ i… S…‰<+…<∆, =b¬̃f‰̄ + +Ω‰̨ +  i… Æ˙+-±……‰B +.
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j°vanti cÆi°im, u∑∑hÆ a ahÆ a tiria-l∞Æ a.
savv°im t°im vandÆ, iha sant∞ tattha sant°im. .................. .44.
j°vanta kÆ vi s°h£, bharahÆravaya-mah°vidÆhÆ a.
savvÆsim tÆsim pa∏a∞, tivihÆ∏a tida∏∑a-viray°∏am. .......... .45.
cira-saµciya-p°va-pa∏°sa∏¢i, bhava-saya-sahassa-maha∏¢Æ.
cauv¢sa-ji∏a-vi∏iggaya-kah°i, v∞lantu mÆ diah°.................. .46.
mama ma¥gala-marihant°, siddh° s°h£ suam ca dhamm∞ a.
samma-ddi∂∂h¢ dÆv°, dintu sam°him ca b∞him ca. ............. .47.
pa∑isiddh°∏am kara∏Æ, kicc°∏a-makara∏Æ pa∑ikkama∏am.
asaddaha∏Æ a tah°, vivar¢a-par£va∏°Æ a. .......................... .48.
kh°mÆmi savva-j¢vÆ, savvÆ j¢v° khamantu mÆ.
mitt¢ mÆ savva-bh£Æsu, vÆram majjha na kÆ∏ai. ................ .49.
Ævamaham °l∞ia, nindia-garahia-dugaµchiam sammam.
tivihÆ∏a pa∑ikkant∞, vand°mi ji∏Æ cauvv¢sam.................... .50.

∫…¥¥……<∆ i……<∆ ¥…∆n‰̆, <Ω˛ ∫…∆i……‰ i…il… ∫…∆i……<∆. .......... .44.
V……¥…∆i… E‰Ú  ¥… ∫……Ω⁄̨, ¶…Æ˙Ω‰̨Æ˙¥…™…-®…Ω˛… ¥…n‰̆Ω‰̨ +.
∫…¥¥…‰À∫… i…‰À∫… {…h…+…‰,  i… ¥…Ω‰̨h…  i…n∆̆b˜- ¥…Æ˙™……h…∆. .... .45.
 S…Æ˙-∫…∆ S…™…-{……¥…-{…h……∫…h…“<, ¶…¥…-∫…™…-∫…Ω˛∫∫…-®…Ω˛h…“B.
S…=¥…“∫…- V…h…- ¥… h…MM…™…-EÚΩ˛…<, ¥……‰±…∆i…÷ ®…‰  n˘+Ω˛…. . .46.
®…®… ®…∆M…±…-®… Æ˙Ω∆̨i……,  ∫…r˘… ∫……Ω⁄̨ ∫…÷+∆ S… v…®®……‰ +.
∫…®®…- q˘]¬ı`ˆ“ n‰̆¥……, Àn˘i…÷ ∫…®……ÀΩ˛ S… §……‰ÀΩ˛ S…. ....... .47.
{… b˜ ∫…r˘…h…∆ EÚÆ˙h…‰,  EÚSS……h…-®…EÚÆ˙h…‰ {… b˜CEÚ®…h…∆.
+∫…q˘Ω˛h…‰ + i…Ω˛…,  ¥…¥…Æ˙“+-{…∞¸¥…h……B +. ......... .48.
J……®…‰ ®… ∫…¥¥…-V…“¥…‰, ∫…¥¥…‰ V…“¥…… J…®…∆i…÷ ®…‰.
 ®…k…“ ®…‰ ∫…¥¥…-¶…⁄B∫…÷, ¥…‰Æ∆̇ ®…VZ… x… E‰Úh…<. ......... .49.
B¥…®…Ω∆̨ +…±……‰<+, Àx… n˘+-M…Æ˙ Ω˛+-n÷̆M…∆ UÙ+∆ ∫…®®…∆.
 i… ¥…Ω‰̨h… {… b˜CE∆Úi……‰, ¥…∆n˘… ®…  V…h…‰ S…=¥¥…“∫…∆. ...... .50.

∂…§n˘…l…« :--

1.¥…∆ n˘k…÷ = ¥…∆n˘x… EÚÆ˙ E‰Ú
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Literal meaning :--
1.vandittu = obeisancing
savva-siddhÆ = to all siddha bhagavantas

savva = all, siddhÆ = to siddha bhagavantas
dhamm°yariÆ a savva-s°h£ a = and to religious preceptors and all s°dhus

dhamma = to religious, °yariÆ = preceptors, a = and, s°h£ = to s°dhus

icch°mi pa∑ikkamiuî = i wish to perform the pratikrama∏a
icch°mi = i wish, pa∑ikkamiuî = to perform the pratikrama∏a

s°vaga-dhamm°-i°rassa = for the violations committed in ør°vaka dharma
[code of moral conduct prescribed for house-holders]
s°vaga = in ør°vaka, dhamma = dharma, ai°rassa = for the violations
committed

2.j∞ mÆ vay°i°r∞ = violations which are committed by me in the practice of vows
j∞ = which, mÆ = by me, vaya = in the practice of vows, ai°r∞ =
violations committed

n°∏Æ taha dansa∏Æ carittÆ a = and in jµ°na, darøana, c°ritra etc.
n°∏Æ = in jµ°na, taha = and, dansa∏Æ = darøana, carittÆ = c°ritra, a =

∫…¥¥…- ∫…r‰̆ = ∫…¥…«  ∫…r˘ ¶…M…¥…∆i……Â EÚ…‰
∫…¥¥… = ∫…¥…«,  ∫…r‰̆ =  ∫…r˘ ¶…M…¥…∆i……Â EÚ…‰

v…®®……™… Æ˙B + ∫…¥¥…-∫……Ω⁄˛ + = +…ËÆ˙ v…®……«S……™……Á EÚ…‰ i…l…… ∫…¥…« ∫……v…÷+…Â EÚ…‰
v…®®… = v…®…« E‰Ú, +…™… Æ˙B = +…S……™……Á EÚ…‰, + = +…ËÆ˙, ∫……Ω⁄̨ =
∫……v…÷+…Â EÚ…‰, + = i…l……

<SUÙ… ®… {… b˜CEÚ ®…=∆ = ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙x…… S……Ω˛i…… Ω⁄ƒ˛
<SUÙ… ®… = ®…È S……Ω˛i…… Ω⁄ƒ˛, {… b˜CEÚ ®…=∆ = |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙x……

∫……¥…M…-v…®®……-<+…Æ˙∫∫… = ∏……¥…EÚ E‰Ú v…®…« ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…

∫……¥…M… = ∏……¥…EÚ E‰Ú, v…®®… = v…®…« ®…Â, +<+…Æ˙∫∫… = + i…S……Æ˙…Â EÚ…
2.V……‰ ®…‰ ¥…™……<+…Æ˙…‰ = ®…÷Z…‰ µ…i… ®…Â V……‰ + i…S……Æ˙ ±…M…‰ Ω˛…Â

V……‰ = V……‰, ®…‰ = ®…÷Z…‰, ¥…™… = µ…i… ®…Â, +<+…Æ˙…‰ = + i…S……Æ˙ ±…M…‰
Ω˛…Â

x……h…‰ i…Ω˛ n∆̆∫…h…‰ S… Æ˙k…‰ + = i…l…… Y……x…, n˘∂…«x…, S…… Æ˙j… +… n˘ ®…Â
x……h…‰ = Y……x…, i…Ω˛ = i…l……, n∆˘∫…h…‰ = n˘∂…«x…, S…Æ˙k…‰ = S…… Æ˙j…, +
= +… n˘ ®…Â

∫…÷Ω÷˛®……‰ ¥… §……™…Æ˙…‰ ¥…… = ∫…⁄I®… [UÙ…‰]‰ı] ™…… §……n˘Æ˙ [§…c‰˜]
∫…÷Ω÷˛®……‰ = ∫…⁄I®…, ¥… = ™……, §……™…Æ˙…‰ = §……n˘Æ˙, ¥…… = ™……
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etc.
suhum∞ va b°yar∞ v° = invisible [small] or visible [big]

suhum∞ = invisible, va = or, b°yar∞ = visible, v° = or
tam nindÆ tam ca garih°mi = i censure them and i condemn them [those

misdeeds of mine]
tam = them, nindÆ = i censure, ca = and, garih°mi = i condemn

3.duvihÆ pariggahammi = due to two types of possessiveness
du = two, vihÆ = types of, pariggahammi= due to possessiveness

s°vajjÆ bahuvihÆ a °rambhÆ = and many types of sinful activities
s°vajjÆ = sinful, bahu = many, °rambhÆ = activities

k°r°va∏Æ a kara∏Æ = by causing to do or by doing
k°r°va∏Æ = by causing to do, a = or, kara∏Æ= by doing

pa∑ikkamÆ dÆsiam savvam = i perform pratikrama∏a of all [the sins]
committed during the day
pa∑ikkamÆ = i perform pratikrama∏a, dÆsiam = committed during the
day, savvam = of all

4.jam baddham = which are bonded

i…∆ Àx…n‰̆ i…∆ S… M… Æ˙Ω˛… ®… = ®…È =x…EÚ“ [®…‰Æ‰˙ =x… + i…S……Æ˙…Â EÚ“] Àx…n˘…
EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨ +…ËÆ˙ ®…È =x…EÚ“ M…Ω˛…« EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨
i…∆ = =x…EÚ“, Àx…n‰̆ = ®…È Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨, S… = +…ËÆ˙, M… Æ˙Ω˛… ®… =
®…È M…Ω˛…« EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛

3.n÷̆ ¥…Ω‰̨ {… Æ˙MM…Ω˛Œ®®… = n˘…‰ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú {… Æ˙O…Ω˛…Â E‰Ú EÚ…Æ˙h…
n÷˘ = n˘…‰,  ¥…Ω‰̨ = |…EÚ…Æ˙ E‰Ú, {… Æ˙MM…Ω˛Œ®®… = {… Æ˙O…Ω˛…Â E‰Ú EÚ…Æ˙h…

∫……¥…VV…‰ §…Ω÷̨ ¥…Ω‰̨ + +…Æ∆̇¶…‰ = +…ËÆ˙ +x…‰EÚ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú {……{…®…™… EÚ…™…«
∫……¥…VV…‰ = {……{…®…™…, §…Ω÷̨ = +x…‰EÚ, +…Æ∆˙¶…‰ = EÚ…™…«

EÚ…Æ˙…¥…h…‰ + EÚÆ˙h…‰ = EÚÆ˙…x…‰ ∫…‰ ™…… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
EÚ…Æ˙…¥…h…‰ = EÚÆ˙…x…‰ ∫…‰, + = ™……, EÚÆ˙h…‰ = EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

{… b˜CEÚ®…‰ n‰̆ ∫…+∆ ∫…¥¥…∆ =  n˘¥…∫… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« [{……{……Â] EÚ… ®…È
|… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨
{… b˜CEÚ®…‰ = ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨, n‰˘ ∫…+∆ =  n˘¥…∫… ®…Â ±…M…‰,
∫…¥¥…∆ = ∫…¥…« EÚ…

4.V…∆ §…r∆˘ = V……‰ §…∆v…‰ Ω˛…Â
V…∆ = V……‰, §…r∆̆ = §…∆v…‰ Ω˛…Â

<∆ n˘BÀΩ˛ = <∆ p˘™……Â ∫…‰
S…=ÀΩ˛ EÚ∫……BÀΩ˛ +{{…∫…il…‰ÀΩ˛ = S……Æ˙ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú +|…∂…∫i… EÚπ……™……Â ∫…‰
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jam = which, baddham = are bonded
indiÆhim = by sense organs
cauhim kas°Æhim appasatthÆhim = by four types of improper ka¿°yas

cauhim = four types of, kas°Æhim = by ka¿°yas, appasatthÆhim =
improper

r°gÆ∏a va d∞sÆ∏a va = and by attachment or by hatred
r°gÆ∏a = by attachment, va = and, d∞sÆ∏a= by hatred

5.°gama∏Æ-niggama∏Æ = while coming, while going
°gama∏Æ = while coming, niggama∏Æ = while going

∂h°∏Æ ca¥kama∏Æ = while standing, while moving here and there
∂h°∏Æ = while standing, ca¥kama∏Æ = while moving here and there

a∏°bh∞gÆ abhi∞gÆ a ni∞gÆ = by forgetting, under pressure [of any one] and
due to bondage [like service / dependence upon others]
a∏°bh∞gÆ = by forgetting, abhi∞gÆ = under pressure, ni∞gÆ = due to
bondage

6.sa¥k° ka¥kha vigicch° = doubt, desire, dislikes
sa¥k° = doubt, ka¥kha = desire, vigicch° = dislikes

pasansa taha santhav∞ kuli¥g¢su = by praising and acquaintance with

S…=ÀΩ˛ = S……Æ˙ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú, EÚ∫……BÀΩ˛ = EÚπ……™……Â ∫…‰, +{{…∫…il…‰ÀΩ˛ =
+|…∂…∫i…

Æ˙…M…‰h… ¥… n˘…‰∫…‰h… ¥… = +…ËÆ˙ Æ˙…M… ∫…‰ ™…… u‰˘π… ∫…‰
Æ˙…M…‰h… = Æ˙…M… ∫…‰, ¥… = +…ËÆ˙, n˘…‰∫…‰h… = u‰˘π… ∫…‰

5.+…M…®…h…‰- x…MM…®…h…‰ = +…x…‰ ∫…‰, V……x…‰ ∫…‰
+…M…®…h…‰ = +…x…‰ ∫…‰,  x…MM…®…h…‰ = V……x…‰ ∫…‰

`ˆ…h…‰ S…∆EÚ®…h…‰ = J…c‰̃ Æ˙Ω˛x…‰ ∫…‰, <v…Æ˙-=v…Æ˙  °ÚÆ˙x…‰ ∫…‰
`ˆ…h…‰ = J…c‰̃ Æ˙Ω˛x…‰ ∫…‰, S…∆EÚ®…h…‰ = <v…Æ˙-=v…Æ˙  °ÚÆ˙x…‰ ∫…‰

+h……¶……‰M…‰ + ¶…+…‰M…‰ +  x…+…‰M…‰ = ¶…⁄±… V……x…‰ ∫…‰,[ EÚ∫…“ E‰Ú] n˘§……¥… ∫…‰
+…ËÆ˙ §…∆v…x… [x……ËEÚÆ˙“ +… n˘] E‰Ú EÚ…Æ˙h…
+h……¶……‰M…‰ = ¶…⁄±… V……x…‰ ∫…‰, + ¶…+…‰M…‰ = n˘§……¥… ∫…‰,  x…+…‰M…‰ =
§…∆v…x… E‰Ú EÚ…Æ˙h…

6.∫…∆EÚ… E∆ÚJ…  ¥… M…SUÙ… = ∂…∆EÚ…, +…EÚ…∆I……,  ¥… S… EÚi∫……
∫…∆EÚ… = ∂…∆EÚ…, E∆ÚJ… = +…EÚ…∆I……,  ¥… M…SUÙ… =  ¥… S… EÚi∫……

{…∫…∆∫… i…Ω˛ ∫…∆l…¥……‰ E÷ÚÀ±…M…“∫…÷ = E÷ÚÀ±… M…™……Â EÚ“ |…∂…∆∫…… +…ËÆ˙ {… Æ˙S…™… ∫…‰
{…∫…∆∫… = |…∂…∆∫……, ∫…∆l…¥……‰ = {… Æ˙S…™… ∫…‰, E÷ÚÀ±…M…“∫…÷ = E÷ÚÀ±… M…™……Â
EÚ“

∫…®®…k…∫∫…-<+…Æ‰̇ = ∫…®™…Ci¥… E‰Ú [<x… {……ƒS…]+ i…S……Æ˙…Â ∫…‰
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believers in false doctrines
pasansa = by praising, santhav∞ = acquaintance, kuli¥g¢su = with
believers in false doctrines

sammattassa-i°rÆ = by [these five] violations of samyaktva
sammattassa = of samyaktva, ai°rÆ = by violations

7. chakk°ya sam°rambhÆ = by injuring the living beings of six forms
chakk°ya = the living beings of six forms, sam°rambhÆ = by injuring

paya∏Æ a pay°va∏Æ a jÆ d∞s° = and the faults which [are committed] by
cooking and by getting cooked
paya∏Æ = by cooking, pay°va∏Æ = by getting cooked, jÆ = which, d∞s° =
the faults

atta∂∂h° ya para∂∂h° ubhaya∂∂h° cÆva = for himself or for others and for both
together
atta∂∂h° = for himself, ya = or, para∂∂h°= for others, ubhaya∂∂h° = for
both, iva = together

8.paµca∏hama∏u-vvay°∏am = regarding five minor-vows [vows observed
partially]
paµca∏ham = five, a∏u = minor, vvay°∏am = regarding vows

∫…®®…k…∫∫… = ∫…®™…Ci¥… E‰Ú, +<+…Æ‰̇ = + i…S……Æ˙…Â ∫…‰
7.UÙCEÚ…™… ∫…®……Æ∆̇¶…‰ = UÙ& EÚ…™… E‰Ú V…“¥……Â EÚ“  ¥…Æ˙…v…x…… ∫…‰

UÙ = UÙ&, CEÚ…™… = EÚ…™… E‰Ú V…“¥……Â EÚ“, ∫…®……Æ∆˙¶…‰ =  ¥…Æ˙…v…x…… ∫…‰
{…™…h…‰ + {…™……¥…h…‰ + V…‰ n˘…‰∫…… = i…l…… {…EÚ…x…‰ ∫…‰, {…EÚ¥……x…‰ ∫…‰ V……‰ n˘…‰π…

[±…M…‰ Ω˛…Â]
{…™…h…‰ = {…EÚ…x…‰ ∫…‰, {…™……¥…h…‰ = {…EÚ¥……x…‰ ∫…‰, V…‰ = V……‰, n˘…‰∫…… =
n˘…‰π…

+k…]¬ı`ˆ… ™… {…Æ˙]¬ı`ˆ… =¶…™…]¬ı`ˆ… S…‰¥… = +{…x…‰  ±…™…‰ ™…… n⁄˘∫…Æ˙…Â E‰Ú  ±…™…‰
+…ËÆ˙ ∫……l… Ω˛“ n˘…‰x……Â E‰Ú  ±…™…‰
+k…]¬ı`ˆ… = +{…x…‰  ±…™…‰, ™… = ™……, {…Æ˙]¬ı`ˆ… = n⁄˘∫…Æ˙…Â E‰Ú  ±…™…‰,
=¶…™…]¬ı`ˆ… = n˘…‰x……Â E‰Ú  ±…™…‰, <¥… = ∫……l… Ω˛“

8.{…∆S…hΩ˛®…h…÷-¥¥…™……h…∆ = {……ƒS… +h…÷-µ…i… ∫…∆§…∆v…“

{…∆S…hΩ∆̨ = {……ƒS…, +h…÷ = +h…÷, ¥¥…™……h…∆ = µ…i… ∫…∆§…∆v…“
M…÷h…-¥¥…™……h…∆ S…  i…hΩ∆̨ = +…ËÆ˙ i…“x… M…÷h…-µ…i… ∫…∆§…∆v…“

M…÷h… = M…÷h…,  i…hΩ∆̨ = i…“x…
+<™……Æ‰̇ = + i…S……Æ˙…Â EÚ…
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gu∏a-vvay°∏am ca ti∏ham = and regarding three characteristic-vows [vows
strengthening five minor-vows]
gu∏a = characteristic, ti∏ham = three

aiy°rÆ = of the violations
sikkh°∏am ca cau∏ham = and regarding four educational vows [vows training

for acetic life]
sikkh°∏am = regarding educational vows, cau∏ham = four

9.pa∑hamÆ a∏u-vvayammi = in first minor vow
pa∑hamÆ = first, vvayammi = in vow

th£laga-p°∏°iv°ya-vira¢∞ = of ceasing from partial violence

th£laga = partial, p°∏°iv°ya = from violence, vira¢∞ = of ceasing

°yariyam = of violations
appasatthÆ = due to undesirable / improper feelings
ittha = here
pam°ya-ppasa¥gÆ∏am = due to carelessness / negligence

pam°ya = carelessness, ppasa¥gÆ∏am = due to

 ∫…CJ……h…∆ S… S…=hΩ∆̨ = +…ËÆ˙ S……Æ˙  ∂…I……-µ…i… ∫…∆§…∆v…“

 ∫…CJ……h…∆ =  ∂…I……-µ…i… ∫…∆§…∆v…“, S…=hΩ∆̨ = S……Æ˙
9.{…f¯®…‰ +h…÷-¥¥…™…Œ®®… = |…l…®… +h…÷-µ…i… ®…Â

{…f¯®…‰ = |…l…®…, ¥¥…™…Œ®®… = µ…i… ®…Â
l…⁄±…M…-{……h……<¥……™…- ¥…Æ˙<«+…‰ = ∫l…⁄±… [+…∆ ∂…EÚ ∞¸{… ®…Â] |……h…… i…{……i… ∫…‰

 ¥…Æ˙®…h… [ x…¥…fi k…] ®…Â
l…⁄±…M… = ∫l…⁄±…, {……h……<¥……™… = |……h…… i…{……i… ∫…‰,  ¥…Æ˙<«+…‰ =  ¥…Æ˙®…h…
®…Â

+…™… Æ˙™…∆ = + i…S……Æ˙…Â EÚ…
+{{…∫…il…‰ = +|…∂…∫i… ¶……¥… E‰Ú EÚ…Æ˙h…
<il… = ™…Ω˛…ƒ
{…®……™…-{{…∫…∆M…‰h…∆ = |…®……n˘ E‰Ú EÚ…Æ˙h…

{…®……™… = |…®……n˘, {{…∫…∆M…‰h…∆ = E‰Ú EÚ…Æ˙h…
10.¥…Ω˛-§…∆v…-UÙ ¥…SU‰ÙB = ®……Æ˙x…‰ ∫…‰, §……∆v…x…‰ ∫…‰, +∆M……‰{……∆M… E‰Ú U‰Ùn˘x…‰ ∫…‰

¥…Ω˛ = ®……Æ˙x…‰ ∫…‰, §…∆v… = §……∆v…x…‰ ∫…‰, UÙ ¥… = +∆M……‰{……∆M… E‰Ú, SU‰ÙB =
U‰Ùn˘x…‰ ∫…‰

+<-¶……Æ‰˙ ¶…k…-{……h…-¥…÷SU‰ÙB = + v…EÚ §……‰Z… ±……n˘x…‰ ∫…‰, +…Ω˛…Æ˙-{……x…“ EÚ…
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10.vaha-bandha-chavi-cchÆÆ = by beating, by tying up, by mutilation of limbs
vaha = by beating, bandha = by tying up, chavi = of limbs, cchÆÆ = by
mutilation

ai-bh°rÆ bhatta-p°∏a-vucchÆÆ = by loading too much of burden, by depriving
of food and water [by keeping hungry and thirsty]
ai = too much of, bh°rÆ = by loading burden, bhatta = of food, p°∏a =
water, vucchÆÆ = by depriving

pa∑hama-vayassa-iy°rÆ = of the violations committed in first vow
pa∑hama = first, vayassa = in vow, aiy°rÆ = of the violations committed

11.b¢Æ a∏u-vvayammi = in second minor vow
b¢Æ = second

parith£laga-aliya-vaya∏a-vira¢∞ = in ceasing from partial untruth speaking

parith£laga = partial, aliya = untruth, vaya∏a= speaking
12.sahas° rahassa d°rÆ = by sahas°bhy°khy°na [accusing without fore

thought], by rahasy°bhy°khy°na [by speaking out secrets of any other
arbitrarily], by svad°r° mantra bhÆda [by giving out the secrets of his own
wife]

 ¥…SU‰Ùn˘ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰ [¶…⁄J……-{™……∫…… Æ˙J…x…‰ ∫…‰]
+< = + v…EÚ, ¶……Æ‰˙ = §……‰Z… ±…n˘x…‰ ∫…‰, ¶…k… = +…Ω˛…Æ˙, {……h… =
{……x…“ EÚ…, ¥…÷SU‰ÙB =  ¥…SU‰Ùn˘ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

{…f¯®…-¥…™…∫∫…-<™……Æ‰̇ = |…l…®… µ…i… ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…
{…f¯®… = |…l…®…, ¥…™…∫∫… = µ…i… ®…Â, +<™……Æ‰̇ = ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…

11.§…“B +h…÷-¥¥…™…Œ®®… = n⁄̆∫…Æ‰̇ +h…÷-µ…i… ®…Â
§…“B = n⁄˘∫…Æ‰˙

{… Æ˙l…⁄±…M…-+ ±…™…-¥…™…h…- ¥…Æ˙<«+…‰ = ∫l…⁄±… ®…fiπ……¥……n˘ [+∫…i™… §……‰±…x…‰ ∫…‰]
 ¥…Æ˙®…h… ®…Â
{… Æ˙l…⁄±…M… = ∫l…⁄±…, + ±…™…¥…™…h… = ®…fiπ……¥……n˘

12.∫…Ω˛∫…… Æ˙Ω˛∫∫… n˘…Æ‰̇ = ∫…Ω˛∫……¶™……J™……x… [ §…x……  ¥…S……Æ‰˙ n˘…‰π……Æ˙…‰{…h…
EÚÆ˙x…‰] ∫…‰, Æ˙Ω˛∫™……¶™……J™……x… [ EÚ∫…“ E‰Ú Æ˙Ω˛∫™… EÚ… ®…x…®……x……
+x…÷®……x… ±…M……EÚÆ˙ EÚΩ˛x…‰] ∫…‰, ∫¥…n˘…Æ˙… ®…∆j… ¶…‰n˘ [∫¥… ∫j…“ EÚ“ M…÷{i…
§……i……Â EÚ…‰ |…EÚ… ∂…i… EÚÆ˙x…‰] ∫…‰
∫…Ω˛∫…… = ∫…Ω˛∫……¶™……J™……x… ∫…‰, Æ˙Ω˛∫∫… = Æ˙Ω˛∫™……¶™……J™……x… ∫…‰, n˘…Æ‰˙
= ∫¥…n˘…Æ˙… ®…∆j… ¶…‰n˘ ∫…‰

®……‰∫…÷¥…B∫…‰ + E⁄Úb˜-±…‰Ω‰̨ + = +…ËÆ˙  ®…l™…… ={…n‰˘∂… [Z…⁄`ˆ“ ∫…±……Ω˛] n‰˘x…‰
∫…‰ +…ËÆ˙ Z…⁄`‰ˆ ±…‰J…  ±…J…x…‰ ∫…‰
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sahas° = by sahas°bhy°khy°na, rahassa = by rahas°bhy°khy°na, d°rÆ
= by svad°r° mantra bhÆda

m∞suvaÆsÆ a k£∑a-lÆhÆ a = and by misguiding [giving false advice] and by
forging documents [writing false facts]
m∞sa = false, uvaÆsÆ = by giving advice, k£∑a = false, lÆhÆ = by writing
documents

b¢ya-vayassa-i°rÆ = violations committed in second vow
b¢ya = second

13.taiÆ a∏u-vvayammi = in third minor vow
taiÆ = third

th£laga-para-davva-hara∏a-vira¢∞ = in ceasing from partial theft of property of
others
para = of others, davva = property, hara∏a = theft of

14.tÆn°ha∑a-ppa∞gÆ = by keeping the articles brought by a thief and by
speaking words of encouragement [to a thief]
tÆn° = by a thief, ha∑a = by keeping the articles brought, ppa∞gÆ = by
speaking words of encouragement

tappa∑ir£vÆ viruddha-gama∏Æ a = by selling duplicate [or adulterated] goods

®……‰∫… =  ®…l™……, =¥…B∫…‰ = ={…n‰˘∂… n‰˘x…‰ ∫…‰, E⁄Úb˜ = Z…⁄`‰ˆ, ±…‰Ω‰̨ =
±…‰J…  ±…J…x…‰ ∫…‰

§…“™…-¥…™…∫∫…-<+…Æ‰̇ = n⁄˘∫…Æ‰˙ µ…i… ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…
§…“™… = n⁄̆∫…Æ‰̇

13.i…<B +h…÷-¥¥…™…Œ®®… = i…“∫…Æ‰˙ +h…÷-µ…i… ®…Â
i…<B = i…“∫…Æ‰̇

l…⁄±…M…-{…Æ˙n˘¥¥…-Ω˛Æ˙h…- ¥…Æ˙<«+…‰ = ∫l…⁄±… {…Æ˙-p˘¥™… Ω˛Æ˙h… ∫…‰  ¥…Æ˙®…h… ®…Â

{…Æ˙ = {…Æ˙, n˘¥¥… = p˘¥™…, Ω˛Æ˙h… = Ω˛Æ˙h… ∫…‰
14.i…‰x……Ω˛b˜-{{…+…‰M…‰ = S……‰Æ˙ u˘…Æ˙… ±……™…“ ¥…∫i…÷ Æ˙J…x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙ [S……‰Æ˙

EÚ…‰] |……‰i∫……Ω˛EÚ ¥…S…x… §……‰±…x…‰ ∫…‰
i…‰x…… = S……‰Æ˙ u˘…Æ˙…, Ω˛b˜ = ±……™…“ ¥…∫i…÷ Æ˙J…x…‰ ∫…‰, {{…+…‰M…‰ =
|……‰i∫……Ω˛EÚ ¥…S…x… §……‰±…x…‰ ∫…‰

i…{{… b˜∞¸¥…‰  ¥…Ø˚r˘-M…®…h…‰ + = x…EÚ±…“ [™……  ®…±……¥…]ı“] ®……±… §…‰S…x…‰ ∫…‰
+…ËÆ˙ [Æ˙…V™…]  ¥…Ø˚r˘ EÚ…™…« EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
i…{{… b˜∞¸¥…‰ = x…EÚ±…“ ®……±… §…‰S…x…‰ ∫…‰,  ¥…Ø˚r˘ =  ¥…Ø˚r˘ EÚ…™…«,
M…®…h…‰ = EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

E⁄Úb˜-i…÷±… E⁄Úb˜-®……h…‰ = M…±…i… i……‰±…x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙ M…±…i… ®……{…x…‰ ∫…‰
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and by doing acts against [the state] [violating laws of the state]
tappa∑ir£vÆ = by selling duplicate goods, viruddha = acts against,
gama∏Æ = by doing

k£∑a-tula k£∑a-m°∏Æ = by false weighing and false measurements [cheating
in weight and measuring]
k£∑a = false, tula = by weighing, m°∏Æ = measuring

15.cautthÆ a∏u-vvayammi = in fourth minor vow
cautthÆ = fourth

niccam parad°ra-gama∏a-vira¢∞ = in ceasing frequent sexual relations with
other women
niccam = frequent, para = other, d°ra = women, gama∏a = sexual
relations with

16.apariggahi°-ittara = by having sexual relations with unmarried [women,
virgin or a widow], by having sexual relations with women kept for a short
period [prostitute or concubine]
apariggahi° = by having sexual relations with unmarried, ittara = by
having sexual relations with women kept for a short period

a∏a¥ga-viv°ha-tivva-a∏ur°gÆ = by activities inciting sex desires, by arranging

E⁄Úb˜ = M…±…i…, i…÷±… = i……‰±…x…‰ ∫…‰, ®……h…‰ = ®……{…x…‰ ∫…‰
15.S…=il…‰ +h…÷-¥¥…™…∆ ®… = S……Ël…‰ +h…÷-µ…i… ®…Â

S…=il…‰ = S……Ël…‰
 x…SS…∆ {…Æ˙n˘…Æ˙-M…®…h…- ¥…Æ˙<«+…‰ =  x…i™… {…Æ˙-∫j…“ M…®…x… ∫…‰  x…¥…fi k… ®…Â

 x…SS…∆ =  x…i™…, {…Æ˙ = {…Æ˙, n˘…Æ˙ = ∫j…“, M…®…h… = M…®…x… ∫…‰

16.+{… Æ˙MM… Ω˛+…-<k…Æ˙ = + ¥…¥…… Ω˛i…… [∫j…“, EÚx™…… ™……  ¥…v…¥……] E‰Ú
∫……l… M…®…x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, +±{… ∫…®…™… E‰Ú  ±…™…‰ Æ˙J…“ ∫j…“ [¥…‰∂™…… ™……
Æ˙J…Ë±…] E‰Ú ∫……l… M…®…x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
+{… Æ˙MM… Ω˛+… = + ¥…¥…… Ω˛i…… E‰Ú ∫……l… M…®…x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, <k…Æ˙ =
+±{… ∫…®…™… E‰Ú  ±…™…‰ Æ˙J…“ ∫j…“ E‰Ú ∫……l… M…®…x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

+h…∆M…- ¥…¥……Ω˛- i…¥¥…-+h…÷Æ˙…M…‰ = EÚ…®… ¥……∫…x…… V……O…i… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“
 GÚ™……+…Â ∫…‰, n⁄˘∫…Æ˙…Â E‰Ú  ¥…¥……Ω˛ EÚÆ˙…x…‰ ∫…‰,  ¥…π…™… ¶……‰M… ®…Â i…“µ…
+x…÷Æ˙…M… Æ˙J…x…‰ ∫…‰
+h…∆M… = EÚ…®… ¥……∫…x…… V……O…i… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“  GÚ™……+…Â ∫…‰,  ¥…¥……Ω˛ =
n⁄˘∫…Æ˙…Â E‰Ú  ¥…¥……Ω˛ EÚÆ˙…x…‰ ∫…‰,  i…¥¥… = i…“µ…, +h…÷Æ˙…M…‰ =  ¥…π…™… ¶……‰M…
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[performing] marriages of others, by holding strong desire in sexual
pleasures
a∏a¥ga = by activities inciting sex desires, viv°ha = by arranging
marriages of others, tivva = strong, a∏ur°gÆ = by holding desire in sexual
pleasures

cauttha-vayassa-i°rÆ = for the violations committed in fourth vow
cauttha = in fourth

17.itt∞ a∏u-vvaÆ paµcamammi = Now in fifth minor vow
itt∞ = now, paµcamammi = in fifth

parim°∏a-paricchÆÆ = in the limitations of possessions
parim°∏a = in the limitations, paricchÆÆ = of possessions

18.dha∏a-dhanna-khitta-vatth£ = of wealth, food grains, lands, buildings
dha∏a = of wealth, dhanna = food grains, khitta = lands, vatth£ =
buildings

ruppa-suvannÆ a kuvia = of silver, gold and [other] metals
ruppa = of silver, suvannÆ = gold, kuvia= metals

parim°∏Æ dupaÆ cauppayammi ya = in the limitations of two legged [human
beings, birds etc.] and four legged [animals etc.] living beings

®…Â +x…÷Æ˙…M… Æ˙J…x…‰ ∫…‰
S…=il…-¥…™…∫∫…-<+…Æ‰̇ = S……Ël…‰ µ…i… ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…

S…=il… = S……Ël…‰
17.<k……‰ +h…÷-¥¥…B {…∆S…®…∆ ®… = +§… {……∆S…¥…Â +h…÷-µ…i… ®…Â

<k……‰ = +§…, {…∆S…®…∆ ®… = {……∆S…¥…Â
{… Æ˙®……h…-{… Æ˙SU‰ÙB = {… Æ˙O…Ω˛ E‰Ú {… Æ˙®……h… [®…™……«n˘…] ®…Â

{… Æ˙®……h… = {… Æ˙®……h… ®…Â, {… Æ˙SU‰ÙB = {… Æ˙O…Ω˛ E‰Ú
18.v…h…-v…z…- J…k…-¥…il…⁄ = v…x…, v……x™…, V…®…“x…, ®…EÚ…x… E‰Ú

v…h… = v…x…, v…z… = v……x™…,  J…k… = V…®…“x…, ¥…il…⁄ = ®…EÚ…x… E‰Ú

Ø˚{{…-∫…÷¥…z…‰ + E÷Ú ¥…+ = S……∆n˘“, ∫…÷¥…h…« +…ËÆ˙ [+x™…] v……i…÷+…Â E‰Ú
Ø˚{{… = S……∆n˘“, ∫…÷¥…z…‰ = ∫…÷¥…h…«, E÷Ú ¥…+ = v……i…÷+…Â E‰Ú

{… Æ˙®……h…‰ n÷˘{…B S…={{…™…∆ ®… ™… =  u˘{…n˘ [n˘…‰ {……∆¥… ¥……±…‰-- ®…x…÷π™…, {…I…“
+… n˘] +…ËÆ˙ S…i…÷π{…n˘ [S……Æ˙ {……∆¥… ¥……±…‰--{…∂…÷ +… n˘] |…… h…™……Â E‰Ú
{… Æ˙®……h… ®…Â
{… Æ˙®……h…‰ = {… Æ˙®……h… ®…Â, n÷̆ =  u˘, {…B = {…n˘, S…= = S…i…÷&,
{{…™…∆ ®… = {…n˘

19.M…®…h…∫∫… = {… Æ˙®……h…‰ = +…ËÆ˙ M…®…x… E‰Ú {… Æ˙®……h… ®…Â
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parim°∏Æ = in the limitations, du = of two, paÆ = legged, cau = four,
ppayammi = legged

19.gama∏assa u parim°∏Æ = and in the restrictions of movement
gama∏assa = of movement, u = and parim°∏Æ= in the restrictions

dis°su u∑∑ham ahÆ a tiriam ca = in upper, lower and oblique directions

dis°su = in directions, u∑∑ham = upper, ahÆ = lower, tiriam = oblique

vu∑∑h¢ sai-antaraddh° = by increasing and by forgetting

vu∑∑h¢ = by increasing, saiantaraddh° = by forgetting
pa∑hamammi gu∏a-vvaÆ = in first characteristic vow

pa∑hamammi = first, vvaÆ = in vow
nindÆ = I censure
20.majjammi a mansammi a = of wine [intoxicating substances] and meat

majjammi = of wine, mansammi = meat

M…®…h…∫∫… = M…®…x… E‰Ú, = = +…ËÆ˙
 n˘∫……∫…÷ =b¬̃f∆̄ +Ω‰̨ +  i… Æ˙+∆ S… = >v¥…« +…ËÆ˙ +v……‰ i…l……  i…™…«M…¬

 n˘∂……+…Â ®…Â
 n˘∫……∫…÷ =  n˘∂……+…Â ®…Â, =b¬̃f∆̄ = >v¥…«, +Ω‰̨ = +v……‰,  i… Æ˙+∆ =
 i…™…«M…¬

¥…÷b¬̃f¯“ ∫…<-+∆i…Æ˙r˘… = ¥…fi r˘ Ω˛…‰x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙  ¥…∫®…fi i… Ω˛…‰x…‰ ∫…‰ [¶…⁄±… V……x…‰
∫…‰]
¥…÷b¬̃f¯“ = ¥…fi r˘ Ω˛…‰x…‰ ∫…‰, ∫…<+∆i…Æ˙r˘… =  ¥…∫®…fi i… Ω˛…‰x…‰ ∫…‰

{…f¯®…Œ®®… M…÷h…-¥¥…B = |…l…®… M…÷h…-µ…i… ®…Â
{…f¯®…Œ®®… = |…l…®…, ¥¥…B = µ…i… ®…Â

Àx…n‰̆ = ®…È Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛
20.®…VV…Œ®®… + ®…∆∫…Œ®®… + = ®…t [®… n˘Æ˙…--x…∂…“±…‰ {…n˘…l…«] +…ËÆ˙

®……∆∫… EÚ…
®…VV…Œ®®… = ®…t, ®…∆∫…Œ®®… = ®……∆∫… EÚ…

{…÷{°‰Ú + °Ú±…‰ + = +…ËÆ˙ {…÷π{… i…l…… °Ú±… EÚ…
{…÷{°‰Ú = {…÷π{…, °Ú±…‰ = °Ú±… EÚ…

M…∆v…-®…±±…‰ + = +…ËÆ˙ M…∆v… i…l…… ®……±…… EÚ…
M…∆v… = M…∆v…, ®…±±…‰ = ®……±…… EÚ…
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pupphÆ a phalÆ a = and of flowers and fruits
pupphÆ = of flowers, phalÆ = fruits

gandha-mallÆ a = and of scent and garlands
gandha = of scent, mallÆ = garlands

uvabh∞ga-paribh∞gÆ = by consuming and reconsuming
uvabh∞ga = by consuming, paribh∞gÆ = reconsuming

b¢ammi gu∏a-vvaÆ = [of the violations committed] in second characteristic
vow
b¢ammi = in second

21.sacittÆ pa∑ibaddhÆ = sacitta  [animate] food and food joint [with sacitta]
[inanimate food in contact with animate substance / things]
sacittÆ = sacitta food, pa∑ibaddhÆ = joint food

ap∞li-dupp∞liam ca °h°rÆ = uncooked food and semi-cooked food

ap∞li = uncooked, dupp∞liam = semi-cooked, °h°rÆ = food
tucch∞sahi-bhakkha∏ay° = by eating stuffless medicines [vegetables]

tuccha = stuffless, ∞sahi = medicines, bhakkha∏ay° = by eating
22.i¥g°l¢-va∏a-s°∑¢-bh°∑¢-ph∞∑¢ = fire works [having the usage of ovens],

=¥…¶……‰M…-{… Æ˙¶……‰M…‰ = ={…¶……‰M… +…ËÆ˙ {… Æ˙¶……‰M… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
=¥…¶……‰M… = ={…¶……‰M…, {… Æ˙¶……‰M…‰ = {… Æ˙¶……‰M… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

§…“+Œ®®… M…÷h…-¥¥…B = n⁄̆∫…Æ‰̇ M…÷h…-µ…i… ®…Â [±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…]

§…“+Œ®®… = n⁄̆∫…Æ‰̇
21.∫… S…k…‰ {… b˜§…r‰̆ = ∫… S…k… [∫…V…“¥…] +…Ω˛…Æ˙, [∫… S…k… ∫…‰]∫…∆±…Mx…

[∫…V…“¥… ∫…‰ ∫…∆±…Mx…  x…V…‘¥…] +…Ω˛…Æ˙
∫… S…k…‰ = ∫… S…k… +…Ω˛…Æ˙, {… b˜§…r‰˘ = ∫…∆±…Mx… +…Ω˛…Æ˙

+{……‰ ±…-n÷˘{{……‰ ±…+∆ S… +…Ω˛…Æ‰˙ = +{…C¥… +…Ω˛…Æ˙ +…ËÆ˙ +v…« {…C¥… +…Ω˛…Æ˙
+{……‰ ±… = +{…C¥…, n÷˘{{……‰ ±…+∆ = +v…« {…C¥…, +…Ω˛…Æ‰˙ = +…Ω˛…Æ˙

i…÷SUÙ…‰∫… Ω˛-¶…CJ…h…™…… = i…÷SUÙ +…Ëπ… v… [¥…x…∫{… i…] E‰Ú ¶…I…h… ∫…‰
i…÷SUÙ = i…÷SUÙ, +…‰∫… Ω˛ = +…Ëπ… v… E‰Ú, ¶…CJ…h…™…… = ¶…I…h… ∫…‰

22.<∆M……±…“-¥…h…-∫……b˜“-¶……b˜“-°Ú…‰b˜“ = +∆M……Æ˙ [¶…]¬ı`ˆ“ E‰Ú ={…™……‰M…
¥……±…‰], ¥…x… [¥…x…∫{… i…™……Â EÚ… U‰Ùn˘x… |…v……x…], ∂……]ıEÚ [¥……Ω˛x… +…ËÆ˙
=x…E‰Ú ={…EÚÆ˙h… §…x……x…‰ EÚ…], ¶……]ıEÚ [¥……Ω˛x… +…ËÆ˙ {…∂…÷+…Â u˘…Æ˙…
 EÚÆ˙…™…… ={…V……x…‰ EÚ…],  ¥…∫°Ú…‰]ıEÚ [{…fil¥…“-{…il…Æ˙ +… n˘ EÚ…‰
J……‰n˘x…‰-°Ú…‰c˜x…‰ EÚ…],
<∆M……±…“ = +∆M……Æ˙, ¥…h… = ¥…x…, ∫……b˜“ = ∂……]ıEÚ, ¶……b˜“ = ¶……]ıEÚ,
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forest [mainly cutting of vegetation], vehicles [manufacture of vehicles and
their parts], transportation [to earn freight through vehicles and animals],
explosives [to dig, burst earth, stones etc.]

i¥g°l¢ = fire works, va∏a = forest, s°∑¢= vehicles, bh°∑¢ = transportation,
ph∞∑¢ = explosives

suvajjaÆ = are worth giving up
kammam = works of [livelihood]
v°∏ijjam = business [of purchase and sales]
cÆva = similarly
danta-lakkha-rasa-kÆsa-visa-visayam = concerning teeth [to prepare articles

from the teeth and bones of animals and birds], wax [wax, soap, salt
etc.], juice [milk, curd, butter, oil, meat, wine etc.], hair [of men and
animals], poison [poison or poisonous substances]
danta = teeth, lakkha = wax, rasa = juice, kÆsa = hair, visa = poison,
visayam = concerning

23.Ævam khu = actually in the same manner
Ævam = in the same manner, khu = actually

°Ú…‰b˜“ =  ¥…∫°Ú…‰]ıEÚ
∫…÷¥…VV…B = i™……M…x…‰ ™……‰M™… ΩÈ˛
EÚ®®…∆ = EÚ…™…« [+…V…“ ¥…EÚ… E‰Ú]
¥…… h…VV…∆ = ¥™……{……Æ˙ [J…Æ˙“n˘- §…GÚ“ EÚ…]
S…‰¥… = <∫…“ |…EÚ…Æ˙
n∆˘i…-±…CJ…-Æ˙∫…-E‰Ú∫…- ¥…∫…- ¥…∫…™…∆ = n˘…∆i… [{…∂…÷-{… I…™……Â E‰Ú n˘…∆i…-Ω˛b¬˜b˜“

+… n˘ ∫…‰ ¥…∫i…÷Bƒ §…x……x……], ±……J… [±……J…, ∫……§…÷x…, I……Æ˙ +… n˘], Æ˙∫…
[n⁄̆v…, n˘Ω˛“, P…“, i…‰±…, ®……∆∫…, ®… n˘Æ˙… +… n˘], E‰Ú∂… [®…x…÷π™… +…ËÆ˙
{…∂…÷ E‰Ú §……±…],  ¥…π… [V…Ω˛Æ˙ ™…… V…Ω˛Æ˙“ {…n˘…l…«] ∫…∆§…∆v…“
n∆̆i… = n˘…∆i…, ±…CJ… = ±……J…, Æ˙∫… = Æ˙∫…, E‰Ú∫… = E‰Ú∂…,  ¥…∫… =
 ¥…π…,  ¥…∫…™…∆ = ∫…∆§…∆v…“

23.B¥…∆ J…÷ = ¥…∫i…÷i…& <∫…“ |…EÚ…Æ˙
B¥…∆ = <∫…“ |…EÚ…Æ˙, J…÷ = ¥…∫i…÷i…&

V…∆i…- {…±±…h… = ™…∆j… u˘…Æ˙… {…“∫…x…… [i…‰V… M… i… ∫…‰ EÚ…®… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“
®…∂…“x… u˘…Æ˙…]
V…∆i… = ™…∆j… u˘…Æ˙…,  {…±±…h… = {…“∫…x……

EÚ®®…∆ = EÚ…™…«
 x…±±…∆UÙh…∆ S… n˘¥…-n˘…h…∆ =  x…±……»UÙx… [+∆M… U‰Ùn˘x…‰ +… n˘] EÚÆ˙x…‰ EÚ…
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janta-pilla∏a = grinding through machines [by machines working with high
speed]
janta = through machines, pilla∏a = grinding

kammam = works
nillaµcha∏am ca dava-d°∏am = of amputation [mutilation of limbs] and

setting fire [to forests etc.]
nillaµcha∏am = of amputation, dava = fire, d°∏am = setting

sara-daha-tal°ya-s∞sam = of drying up lakes, streams and ponds
sara = lakes, daha = streams, tal°ya = ponds, s∞sam = of drying up

asa¢-p∞sam ca = and evil feedings [feeding of animals, slaves, acrobats etc.
for business purposes / to earn money]
asa¢ = evil, p∞sam = feedings

vajjijj° = are worth giving up
24.sattha-ggi-musala-jantaga-ta∏a-ka∂∂hÆ = to arms, fire, pestle, grinding

machine, grass and wood
sattha = to arms, aggi = fire, musala = pestle, jantaga = grinding
machine, ta∏a = grass, ka∂∂hÆ= wood

+…ËÆ˙ +…M… [¥…x… +… n˘ ®…Â] ±…M……x…‰ EÚ…
 x…±±…∆UÙh…∆ =  x…±……»UÙx… EÚÆ˙x…‰ EÚ…, n˘¥… = +…M…, n˘…h…∆ = ±…M……x…‰
EÚ…

∫…Æ˙-n˘Ω˛-i…±……™…-∫……‰∫…∆ = ∫…Æ˙…‰¥…Æ˙, ª……‰i…, i……±……§… EÚ…‰ ∫…÷J……x…‰ EÚ…
∫…Æ˙ = ∫…Æ˙…‰¥…Æ˙, n˘Ω˛ = ª……‰i…, i…±……™… = i……±……§… EÚ…‰, ∫……‰∫…∆ =
∫…÷J……x…‰ EÚ…

+∫…<«-{……‰∫…∆ S… = +…ËÆ˙ +∫…i…“ [¥™……{……Æ˙ E‰Ú  ±…™…‰ {…∂…÷, n˘…∫…, x…]ı +… n˘
EÚ…] {……‰π…h… EÚ…
+∫…<« = +∫…i…“, {……‰∫…∆ = {……‰π…h… EÚ…

¥…ŒVV…VV…… = i™……M…x…‰ ™……‰M™… ΩÈ˛
24.∫…il…-ŒMM…-®…÷∫…±…-V…∆i…M…-i…h…-EÚ]¬ı ‰̀̂ = ∂…∫j…, +ŒMx…, ®…⁄∫…±…, S…CEÚ“,

i…fih… +…ËÆ˙ EÚ…π]ı EÚ…‰
∫…il… = ∂…∫j…, +ŒMM… = +ŒMx…, ®…÷∫…±… = ®…⁄∫…±…, V…∆i…M… = S…CEÚ“,
i…h… = i…fih…, EÚ]¬ı ‰̀̂ = EÚ…π]ı EÚ…‰

®…∆i…-®…⁄±…-¶…‰∫…VV…‰ = ®…∆j…, ®…⁄±… [V…c˜“-§…÷]¬ı]ı“] +…ËÆ˙ +…Ëπ… v… EÚ…‰
®…∆i… = ®…∆j…, ®…⁄±… = ®…⁄±…, ¶…‰∫…VV…‰ = +…Ëπ… v… EÚ…‰

 n˘z…‰ n˘¥…… ¥…B ¥…… = n‰˘x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙  n˘±……x…‰ ∫…‰
 n˘z…‰ = n‰˘x…‰ ∫…‰, n˘¥…… ¥…B =  n˘±……x…‰ ∫…‰
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manta-m£la-bhÆsajjÆ = to hymns, roots [medical herbs] and medicines
manta = to hymns, m£la = roots, bhÆsajjÆ = medicines

dinnÆ dav°viÆ v° = by giving and by making to give
dinnÆ = by giving, dav°viÆ = making to give

25.∏h°∏u-vva∂∂a∏a-vannaga-vilÆva∏Æ = bathing, rubbing [anointing for
removing dirt from the body], colouring [or painting], anointing [of scented
substances]
∏h°∏u = bathing, vva∂∂a∏a = rubbing, vannaga = colouring, vilÆva∏Æ =
anointing

sadda-r£va-rasa-gandhÆ = words, form, taste, scent
sadda = words, r£va = form, rasa = taste, gandhÆ = scent

vatth°sa∏a-°bhara∏Æ = cloths, seat, ornaments
vattha = cloths, °sa∏a = seat, °bhara∏Æ = ornaments

26.kandappÆ kukkuiÆ = due to sexual desire, bad sexy gestures

kandappÆ = due to sexual desire, kukkuiÆ = bad sexy gestures
m∞hari-ahigara∏a-bh∞ga-airittÆ = due to talkativeness, keeping violent

equipment ready, too much of enjoyment

25.hΩ˛…h…÷-¥¥…]¬ı]ıh…-¥…z…M…- ¥…±…‰¥…h…‰ = ∫x……x…, =u˘i…«x… [∂……Æ˙“ Æ˙EÚ ®…Ë±…
 x…EÚ…±…x…‰ E‰Ú  ±…™…‰  ¥…±…‰{…x…], Æ∆˙M……<« [™……  S…j…EÚ…Æ˙“],  ¥…±…‰{…x…
[∫…÷M…∆v…“ {…n˘…l……Á EÚ…]
hΩ˛…h…÷ = ∫x……x…, ¥¥…]¬ı]ıh… = =u˘i…«x…, ¥…z…M… = Æ∆̇M……<«,  ¥…±…‰¥…h…‰ =
 ¥…±…‰{…x…

∫…q˘-∞¸¥…-Æ˙∫…-M…∆v…‰ = ∂…§n˘, ∞¸{…, Æ˙∫…, M…∆v…
∫…q˘ = ∂…§n˘, ∞¸¥… = ∞¸{…, Æ˙∫… = Æ˙∫…, M…∆v…‰ = M…∆v…

¥…il……∫…h…-+…¶…Æ˙h…‰ = ¥…∫j…, +…∫…x…, +…¶…Æ˙h…
¥…il… = ¥…∫j…, +…∫…h… = +…∫…x…, +…¶…Æ˙h…‰ = +…¶…Æ˙h…

26.E∆Ún˘{{…‰ E÷ÚCE÷Ú<B = EÚ…®…  ¥…EÚ…Æ˙, +v…®… S…‰π]ı…+…Â [<∂……Æ˙…Â] E‰Ú
EÚ…Æ˙h…
E∆Ún˘{{…‰ = EÚ…®…  ¥…EÚ…Æ˙, E÷ÚCE÷Ú<B = +v…®… S…‰π]ı…+…Â E‰Ú EÚ…Æ˙h…

®……‰Ω˛ Æ˙-+ Ω˛M…Æ˙h…-¶……‰M…-+< Æ˙k…‰ = ¥……S……±…i……, ÀΩ˛∫…EÚ ∫……v…x……Â EÚ…‰ i…Ë™……Æ˙
Æ˙J…x…‰, ¶……‰M… EÚ“ + i…Æ‰̇EÚi…… E‰Ú EÚ…Æ˙h…
®……‰Ω˛ Æ˙ = ¥……S……±…i……, + Ω˛M…Æ˙h… = ÀΩ˛∫…EÚ ∫……v…x……Â EÚ…‰ i…Ë™……Æ˙ Æ˙J…x…‰,
¶……‰M… = ¶……‰M… EÚ“, +< Æ˙k…‰ = + i…Æ‰̇EÚi…… E‰Ú EÚ…Æ˙h…

n∆̆b˜Œ®®… +h…]¬ı`ˆ…B = +x…l…« n∆̆b˜ u˘…Æ˙…
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m∞hari = due to talkativeness, ahigara∏a = keeping violent equipment
ready, bh∞ga = of enjoyment, airittÆ = too much

da∏∑ammi a∏a∂∂h°Æ = by means of unnecessary [activities inviting]
punishments
da∏∑ammi = by means of punishments, a∏a∂∂h°Æ= unnecessary

taiammi-gu∏a-vvaÆ nindÆ = i censure [the violations committed] in third
characteristic vow
taiammi = in third

27.tivihÆ duppa∏ih°∏Æ = three types of [mind-speech-action] ill-concentration
[concentration in evil activities]
ti = three, duppa∏ih°∏Æ = ill-concentration

a∏a-va∂∂h°∏Æ tah° sa¢-vihu∏Æ = by doing in wrong way and due to forgetting

a∏ava∂∂h°∏Æ = by doing in wrong way, sa¢vihu∏Æ= due to forgetting

s°m°iya vitahakaÆ = by means of violations in s°m°yika
s°m°iya = in s°m°yika, vitahakaÆ = by means of violations

pa∑hamÆ sikkh°-vaÆ nindÆ = i censure [the violations committed in practice

n∆˘b˜Œ®®… = n∆̆b˜ u˘…Æ˙…, +h…]¬ı`ˆ…B = +x…l…«
i…<+Œ®®…-M…÷h…-¥¥…B Àx…n‰̆ = i…“∫…Æ‰˙ M…÷h…-µ…i… ®…Â [±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ“] ®…È

Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛
i…<+Œ®®… = i…“∫…Æ‰˙

27. i… ¥…Ω‰̨ n÷̆{{… h…Ω˛…h…‰ = i…“x… |…EÚ…Æ˙ [®…x…-¥…S…x…-EÚ…™……] E‰Ú
n÷˘π|… h…v……x… [n÷˘π]ı |…¥…fi k…™……Â ®…Â BEÚ…O…i……] ∫…‰
 i… = i…“x…, n÷̆{{… h…Ω˛…h…‰ = n÷˘π|… h…v……x… ∫…‰

+h…-¥…]¬ı`ˆ…h…‰ i…Ω˛… ∫…<«- ¥…Ω÷̨h…‰ = + ¥… v… {…⁄¥…«EÚ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙  ¥…∫®…fi i…
E‰Ú EÚ…Æ˙h…
+h…¥…]¬ı`ˆ…h…‰ = + ¥… v… {…⁄¥…«EÚ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, ∫…<« ¥…Ω÷̨h…‰ =  ¥…∫®…fi i… E‰Ú
EÚ…Æ˙h…

∫……®……<™…  ¥…i…Ω˛EÚB = ∫……®…… ™…EÚ ®…Â  ¥…Æ˙…v…x…… u˘…Æ˙…
∫……®……<™… = ∫……®…… ™…EÚ ®…Â,  ¥…i…Ω˛EÚB =  ¥…Æ˙…v…x…… u˘…Æ˙…

{…f¯®…‰  ∫…CJ……¥…B Àx…n‰̆ = |…l…®…  ∂…I……-µ…i… ®…Â [±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ“] ®…È
Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛
{…f¯®…‰ = |…l…®…,  ∫…CJ…… =  ∂…I……, ¥…B = µ…i… ®…Â

28.+…h…¥…h…‰ {…‰∫…¥…h…‰ = ¥…∫i…÷ EÚ…‰ §……Ω˛Æ˙ ∫…‰ ®…∆M…¥……x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙ §……Ω˛Æ˙
¶…‰V…x…‰ ∫…‰
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of] first educating vow
pa∑hamÆ = first, sikkh° = educating, vaÆ = in vow

28.°∏ava∏Æ pÆsava∏Æ = by bringing in and sending out the goods

°∏ava∏Æ = by bringing in, pÆsava∏Æ = by sending out
saddÆ r£vÆ a puggala-kkhÆvÆ = by showing his own presence felt by making

sound, showing appearance or by throwing some articles
saddÆ = by making sound, r£vÆ = showing appearance, a = or, puggala
= some articles, kkhÆvÆ= by throwing

dÆs°vag°siammi = of dÆø°vag°øika
b¢Æ sikkh°-vaÆ nindÆ = i censure [the violations committed] in practice of

second educating vow
29.santh°rucc°ra-vihi-pam°ya = by negligence committed in the process of

santh°r° and excreting
santh°ra = of santh°r°, ucc°ra = excreting, vihi = in the process,
pam°ya = by negligence committed

taha cÆva bh∞ya∏°-bh∞Æ = and similarly due to the thoughts of meals etc.

+…h…¥…h…‰ = §……Ω˛Æ˙ ∫…‰ ®…∆M…¥……x…‰ ∫…‰, {…‰∫…¥…h…‰ = §……Ω˛Æ˙ ¶…‰V…x…‰ ∫…‰
∫…q‰̆ ∞¸¥…‰ + {…÷MM…±…-CJ…‰¥…‰ = ∂…§n˘ EÚÆ˙ E‰Ú, ∞¸{…  n˘J……EÚÆ˙ ™…… {…÷n¬̆M…±…

[¥…∫i…÷] °ÂÚEÚEÚÆ˙ +{…x…“ ={…Œ∫l… i… §…i……x…‰ ∫…‰
∫…q‰̆ = ∂…§n˘ EÚÆ˙ E‰Ú, ∞¸¥…‰ = ∞¸{…  n˘J……EÚÆ˙, + = ™……, {…÷MM…±… =
{…÷n¬̆M…±…, CJ…‰¥…‰ = °ÂÚEÚEÚÆ˙

n‰˘∫……¥…M…… ∫…+Œ®®… = n‰̆∫……¥…M…… ∂…EÚ E‰Ú
§…“B  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆ = n⁄˘∫…Æ‰˙  ∂…I…… µ…i… ®…Â [±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ“] ®…È

Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛
29.∫…∆l……Ø˚SS……Æ˙- ¥… Ω˛-{…®……™… = ∫…∆l……Æ˙… +…ËÆ˙ =SS……Æ˙ [ ¥…∫…V…«x…] EÚ“

 ¥… v… ®…Â Ω÷̨B |…®……n˘ E‰Ú EÚ…Æ˙h…
∫…∆l……Æ˙ = ∫…∆l……Æ˙…, =SS……Æ˙ = =SS……Æ˙ EÚ“,  ¥… Ω˛ =  ¥… v… ®…Â, {…®……™…
= Ω÷̨B |…®……n˘ E‰Ú EÚ…Æ˙h…

i…Ω˛ S…‰¥… ¶……‰™…h……-¶……‰B = +…ËÆ˙ <∫…“ |…EÚ…Æ˙ ¶……‰V…x… +… n˘ EÚ“ ÀS…i…… E‰Ú
EÚ…Æ˙h…
S…‰¥… = <∫…“ |…EÚ…Æ˙, ¶……‰™…h… = ¶……‰V…x… +… n˘ EÚ“, +…¶……‰B = ÀS…i……
E‰Ú EÚ…Æ˙h…

{……‰∫…Ω˛- ¥… Ω˛- ¥…¥…Æ˙“B = {……Ëπ…v… EÚ“  ¥… v… ®…Â  ¥…{…Æ˙“i…i…… ∫…‰
{……‰∫…Ω˛ = {……Ëπ…v… EÚ“,  ¥…¥…Æ˙“B =  ¥…{…Æ˙“i…i…… ∫…‰
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cÆva = similarly, bh∞ya∏a = of meals etc., °bh∞Æ = due to the thoughts

p∞saha-vihi-vivar¢Æ = by contrariety in the procedure of pau¿adha
p∞saha = of pau¿adha, vivar¢Æ = by contrariety

taiÆ sikkh°-vaÆ nindÆ = i censure [the violations committed] in practice of
third educating vow

30.sacittÆ nikkhiva∏Æ pihi∏Æ = by putting in [adding in] an animate thing and
by covering up with [or by keeping over] an animate thing
sacittÆ = animate thing, nikkhiva∏Æ = by putting in, pihi∏Æ = by covering
up

vavaÆsa-maccharÆ cÆva = similarly by doing pretence and jealousy
vavaÆsa = by doing pretence, maccharÆ = jealousy

k°l° ikkama-d°∏Æ = by giving alms late after passing of proper time
k°la = proper time, aikkama = late after passing of, d°∏Æ = by giving alms

cautthÆ sikkh°-vaÆ nindÆ = i censure [the violations committed] in practice of
fourth educating vow

31.suhiÆsu a duhiÆsu = of happy [engrossed in pursuing jµ°na, darøana and
c°ritra or happy with requisites like clothes, p°tras / wooden utensils] and

i…<B  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆ = i…“∫…Æ‰˙  ∂…I…… µ…i… ®…Â [±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ“] ®…È
Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛

30.∫… S…k…‰  x…ŒCJ…¥…h…‰  {… Ω˛h…‰ = ∫…V…“¥… ¥…∫i…÷ b˜…±…x…‰ [ ®…±……x…‰] ∫…‰
+…ËÆ˙ ∫…V…“¥… ¥…∫i…÷ ∫…‰ f¯…∆EÚx…‰ ∫…‰ [™…… ={…Æ˙ Æ˙J…x…‰ ∫…‰]
∫… S…k…‰ = ∫…V…“¥… ¥…∫i…÷,  x…ŒCJ…¥…h…‰ = b˜…±…x…‰ ∫…‰,  {… Ω˛h…‰ =
f¯…∆EÚx…‰ ∫…‰

¥…¥…B∫…-®…SUÙÆ‰̇ S…‰¥… = <∫…“ |…EÚ…Æ˙ §…Ω˛…x…… +…ËÆ˙ ®…i∫…Æ˙ [u‰̆π…] EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
¥…¥…B∫… = §…Ω˛…x……, ®…SUÙÆ‰̇ = ®…i∫…Æ˙ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

EÚ…±……<CEÚ®…-n˘…h…‰ = ∫…®…™… §…“i… V……x…‰ E‰Ú §……n˘ n˘…x… n‰˘x…‰ ∫…‰
EÚ…±… = ∫…®…™…, +<CEÚ®… = §…“i… V……x…‰ E‰Ú §……n˘, n˘…h…‰ = n˘…x…
n‰˘x…‰ ∫…‰

S…=il…‰  ∫…CJ……-¥…B Àx…n‰̆ = S……Ël…‰  ∂…I…… µ…i… ®…Â [±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ“]
®…È Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨

31.∫…÷ Ω˛B∫…÷ + n÷̆ Ω˛B∫…÷ = ∫…÷ Ω˛i… [Y……x…, n˘∂…«x…, S…… Æ˙j… ®…Â Æ˙i…
+l…¥…… ¥…∫j…, {……j…… n˘ ={… v… ∫…‰ ∫…÷J…“] +…ËÆ˙ n÷˘&J…“ [Æ˙…‰M…, i…{…
+… n˘ E‰Ú EÚ…Æ˙h… +∫¥…∫l…i…… +l…¥…… ={… v… EÚ“ EÚ®…“ ∫…‰ n÷̆&J…“]
[∫……v…÷+…Â EÚ“]
∫…÷ Ω˛B∫…÷ = ∫…÷ Ω˛i…, n÷̆ Ω˛B∫…÷ = n÷˘&J…“
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unhappy [sick due to disease, penance etc. or unhappy due to the
shortage of requisites] [s°dhus]
suhiÆsu = of happy, duhiÆsu = unhappy

a j° mÆ assaµjaÆsu a∏ukamp° = and devotion / service of non-self-regulated
s°dhus which i might have done
j° = which, assaµjaÆsu = of non-self-regulated s°dhus, a∏ukamp° =
devotion might have done

r°gÆ∏a va d∞sÆ∏a va = with attachment or malice
r°gÆ∏a = with attachment, d∞sÆ∏a = malice

32.s°h£su samvibh°g∞ na ka∞ = some service of s°dhus that might have
not been performed
s°h£su = of s°dhus, samvibh°g∞ = some service, na = not, ka∞ = might
have been performed

tava-cara∏a-kara∏a-juttÆsu = observing penance, c°ritra and kriy° [religious
rites]
tava = penance, cara∏a = c°ritra, kara∏a = kriy°, juttÆsu = observing

santÆ ph°sua-d°∏Æ = even on having acita [inanimate] alms worth giving
santÆ = even on having, ph°sua = acita alms, d°∏Æ = worth giving

+ V…… ®…‰ +∫∫…∆V…B∫…÷ +h…÷E∆Ú{…… = +…ËÆ˙ ®…Èx…Â +∫¥…∆™…i… [+∫¥…SU∆Ùn˘]
∫……v…÷+…Â EÚ“ V……‰ ¶… HÚ EÚ“ Ω˛…‰
V…… = V……‰, +∫∫…∆V…B∫…÷ = +∫¥…∆™…i… ∫……v…÷+…Â EÚ“, +h…÷E∆Ú{…… =
¶… HÚ EÚ“ Ω˛…‰

Æ˙…M…‰h… ¥… n˘…‰π…‰h… ¥… = Æ˙…M… ∫…‰ ™…… u‰˘π… ∫…‰
Æ˙…M…‰h… = Æ˙…M… ∫…‰, n˘…‰π…‰h… = u‰˘π… ∫…‰

32.∫……Ω⁄̨∫…÷ ∫…∆ ¥…¶……M……‰ x… EÚ+…‰ = ∫……v…÷+…Â EÚ“ E÷ÚUÙ ¶… HÚ x… EÚ“ Ω˛…‰

∫……Ω⁄̨∫…÷ = ∫……v…÷+…Â EÚ“, ∫…∆ ¥…¶……M… = E÷ÚUÙ ¶… HÚ, x… = x…, EÚ+…‰ =
EÚ“ Ω˛…‰

i…¥…-S…Æ˙h…-EÚÆ˙h…-V…÷k…‰∫…÷ = i…{…, S…… Æ˙j… +…ËÆ˙  GÚ™…… ∫…‰ ™…÷HÚ

i…¥… = i…{…, S…Æ˙h… = S…… Æ˙j…, EÚÆ˙h… =  GÚ™…… ∫…‰, V…÷k…‰∫…÷ = ™…÷HÚ
∫…∆i…‰ °Ú…∫…÷+-n˘…h…‰ = n‰̆x…‰ ™……‰M™… + S…i… n˘…x… Ω˛…‰x…‰ {…Æ˙ ¶…“

∫…∆i…‰ = Ω˛…‰x…‰ {…Æ˙ ¶…“, °Ú…∫…÷+ = + S…i… n˘…x…, n˘…h…‰ = n‰˘x…‰ ™……‰M™…
33.<Ω˛±……‰B {…Æ˙±……‰B = <∫… ±……‰EÚ, {…Æ˙ ±……‰EÚ EÚ“

<Ω˛±……‰B = <∫… ±……‰EÚ, {…Æ˙±……‰B = {…Æ˙ ±……‰EÚ EÚ“
V…“ ¥…+-®…Æ˙h…‰ + = V…“¥…x…, ®…fii™…÷ EÚ“ +…ËÆ˙ [EÚ…®… ¶……‰M… EÚ“]
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33.ihal∞Æ paral∞Æ = of this world, of other world
ihal∞Æ = of this world, paral∞Æ = of other world

j¢via-mara∏Æ a = of life, death and [of sexual pleasures]
j¢via = of life, mara∏Æ = death

°sansa-pa∞gÆ = activities of desire
°sansa = of desire, pa∞gÆ = activities

paµca-vih∞ ai°r∞ = five types of violations
m° majjha hujja mara∏antÆ = let me not have at the time of death

m° = not, hujja = let have, mara∏antÆ = at the time of death
34.k°Æ∏a = by the body
k°iassa = with body
v°iassa = with speech
v°y°Æ = by speech
ma∏as° = by thoughts
m°∏asiassa = with thoughts
savvassa vay°i°rassa = of violations committed in all vows

savvassa = all
35.vanda∏a-vaya-sikkh°-g°ravÆsu = regarding obeisance, vow, education

V…“ ¥…+ = V…“¥…x…, ®…Æ˙h…‰ = ®…fii™…÷ EÚ“
+…∫…∆∫…-{…+…‰M…‰ = +…EÚ…∆I…… [<SUÙ…] EÚ“ |…¥…fi k…

+…∫…∆∫… = +…EÚ…∆I…… EÚ“, {…+…‰M…‰ = |…¥…fi k…
{…∆S…- ¥…Ω˛…‰ +<+…Æ˙…‰ = {……∆S… |…EÚ…Æ˙ E‰Ú + i…S……Æ˙
®…… ®…VZ… Ω÷˛VV… ®…Æ˙h…∆i…‰ = ®…÷Z…‰ ®…fii™…÷ E‰Ú ∫…®…™… ®…Â x… Ω˛…Â

®…… = x…, Ω÷̨VV… = Ω˛…Â, ®…Æ˙h…∆i…‰ = ®…fii™…÷ E‰Ú ∫…®…™… ®…Â
34.EÚ…Bh… = EÚ…™…… u˘…Æ˙…
EÚ…<+∫∫… = EÚ…™…… ∫…‰
¥……<+∫∫… = ¥…S…x… ∫…‰
¥……™……B = ¥…S…x… u˘…Æ˙…
®…h…∫…… = ®…x… u˘…Æ˙…
®……h… ∫…+∫∫… = ®…x… ∫…‰
∫…¥¥…∫∫… ¥…™……<+…Æ˙∫∫… = ∫…¥…« µ…i……Â ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ…

∫…¥¥…∫∫… = ∫…¥…«
35.¥…∆n˘h…-¥…™…- ∫…CJ……-M……Æ˙¥…‰∫…÷ = ¥…∆n˘x…, µ…i…,  ∂…I…… +…ËÆ˙ M……ËÆ˙¥… [M…¥…«]

∫…∆§…∆v…“
¥…∆n˘h… = ¥…∆n˘x…,  ∫…CJ…… =  ∂…I……, M……Æ˙¥…‰∫…÷ = M……ËÆ˙¥… ∫…∆§…∆v…“

∫…z……-EÚ∫……™…-n∆˘b‰˜∫…÷ = ∫…∆Y…… [+ ¶…±……π……], EÚπ……™… +…ËÆ˙ n∆̆b˜ ∫…∆§…∆v…“
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and pride
vanda∏a = regarding obeisance, sikkh° = education, g°ravÆsu = pride

sann°-kas°ya-da∏∑Æsu = regarding saµjµ° [desire], ka¿°ya and da∏∑a
sann° = regarding saµjµ°, kas°ya = ka¿°ya, da∏∑Æsu = da∏∑a

gutt¢su a sami¢su a = regarding guptis and samitis
gutt¢su = regarding guptis, sami¢su = samitis

j∞ ai°r∞ a = violations which are committed
36.sammaddi∂∂h¢ j¢v∞ = living being with right vision / faith
jaivi = though
hu = actually
p°vam sam°yarai kiµci = even commits some sin

p°vam = sin, sam°yarai = even commits, kiµci= some
app∞ si h∞i bandh∞ = karma binds him only a little

app∞ = only a little, si = him, h∞i bandh∞ = karma binds

jÆ∏a na niddhamdhasam ku∏ai = because [he] does not commit [sin]
ruthlessly / whole-heartily
jÆ∏a = because, niddhamdhasam = ruthlessly, ku∏ai = commit

∫…z…… = ∫…∆Y……, EÚ∫……™… = EÚπ……™…, n∆˘b‰˜∫…÷ = n∆˘b˜ ∫…∆§…∆v…“
M…÷k…“∫…÷ + ∫… ®…<«∫…÷ + = M…÷Œ{i… +…ËÆ˙ ∫… ®… i…™……Â ∫…∆§…∆v…“

M…÷k…“∫…÷ = M…÷Œ{i…, ∫… ®…<«∫…÷ = ∫… ®… i…™……Â ∫…∆§…∆v…“
V……‰ +<+…Æ˙…‰ + = V……‰ + i…S……Æ˙ ±…M…‰ Ω˛…Â
36.∫…®®… q˘]¬ı`ˆ“ V…“¥……‰ = ∫…®™…Mo˘Œπ]ı V…“¥…
V…<  ¥… = ™…t {…
Ω÷̨ = ¥……∫i…¥… ®…Â
{……¥…∆ ∫…®……™…Æ˙< ÀEÚ S… = l……‰c˜… {……{… EÚÆ˙i…… ¶…“ ΩË˛

{……¥…∆ = {……{…, ∫…®……™…Æ˙< = EÚÆ˙i…… ¶…“ ΩĘ̈, ÀEÚ S… = l……‰c˜…
+{{……‰  ∫… Ω˛…‰< §…∆v……‰ = =∫…‰ l……‰c˜… Ω˛“ EÚ®…« §…∆v… Ω˛…‰i…… ΩË˛

+{{……‰ = l……‰c˜… Ω˛“,  ∫… = =∫…‰, Ω˛…‰< = Ω˛…‰i…… ΩË˛, §…∆v……‰ = EÚ®…« §…∆v…
V…‰h… x…  x…r∆̆v…∫…∆ E÷Úh…< = C™……Â EÚ [¥…Ω˛ {……{…]  x…n«˘™…i…… {…⁄¥…«EÚ x…Ω˛”

EÚÆ˙i…… ΩĘ̈
V…‰h… = C™……Â EÚ,  x…r∆˘v…∫…∆ =  x…n«˘™…i…… {…⁄¥…«EÚ, E÷Úh…< = EÚÆ˙i…… ΩĘ̈

37.i…∆  {… Ω÷̨ = =∫…EÚ…‰ [=∫… {……{… EÚ…‰] ¶…“ +¥…∂™…
i…∆ = =∫…EÚ…‰,  {… = ¶…“, Ω÷̨ = +¥…∂™…

∫…{… b˜CEÚ®…h…∆ = |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙E‰Ú
∫…{{… Æ˙+…¥…∆ = {…∂S……k……{… EÚÆ˙E‰Ú
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37.tam pi hu = surely to them [the sins] also
tam = to them, pi = also, hu = surely

sapa∑ikkama∏am = by performing pratikrama∏a
sappari°vam = by repenting
sauttara-gu∏am ca = and with latter virtues / by atoning

sa = with, uttara = latter, gu∏am = virtues
khippam uvas°mÆi = pacifies [destroys] soon

khippam = soon, uvas°mÆi = pacifies
v°hi vva susikkhi∞ vijj∞ = as a learned doctor [uproots] the disease

v°hi = the disease, vva = as, susikkhi∞= a learned, vijj∞ = doctor

38.jah° visam ku∂∂ha-gayam = just as the poison having reached in the
stomach
jah° = just as, visam = the poison, ku∂∂ha= in the stomach, gayam =
having reached

manta-m£la-vis°ray° vijj° = an expert doctor of hymns and roots [medicinal
herbs]

∫…=k…Æ˙-M…÷h…∆ S… = +…ËÆ˙ =k…Æ˙ M…÷h… ∫… Ω˛i… / |……™…Œ∂S…k… EÚÆ˙E‰Ú
∫… = ∫… Ω˛i…, =k…Æ˙ = =k…Æ˙, M…÷h…∆ = M…÷h…

 J…{{…∆ =¥…∫……®…‰< = ∂…“Q… ={…∂……∆i… [x…π]ı] EÚÆ˙i…… ΩË˛
 J…{{…∆ = ∂…“Q…, =¥…∫……®…‰< = ={…∂……∆i… EÚÆ˙i…… ΩË˛

¥…… Ω˛ ¥¥… ∫…÷ ∫…ŒCJ…+…‰  ¥…VV……‰ = V…Ë∫…‰  ∂… I…i… ¥…Ët ¥™…… v… [Æ˙…‰M…] EÚ…‰
[x…π]ı EÚÆ˙i…… ΩĘ̈]
¥…… Ω˛ = ¥™…… v… EÚ…‰, ¥¥… = V…Ë∫…‰, ∫…÷ ∫…ŒCJ…+…‰ =  ∂… I…i…,  ¥…VV……‰
= ¥…Ët

38.V…Ω˛…  ¥…∫…∆ E÷Ú]¬ı`ˆ-M…™…∆ = V…Ë∫…‰ {…‰]ı ®…Â M…™…‰ Ω÷˛B  ¥…π… EÚ…‰

V…Ω˛… = V…Ë∫…‰,  ¥…∫…∆ =  ¥…π… EÚ…‰, E÷Ú]¬ı`ˆ = {…‰]ı ®…Â, M…™…∆ = M…™…‰ Ω÷˛B
®…∆i…-®…⁄±…- ¥…∫……Æ˙™……  ¥…VV…… = ®…∆j… +…ËÆ˙ ®…⁄±… [V…c˜“-§…⁄]ı“] EÚ… V……x…EÚ…Æ˙

¥…Ët
®…∆i… = ®…∆j…, ®…⁄±… = ®…⁄±… EÚ…,  ¥…∫……Æ˙™…… = V……x…EÚ…Æ˙,  ¥…VV…… = ¥…Ët

Ω˛h…∆ i… ®…∆i…‰ÀΩ˛ = ®…∆j… ∫…‰ x…π]ı EÚÆ˙i…‰ ΩÈ˛
Ω˛h…∆ i… = x…π]ı EÚÆ˙i…‰ ΩĘ̀, ®…∆i…‰ÀΩ˛ = ®…∆j… ∫…‰

i……‰ i…∆ Ω˛¥…<  x…Œ¥¥…∫…∆ = =∫…∫…‰ ¥…Ω˛  x…Ã¥…π… Ω˛…‰i…… ΩË˛
i……‰ = =∫…∫…‰, i…∆ = ¥…Ω˛, Ω˛¥…< = Ω˛…‰i…… ΩĘ̈,  x…Œ¥¥…∫…∆ =  x…Ã¥…π…
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manta = of hymns, m£la = roots, vis°ray° = an expert, vijj° = doctor
ha∏anti mantÆhim = destroys with hymns

ha∏anti = destroys, mantÆhim = with hymns
t∞ tam havai nivvisam = thus he become free from poison

t∞ = thus, tam = he, havai = become, nivvisam = free from poison
39.Ævam a∂∂ha-viham kammam r°ga-d∞sa-samajjiam = similarly to the eight

types of karmas accumulated with attachment and hatred
Ævam = similarly, a∂∂ha = the eight, viha∆= types of, kammam = to
karmas, r°ga = with attachment, d∞sa = hatred, samajjiam =
accumulated

°l∞ant∞ a nindant∞ = by criticising and by censuring
°l∞ant∞ = by criticising, nindant∞ = by censuring

khippam ha∏ai sus°va∞ = worthy ør°vaka destroys soon
ha∏ai = destroys, sus°va∞ = worthy ør°vaka

40.kaya-p°v∞ vi ma∏uss∞ = even the man having committed the sins
kaya = having committed, p°v∞ = the sins, vi = even, ma∏uss∞ = the man

°l∞ia nindia guru-sag°sÆ = by criticising and censuring before the guru
°l∞ia = by criticising, nindia = censuring, guru = the guru, sag°sÆ =

39.B¥…∆ +]¬ı`ˆ- ¥…Ω∆̨ EÚ®®…∆ Æ˙…M…-n˘…‰∫…-∫…®…ŒVV…+∆ = <∫…“ |…EÚ…Æ˙ Æ˙…M… +…ËÆ˙
u‰˘π… ∫…‰ ={……ÃV…i… +…`ˆ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú EÚ®…« EÚ…‰
B¥…∆ = <∫…“ |…EÚ…Æ˙, +]¬ı`ˆ = +…`ˆ,  ¥…Ω∆̨ = |…EÚ…Æ˙ E‰Ú, EÚ®®…∆ =
EÚ®…« EÚ…‰, Æ˙…M… = Æ˙…M…, n˘…‰∫… = u‰˘π… ∫…‰, ∫…®…ŒVV…+∆ = ={……ÃV…i…

+…±……‰+∆i……‰ + Àx…n∆˘i……‰ = +…±……‰S…x…… +…ËÆ˙ Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω÷˛+…
+±……‰+∆i……‰ = +…±……‰S…x…… EÚÆ˙i…… Ω÷˛+…, Àx…n∆˘i……‰ = Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω÷˛+…

 J…{{…∆ Ω˛h…< ∫…÷∫……¥…+…‰ = ∫…÷∏……¥…EÚ ∂…“Q… x…π]ı EÚÆ˙i…… ΩË˛
Ω˛h…< = x…π]ı EÚÆ˙i…… ΩĘ̈, ∫…÷∫……¥…+…‰ = ∫…÷∏……¥…EÚ

40.EÚ™…-{……¥……‰  ¥… ®…h…÷∫∫……‰ = {……{…  EÚ™…… Ω÷˛+… ®…x…÷π™… ¶…“
EÚ™… =  EÚ™…… Ω÷˛+…, {……¥……‰ = {……{…,  ¥… = ¶…“, ®…h…÷∫∫……‰ = ®…x…÷π™…

+…±……‰<+ Àx… n˘+ M…÷Ø˚-∫…M……∫…‰ = M…÷Ø˚ ∫…®…I… +…±……‰S…x…… +…ËÆ˙ Àx…n˘…
EÚÆ̇E‰Ú
+…±……‰<+ = +…±……‰S…x…… EÚÆ˙E‰Ú, Àx… n˘+ = Àx…n˘… EÚÆ˙E‰Ú, M…÷Ø˚ =
M…÷Ø˚, ∫…M……∫…‰ = ∫…®…I…

Ω˛…‰< +<Æ‰̇M…-±…Ω÷̨+…‰ = §…Ω÷̨i… Ω˛±…EÚ… Ω˛…‰i…… ΩĘ̈ [{……{… E‰Ú ¶……Æ˙ ∫…‰ ®…÷HÚ
Ω˛…‰i…… ΩË˛]
Ω˛…‰< = Ω˛…‰i…… ΩË˛, +<Æ‰̇M… = §…Ω÷˛i…, ±…Ω÷̨+…‰ = Ω˛±…EÚ…
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before
h∞i airÆga-lahu∞ = becomes very light [becomes free from the burden of sins]

h∞i = becomes, airÆga = very, lahu∞ = light
∞haria-bharuvva bh°ravah∞ = like a load-carrier unloading the burden

∞haria = unloading, bharu = the burden, vva= like, bh°ravah∞ = a load
carrier

41.°vassaÆ∏a ÆÆ∏a = by these °vaøyakas [necessary rites]
°vassaÆ∏a = °vaøyakas, ÆÆ∏a = by these

s°va∞ jaivi bahura∞ h∞i = though the ør°vaka will be a victim of too much
particles of dust [too many karmas]
s°va∞ = the ør°vaka, jaivi = though, bahu= too much, ra∞ = particles of
dust

dukkh°∏amanta-kiriam = an end of miseries
dukkh°∏am = of miseries, antakiriam = an end

k°h¢ acirÆ∏a k°lÆ∏a = brings about in a short time
k°h¢ = brings about, acirÆ∏a = in a short, k°lÆ∏a = time

42.°l∞ya∏° bahu-vih° = criticism is of many types
°l∞ya∏° = criticism, bahuvih° = is of many types

+…‰Ω˛ Æ˙+-¶…Ø˚¥¥… ¶……Æ˙¥…Ω˛…‰ = ¶……Æ˙ =i……Æ‰̇ Ω÷̨B ¶……Æ˙¥……Ω˛EÚ EÚ“ i…Æ˙Ω˛
+…‰Ω˛ Æ˙+ = =i……Æ‰̇ Ω÷̨B, ¶…Ø˚ = ¶……Æ˙, ¥¥… = EÚ“ i…Æ˙Ω˛, ¶……Æ˙¥…Ω˛…‰ =
¶……Æ˙¥……Ω˛EÚ

41.+…¥…∫∫…Bh… BBh… = <x… +…¥…∂™…EÚ…Â u˘…Æ˙…
+…¥…∫∫…Bh… = +…¥…∂™…EÚ…Â, BBh… = <x… u˘…Æ˙…

∫……¥…+…‰ V…< ¥… §…Ω÷̨Æ˙+…‰ Ω˛…‰< = ™…t {… ∏……¥…EÚ §…Ω÷̨i… Æ˙V… [EÚ®…«] ¥……±……
Ω˛…‰i…… ΩË˛
∫……¥…+…‰ = ∏……¥…EÚ, V…< ¥… = ™…t {…, §…Ω÷̨ = §…Ω÷˛i…, Æ˙+…‰ = Æ˙V…
¥……±……

n÷˘CJ……h…®…∆i…- EÚ Æ˙+∆ = n÷˘&J……Â EÚ… +∆i…
n÷˘CJ……h…∆ = n÷̆&J……Â EÚ…, +∆i… EÚ Æ˙+∆ = +∆i…

EÚ…Ω˛“ + S…Æ‰˙h… EÚ…±…‰h… = l……‰c‰˜ ∫…®…™… ®…Â EÚÆ˙i…… ΩË˛
EÚ…Ω˛“ = EÚÆ˙i…… ΩĘ̈, + S…Æ‰˙h… = l……‰c‰̃, EÚ…±…‰h… = ∫…®…™… ®…Â

42.+…±……‰™…h…… §…Ω÷̨ ¥…Ω˛… = +…±……‰S…x…… §…Ω÷˛i… |…EÚ…Æ˙ EÚ“ ΩË˛
+…±……‰™…h…… = +…±……‰S…x……,  ¥…Ω˛… = |…EÚ…Æ˙ EÚ“ ΩĘ̈

x… ™… ∫…∆¶… Æ˙+… {… b˜CEÚ®…h…-EÚ…±…‰ = +…ËÆ˙ |… i…GÚ®…h… E‰Ú ∫…®…™… [V……‰
+ i…S……Æ˙] ™……n˘ x… +…™…‰ Ω˛…Â
™… = +…ËÆ˙, ∫…∆¶… Æ˙+… = ™……n˘ +…™…‰ Ω˛…Â, {… b˜CEÚ®…h… = |… i…GÚ®…h…
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na ya sambhari° pa∑ikkama∏a-k°lÆ = and [the violations which] might not
have been remembered at the time of pratikrama∏a
ya = and, sambhari° = might have been remembered, pa∑ikkama∏a = of
pratikrama∏a, k°lÆ = at the time

m£la-gu∏a uttara-gu∏Æ = regarding basic virtues [minor vows] and supporting
virtues [characteristic vows and educational vows]
m£la = regarding basic, gu∏a = virtues, uttara = supporting, gu∏Æ =
virtues

43.tassa dhammassa = of that [ør°vaka] dharma
tassa = that, dhammassa = of dharma

kÆvali-pannattassa = disclosed by the kÆval¢ bhagavanta
kÆvali = by the kÆval¢ bhagavanta, pannattassa = disclosed

abbhu∂∂hi∞ mi °r°ha∏°Æ = i am present [ready] to adore [observe]

abbhu∂∂hi∞ = am present, mi = i, °r°ha∏°Æ= to adore

vira∞ mi vir°ha∏°Æ = i halt [retire] from the violations

E‰Ú, EÚ…±…‰ = ∫…®…™…
®…⁄±…-M…÷h… =k…Æ˙-M…÷h…‰ = ®…⁄±…-M…÷h… [+h…÷-µ…i…] +…ËÆ˙ =k…Æ˙-M…÷h… [M…÷h…-µ…i…

+…ËÆ˙  ∂…I……-µ…i…] ∫…∆§…∆v…“
®…⁄±… = ®…⁄±…, M…÷h… = M…÷h…, =k…Æ˙ = =k…Æ˙, M…÷h…‰ = M…÷h… ∫…∆§…∆v…“

43.i…∫∫… v…®®…∫∫… = =∫… [∏……¥…EÚ] v…®…« EÚ“
i…∫∫… = =∫…, v…®®…∫∫… = v…®…« EÚ“

E‰Ú¥… ±…-{…z…k…∫∫… = E‰Ú¥… ±… ¶…M…¥…∆i… u˘…Æ˙… |…∞¸ {…i…
E‰Ú¥… ±… = E‰Ú¥… ±… ¶…M…¥…∆i… u˘…Æ˙…, {…z…k…∫∫… = |…∞¸ {…i…

+§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰  ®… +…Æ˙…Ω˛h……B = ®…È +…Æ˙…v…x…… [{……±…x…] E‰Ú  ±…™…‰
={…Œ∫l…i… [i…i{…Æ˙] Ω⁄ƒ˛
+§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ = ={…Œ∫l…i… Ω⁄ƒ̨,  ®… = ®…È, +…Æ˙…Ω˛h……B = +…Æ˙…v…x…… E‰Ú
 ±…™…‰

 ¥…Æ˙+…‰  ®…  ¥…Æ˙…Ω˛h……B = ®…È  ¥…Æ˙…v…x……+…Â ∫…‰  ¥…Æ˙…®… {……i…… [ x…¥…fik… Ω˛…‰i……]
Ω⁄ƒ̨
 ¥…Æ˙+…‰ =  ¥…Æ˙…®… {……i…… Ω⁄ƒ˛,  ¥…Æ˙…Ω˛h……B =  ¥…Æ˙…v…x……+…Â ∫…‰

 i… ¥…Ω‰̨h… {… b˜CE∆Úi……‰ = i…“x… |…EÚ…Æ˙ [®…x…-¥…S…x…-EÚ…™……] ∫…‰ |… i…GÚ®…h…
EÚÆ˙i…‰ Ω÷̨B
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vira∞ = halt, vir°ha∏°Æ = from the violations
tivihÆ∏a pa∑ikkant∞ = performing the pratikrama∏a in three ways [by

thoughts, words and actions]
pa∑ikkant∞ = performing the pratikrama∏a

vand°mi ji∏Æ cauvv¢sam = i obeisance to twenty four jinÆøvaras
vand°mi = i obeisance, ji∏Æ = to jinÆøvaras, cauvv¢sam = twenty four

44.j°vanti cÆi°im = as many as jina idols
u∑∑hÆ a ahÆ a tiria l∞Æ a = in upper world [heaven], lower world [nether world

/ hell] and central world [world of human beings]
savv°im t°im vandÆ = i am obeisancing to all of them
iha sant∞ = being here
tattha sant°im = present there
[Refer s£tra no. 14]
45.j°vanta kÆ vi s°h£ = as many as any of the s°dhus
bharahÆravaya-mah°vidÆhÆ a = in bharata, air°vata and mah°vidÆha

regions
savvÆsim tÆsim pa∏a∞ = i am obeisancing to all of them

{… b˜CE∆Úi……‰ = |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…‰ Ω÷̨B
¥…∆n˘… ®…  V…h…‰ S…=¥¥…“∫…∆ = S……‰§…“∫…  V…x…‰∑…Æ˙…Â EÚ…‰ ®…È ¥…∆n˘x… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛

¥…∆n˘… ®… = ®…È ¥…∆n˘x… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨,  V…h…‰ =  V…x…‰∑…Æ˙…Â EÚ…‰, S…=¥¥…“∫…∆ =
S……‰§…“∫…

44.V……¥…∆ i… S…‰<+…<∆ =  V…i…x…‰  V…x… À§…§…
=b¬̃f‰̄ + +Ω‰̨ +  i… Æ˙+ ±……‰B + = =v¥…« ±……‰EÚ [∫¥…M…«], +v……‰±……‰EÚ

[x…Æ˙EÚ¶…⁄ ®… / {……i……±…] +…ËÆ˙  i…™…«M…¬ / ®…v™… [®…x…÷π™…] ±……‰EÚ ®…Â
∫…¥¥……<∆ i……<∆ ¥…∆n‰̆ = =x… ∫…§…EÚ…‰ ®…È ¥…∆n˘x… EÚÆ˙i…… Ω⁄∆̨
<Ω˛ ∫…∆i……‰ = ™…Ω˛…∆ Æ˙Ω˛… Ω÷˛+…
i…il… ∫…∆i……<∆ = ¥…Ω˛…∆ Æ˙Ω˛“ Ω÷˛<«
[n‰̆J…Â ∫…⁄j… x…∆. 14]
45.V……¥…∆i… E‰Ú  ¥… ∫……Ω⁄̨ =  V…i…x…‰ EÚ…‰<« ¶…“ ∫……v…÷
¶…Æ˙Ω‰˛Æ˙¥…™…-®…Ω˛… ¥…n‰̆Ω‰̨ + = ¶…Æ˙i…, B‰Æ˙…¥…i… +…ËÆ˙ ®…Ω˛… ¥…n‰˘Ω˛ I…‰j… ®…Â

∫…¥¥…‰À∫… i…‰À∫… {…h…+…‰ = =x… ∫…§…EÚ…‰ ®…È |…h……®… EÚÆ˙i…… Ω⁄∆˛
 i… ¥…Ω‰̨h… = i…“x… |…EÚ…Æ˙ ∫…‰
 i…n∆˘b˜- ¥…Æ˙™……h…∆ = i…“x… |…EÚ…Æ˙ E‰Ú n∆˘b˜ ∫…‰  x…¥…fik…
[n‰̆J…Â ∫…⁄j… x…∆. 15]
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tivihÆ∏a = by three ways
tida∏∑a-viray°∏am = free from three types of punishment
[Refer s£tra no. 15]
46.cira-saµcia-p°va-pa∏°sa∏¢i = destroying the sins accumulated since a

long period / times immemorial
cira = since a long period, saµcia = accumulated, p°va = the sins,
pa∏°sa∏¢i = destroying

bhava-saya-sahassa-maha∏¢Æ = churning [destroying] lacs of life cycles
bhava = of life cycles, sayasahassa = lacs, maha∏¢Æ = churning

cauv¢sa-ji∏a-vi∏iggaya-kah°i = with the religious moral stories revealed from
the mouth of twenty four jinÆøvaras
cauv¢sa = twenty four, ji∏a = of jinÆøvaras, vi∏iggaya = revealed from the
mouth, kah°i= with the religious moral stories

v∞lantu mÆ diah° = let my days pass
v∞lantu = let pass, diah° = days

47.mama ma¥galam = be auspicious to me
mama = to me, ma¥galam = be auspicious

arihant° siddh° s°h£ suam ca dhamm∞ a = arihanta, siddha and s°dhu,

46. S…Æ˙-∫…∆ S…+-{……¥…-{…h……∫…h…“< =  S…Æ˙ EÚ…±… ∫…‰ ∫…∆ S…i… {……{… EÚ…‰ x……∂…
EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“
 S…Æ˙ =  S…Æ˙ EÚ…±… ∫…‰, ∫…∆ S…+ = ∫…∆ S…i…, {……¥… = {……{… EÚ…‰,
{…h……∫…h…“< = x……∂… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“

¶…¥…-∫…™…-∫…Ω˛∫∫… ®…Ω˛h…“B = ±……J……‰ ¶…¥……Â EÚ… ®…∆l…x… [x……∂…] EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“
¶…¥… = ¶…¥……Â EÚ…, ∫…™…∫…Ω˛∫∫… = ±……J……Â, ®…Ω˛h…“B = ®…∆l…x… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“

S…=¥…“∫…- V…h…- ¥… h…MM…™…-EÚΩ˛…< = S……Ë§…“∫…  V…x…‰∑…Æ˙…Â E‰Ú ®…÷J… ∫…‰
|…M… ]ıi… v…®…« EÚl……+…Â ∫…‰
S…=¥…“∫… = S……Ë§…“∫…,  V…h… =  V…x…‰∑…Æ˙…Â E‰Ú,  ¥… h…MM…™… = ®…÷J… ∫…‰
|…M… ]ıi…, EÚΩ˛…< = v…®…« EÚl……+…Â ∫…‰

¥……‰±…∆i…÷ ®…‰  n˘+Ω˛… = ®…‰Æ‰˙  n˘x… ¥™…i…“i… Ω˛…Â
¥……‰±…∆i…÷ = ¥™…i…“i… Ω˛…Â,  n˘+Ω˛… =  n˘x…

47.®…®… ®…∆M…±…∆ = ®…÷Z…‰ ®…∆M…±… ∞¸{… Ω˛…Â
®…®… = ®…÷Z…‰, ®…∆M…±…∆ = ®…∆M…±… ∞¸{… Ω˛…Â

+ Æ˙Ω∆̨i……  ∫…r˘… ∫……Ω⁄̨ ∫…÷+∆ S… v…®®……‰ + = + Æ˙Ω∆̨i…,  ∫…r˘ +…ËÆ˙ ∫……v…÷,
∏…÷i… Y……x… +…ËÆ˙ [S…… Æ˙j…] v…®…«
+ Æ˙Ω∆̨i…… = + Æ˙Ω∆̨i…,  ∫…r˘… =  ∫…r˘, ∫……Ω⁄̨ = ∫……v…÷, ∫…÷+∆ = ∏…÷i…
Y……x…, v…®®……‰ = v…®…«

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra



|… i…GÚ®…h… ∫…⁄j… ∫…Ω˛  ¥…¥…‰S…x… -- ¶……M… -- 2 Pratikrama∏a S£tra With Explanation -- Part -- 2

s£tra part∫…⁄j…  ¥…¶……M… 242

242

øruta jµ°na and [c°ritra] dharma
arihant° = arihanta, siddh° = siddha, s°h£ = s°dhu, suam = øruta jµ°na,
dhamm∞ = dharma

samma-ddi∂∂h¢ dÆv° = gods with right vision / faith
samma = right, ddi∂∂h¢ = with vision, dÆv° = gods

dintu sam°him ca b∞him ca = shall bestow trance and b∞dhi [seed of
salvation]
dintu = shall bestow, sam°him = trance, b∞him = b∞dhi

48.pa∑isiddh°∏am kara∏Æ = by doing forbidden deeds
pa∑isiddh°∏am = forbidden deeds

kicc°∏a-makara∏Æ = by not doing the deeds worth doing
kicc°∏am = the deeds worth doing, akara∏Æ = by not doing

pa∑ikkama∏am = [doing] pratikrama∏a [is necessary]
asaddaha∏Æ a tah° = and similarly lack of faith [in the teachings of jina]

asaddaha∏Æ = lack of faith
vivar¢a-par£va∏°Æ a = and due to contrary disclosures / wrong teachings

vivar¢a = contrary, par£va∏°Æ = due to disclosures
49.kh°mÆmi savva-j¢vÆ = i forgive all living beings

∫…®®…- q˘]¬ı`ˆ“ n‰̆¥…… = ∫…®™…Mo˘Œπ]ı n‰̆¥…
∫…®®… = ∫…®™…M…¬,  q˘]¬ı`ˆ“ = o˘Œπ]ı, n‰̆¥…… = n‰̆¥…

Àn˘i…÷ ∫…®……ÀΩ˛ S… §……‰ÀΩ˛ S… = ∫…®…… v… +…ËÆ˙ §……‰ v… |…n˘…x… EÚÆÂ˙

Àn˘i…÷ = |…n˘…x… EÚÆÂ̇, ∫…®……ÀΩ˛ = ∫…®…… v…, §……‰ÀΩ˛ = §……‰ v…
48.{… b˜ ∫…r˘…h…∆ EÚÆ˙h…‰ =  x… π…r˘ EÚ…™…« EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

{… b˜ ∫…r˘…h…∆ =  x… π…r˘ EÚ…™…«
 EÚSS……h…-®…EÚÆ˙h…‰ = EÚÆ˙x…‰ ™……‰M™… EÚ…™…« x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

 EÚSS……h…∆ = EÚÆ˙x…‰ ™……‰M™… EÚ…™…«, +EÚÆ˙h…‰ = x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
{… b˜CEÚ®…h…∆ = |… i…GÚ®…h… [EÚÆ˙x…… +…¥…∂™…EÚ ΩĘ̈]
+∫…q˘Ω˛h…‰ + i…Ω˛… = +…ËÆ˙ ¥…Ë∫…‰ Ω˛“ [ V…x… ¥…S…x……Â ®…Â] +∏…r˘…

+∫…q˘Ω˛h…‰ = +∏…r˘…
 ¥…¥…Æ˙“+-{…∞¸¥…h……B + = +…ËÆ˙  ¥…{…Æ˙“i… |…∞¸{…h…… E‰Ú EÚ…Æ˙h…

 ¥…¥…Æ˙“+ =  ¥…{…Æ˙“i…, {…∞¸¥…h……B = |…∞¸{…h…… E‰Ú EÚ…Æ˙h…
49.J……®…‰ ®… ∫…¥¥…-V…“¥…‰ = ∫…¥…« V…“¥……Â EÚ…‰ ®…È I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛

J……®…‰ ®… = ®…È I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨, ∫…¥¥… = ∫…¥…«, V…“¥…‰ = V…“¥……Â
∫…¥¥…‰ V…“¥…… J…®…∆i…÷ ®…‰ = ∫…¥…« V…“¥… ®…÷Z…‰ I…®…… EÚÆÂ˙

∫…¥¥…‰ = ∫…¥…«, V…“¥…… = V…“¥…, J…®…∆i…÷ = I…®…… EÚÆÂ˙, ®…‰ = ®…÷Z…‰
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kh°mÆmi = i forgive, savva = all, j¢vÆ = living beings
savvÆ j¢v° khamantu mÆ = all living beings may forgive me

savvÆ = all, j¢v° = living beings, khamantu= may forgive, mÆ = me
mitt¢ mÆ savva-bh£Æsu = my friendly relations are with all living beings

mitt¢ = friendly relations are, mÆ = my, savva = all, bh£Æsu = with living
beings

vÆram majjha na kÆ∏ai = i have no enmity with any one
vÆram = enmity, majjha = i, na = have no, kÆ∏ai = with any one

50.Ævamaham = in this way
°l∞ia nindia-garahia-dugaµchiam sammam = by criticising, censuring,

condemning and strongly disapproving in right manner
garahia = condemning, dugaµchiam = strongly disapproving, sammam =
in right manner

Stanzaic meaning :--
Obeisancing to all siddha bhagavantas, religious preceptors and all s°dhus, I wish
to perform the pratikrama∏a for the violations committed in ør°vaka dharma.
1.

 ®…k…“ ®…‰ ∫…¥¥…-¶…⁄B∫…÷ = ∫…¥…« V…“¥……Â E‰Ú ∫……l… ®…‰Æ˙“ ®…Ëj…“ ΩË˛
 ®…k…“ = ®…Ëj…“ ΩĘ̈, ®…‰ = ®…‰Æ˙“, ∫…¥¥… = ∫…¥…«, ¶…⁄B∫…÷ = V…“¥……Â E‰Ú ∫……l…

¥…‰Æ∆˙ ®…VZ… x… E‰Úh…< = ®…‰Æ˙…  EÚ∫…“ E‰Ú ∫……l… ¥…ËÆ˙ x…Ω˛” ΩĘ̈
¥…‰Æ∆˙ = ¥…ËÆ˙, ®…VZ… = ®…‰Æ˙…, x… = x…Ω˛” ΩĘ̈, E‰Úh…< =  EÚ∫…“ E‰Ú ∫……l…

50.B¥…®…Ω∆̨ = <∫… i…Æ˙Ω˛
+…±……‰<+ Àx… n˘+-M…Æ˙ Ω˛+-n÷˘M…∆ UÙ+∆ ∫…®®…∆ = ∫…®™…E¬Ú |…EÚ…Æ˙ ∫…‰

+…±……‰S…x……, Àx…n˘…, M…Ω˛…« +…ËÆ˙ n÷̆M…∆UÙ… [+Ø˚ S… ¥™…HÚ] EÚÆ˙E‰Ú
M…Æ˙ Ω˛+ = M…Ω˛…«, n÷̆M…∆ UÙ+∆ = n÷̆M…∆UÙ… EÚÆ˙E‰Ú, ∫…®®…∆ = ∫…®™…E¬Ú
|…EÚ…Æ˙ ∫…‰

M……l……l…« :--

∫…¥…«  ∫…r˘ ¶…M…¥…∆i…, v…®……«S……™…« +…ËÆ˙ ∫…¥…« ∫……v…÷+…Â EÚ…‰ ¥…∆n˘x… EÚÆ˙ E‰Ú ∏……¥…EÚ
E‰Ú v…®…« ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ… ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙x…… S……Ω˛i…… Ω⁄ƒ̨. ......... 1
UÙ…‰]‰ı ™…… §…c‰˜, V……‰ + i…S……Æ˙ ®…÷Z…‰ µ…i… i…l…… Y……x…, n˘∂…«x…, S…… Æ˙j… +… n˘ ®…Â
±…M…‰ Ω˛…Â, =x…EÚ“ ®…È Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨ +…ËÆ˙ M…Ω˛…« EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ................ 2
n˘…‰ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú {… Æ˙O…Ω˛ E‰Ú EÚ…Æ˙h… +…ËÆ˙ +x…‰EÚ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú {……{…®…™… EÚ…™…« EÚÆ˙x…‰
+…ËÆ˙ EÚÆ˙…x…‰ ∫…‰  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« {……{……Â EÚ… ®…Â |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ... 3
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Small or big, violations which are committed by me in vows and in jµ°na, darøana,
c°ritra etc., I censure them and I condemn them. .....................................2.
I perform pratikrama∏a of all the sins committed during the day due to two types
of possessiveness and by doing and causing to do many types of
sinful activities. ..........................................................................................3.
[Evil karmas] which are bonded by sense organs, by four types of improper
ka¿°yas and by attachment or by hatred, I censure them and I condemn them.4.
I perform pratikrama∏a of all [the violations] committed during the day while
coming, while going, while standing, while moving about, by forgetting, under
pressure [of any one] and due to bondage. ................................................5.
I perform pratikrama∏a of all [the sins] committed during the day by doubt, desire,
dislike, praise and acquaintance with believers in false doctrines-- [these five]
violations of right faith. ...............................................................................6.
The faults which [are committed] by injuring the living beings of six forms and by
cooking, by getting cooked for himself, for others or for both together, I censure
them. ........................................................................................................7.
I perform pratikrama∏a of all [the violations] committed during the day regarding
five minor vows, three characteristic vows and four educational vows. .......8.

<∆ p˘™…, S……Æ˙ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú +|…∂…∫i… EÚπ……™… +…ËÆ˙ Æ˙…M… ™…… u‰̆π… ∫…‰ V……‰ [ +∂…÷¶…
EÚ®…«] §…∆v…‰ Ω˛…Â, =x…EÚ“ ®…È Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨ +…ËÆ˙ M…Ω˛…« EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ......... 4
+…x…‰ ∫…‰, V……x…‰ ∫…‰, J…c‰˜ Æ˙Ω˛x…‰ ∫…‰,  °ÚÆ˙x…‰ ∫…‰, ¶…⁄±… V……x…‰ ∫…‰, [ EÚ∫…“ E‰Ú]
n˘§……¥… ∫…‰ +…ËÆ˙ §…∆v…x… E‰Ú EÚ…Æ˙h…  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« [+ i…S……Æ˙…Â] EÚ… ®…È
|… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. .......................................................... 5
∂…∆EÚ…, +…EÚ…∆I……,  ¥… S… EÚi∫……, E÷ÚÀ±… M…™……Â EÚ“ |…∂…∆∫…… +…ËÆ˙ {… Æ˙S…™…--
∫…®™…Ci¥… E‰Ú [<x… {……∆S…] + i…S……Æ˙…Â ∫…‰  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« [{……{……Â] EÚ… ®…È
|… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. .......................................................... 6
UÙ& EÚ…™… E‰Ú V…“¥……Â EÚ“  ¥…Æ˙…v…x…… ∫…‰ +…ËÆ˙ +{…x…‰  ±…™…‰, n⁄˘∫…Æ˙…Â E‰Ú  ±…™…‰ ™……
n˘…‰x……Â E‰Ú  ±…™…‰ {…EÚ…x…‰ ∫…‰ ™…… {…EÚ¥……x…‰ ∫…‰ V……‰ n˘…‰π… [±…M…‰ Ω˛…Â], =x…EÚ“ ®…È
Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ................................................................ 7
{……ƒS… +h…÷-µ…i…, i…“x… M…÷h… µ…i… +…ËÆ˙ S……Æ˙  ∂…I…… µ…i… ∫…∆§…∆v…“  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…«
[+ i…S……Æ˙…Â] EÚ… ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ................................ 8
|…l…®… +h…÷-µ…i… ®…Â ∫l…⁄±… |……h…… i…{……i… ∫…‰  x…¥…fi k… ®…Â +|…∂…∫i… ¶……¥… +…ËÆ˙ |…®……n˘
E‰Ú EÚ…Æ˙h… ™…Ω˛…∆ ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ… [®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛]. 9
®……Æ˙x…‰ ∫…‰, §……∆v…x…‰ ∫…‰, +∆M……‰{……∆M… EÚ…‰ U‰Ùn˘x…‰ ∫…‰, + v…EÚ §……‰Z… ±……n˘x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙
+…Ω˛…Æ˙-{……x…“ EÚ…  ¥…SU‰Ùn˘ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰  n˘x… ®…Â |…l…®… µ…i… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« + i…S……Æ˙…Â

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra



|… i…GÚ®…h… ∫…⁄j… ∫…Ω˛  ¥…¥…‰S…x… -- ¶……M… -- 2 Pratikrama∏a S£tra With Explanation -- Part -- 2

s£tra part∫…⁄j…  ¥…¶……M… 245

245

[I perform pratikrama∏a] of the violations committed here in first minor vow of
ceasing from partial violence due to undesirable feelings and carelessness.9.
I perform pratikrama∏a of all the violations committed during the day in the first
vow by beating, by tying, by mutilation of limbs, by loading too much of burden
and by depriving of food and water. ..........................................................10.
[I perform pratikrama∏a] of the violations committed here in second minor vow
of ceasing from partial untrue speaking due to improper feelings
and negligence. .......................................................................................11.
I perform pratikrama∏a of the all violations committed during the day in second
vow by accusing without fore thought, by speaking out secrets of any other
arbitrarily, by giving out secrets of his own wife, by misguiding and by forging
documents. .............................................................................................12.
[I perform pratikrama∏a] of the violations committed here in third minor vow of
ceasing from partial theft of property of others due to undesirable feelings and
negligence. ..............................................................................................13.
I perform pratikrama∏a of [all the violations committed] during the day by keeping
articles brought by a thief, by speaking words of encouragement to a thief, by
selling duplicate goods, by doing acts against the state, by false weighing and

EÚ… ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ................................................ 10
n⁄˘∫…Æ‰˙ +h…÷-µ…i… ®…Â ∫l…⁄±… ®…fiπ……¥……n˘ ∫…‰  x…¥…fi k… ®…Â +|…∂…∫i… ¶……¥… +…ËÆ˙ |…®……n˘
E‰Ú EÚ…Æ˙h… ™…Ω˛…ƒ ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ… [®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨]. ....... 11

∫…Ω˛∫……¶™……J™……x… ∫…‰, Æ˙Ω˛∫™……¶™……J™……x… ∫…‰, ∫¥…-n˘…Æ˙… ®…∆j… ¶…‰n˘ ∫…‰,  ®…l™……
={…n‰˘∂… ∫…‰ +…ËÆ˙ Z…⁄`‰ˆ ±…‰J…  ±…J…x…‰ ∫…‰ n⁄˘∫…Æ‰˙ µ…i…‰ ®…Â  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« + i…S……Æ˙…Â
EÚ… ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ................................................ 12

i…“∫…Æ‰˙ +h…÷-µ…i… ®…Â ∫l…⁄±… {…Æ˙-p˘¥™… Ω˛Æ˙h… ∫…‰  x…¥…fi k… ®…Â +|…∂…∫i… ¶……¥… +…ËÆ˙
|…®……n˘ E‰Ú EÚ…Æ˙h… ™…Ω˛…∆ ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ… [®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨]. 13

S……‰Æ˙ u˘…Æ˙… ±……™…“ ¥…∫i…÷ EÚ…‰ Æ˙J…x…‰ ∫…‰, S……‰Æ˙ EÚ…‰ |……‰i∫……Ω˛EÚ ¥…S…x… §……‰±…x…‰ ∫…‰,
x…EÚ±…“ ®……±… §…‰S…x…‰ ∫…‰, Æ˙…V™…  ¥…Ø˚r˘ EÚ…™…« EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, M…±…i… i……‰±…x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙
M…±…i… ®……{…x…‰ ∫…‰  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« [+ i…S……Æ˙…Â] EÚ… ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨.
14
S……Ël…‰ +h…÷-µ…i… ®…Â  x…i™… {…Æ˙-∫j…“ M…®…x… ∫…‰  x…¥…fi k… ®…Â +|…∂…∫i… ¶……¥… +…ËÆ˙
|…®……n˘ E‰Ú EÚ…Æ˙h… ™…Ω˛…∆ ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ… [®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛].15

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra



|… i…GÚ®…h… ∫…⁄j… ∫…Ω˛  ¥…¥…‰S…x… -- ¶……M… -- 2 Pratikrama∏a S£tra With Explanation -- Part -- 2

s£tra part∫…⁄j…  ¥…¶……M… 246

246

by false measuring. ..................................................................................14.
I perform pratikrama∏a of the violations committed here in fourth minor vow of
ceasing from frequent sexual relations with other women due to undesirable
feelings and negligence. ..........................................................................15.
[I perform pratikrama∏a] of all the violations committed during the day in forth vow
by having sexual relations with unmarried, by having sexual relations with women
kept for a short period, by activities inciting sexual desire, by performing marriages
of others and by holding strong desire in sexual pleasures. .......................16.
[I perform pratikrama∏a] of the violations committed here in fifth minor vow of
limitations of possessions due to undesirable feelings and negligence. ......17.
I perform pratikrama∏a of all [the violations] committed during the day in the
limitations of wealth, food grains, lands, buildings, silver, gold, other metals, two-
legged and four legged living beings. ........................................................18.
I censure [the violations committed] in first characteristic vow by increasing and
by forgetting the restrictions in movement in upper, lower and oblique
directions. ................................................................................................19.
I censure [the violations committed] in second characteristic vow by consuming
and reconsuming wine, meat, flowers, fruits, scent and garlands..............20.

+ ¥…¥…… Ω˛i…… E‰Ú ∫……l… M…®…x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, +±{… ∫…®…™… E‰Ú  ±…™…‰ Æ˙J…“ ∫j…“ E‰Ú
∫……l… M…®…x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, EÚ…®… ¥……∫…x…… V……O…i… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“  GÚ™……+…Â ∫…‰, n⁄˘∫…Æ˙…Â
E‰Ú  ¥…¥……Ω˛ EÚÆ˙…x…‰ ∫…‰ +…ËÆ˙  ¥…π…™… ¶……‰M… ®…Â i…“µ… +x…÷Æ˙…M… Æ˙J…x…‰ ∫…‰  n˘x… ®…Â S……Ël…‰
µ…i… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« + i…S……Æ˙…Â EÚ… ®…Â |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ............... 16
+§… {……∆S…¥…Â +h…÷-µ…i… ®…Â {… Æ˙O…Ω˛ E‰Ú {… Æ˙®……h… ®…Â +|…∂…∫i… ¶……¥… +…ËÆ˙ |…®……n˘
E‰Ú EÚ…Æ˙h… ™…Ω˛…∆ ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â EÚ… [®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨]. ....... 17
v…x…, v……x™…, V…®…“x…, ®…EÚ…x…, S……∆n˘“, ∫……‰x……, +x™… v……i…÷,  u˘{…n˘ +…ËÆ˙ S…i…÷π{…n˘
E‰Ú {… Æ˙®……h… ®…Â  n˘x… ®…Â ±…M…‰ ∫…¥…« [+ i…S……Æ˙…Â] EÚ… ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i……
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I perform pratikrama∏a of all [the violations] committed during the day by eating
animate, joint [with animate], uncooked, semi-cooked food and stuffless
vegetables. ..............................................................................................21.
Works of fire, forest, vehicles, transportation, explosives; similarly businesses
concerning teeth, wax, juice, hair and poisons are worth giving up. ..........22.
In the same way works of grinding by machines, castration, setting fire, drying
up lakes, streams, ponds and evil feedings are actually worth giving up. ...23.
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or making to give arms, fire, pestle, grinding machine, grass, wood, hymn, roots
and medicines. ........................................................................................24.
I perform pratikrama∏a of all [the violations] committed during the day regarding
bathing, rubbing, colouring, anointing, words, form, taste, scent, clothes, seat
and ornaments. .......................................................................................25.
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unnecessary [activities inviting] punishments due to sexual desires, bad sexy
gestures, talkativeness, keeping violent equipments ready for use and too much
of enjoyment............................................................................................26.
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I censure [the violations committed in practice of] first educating vow by means
of violations in s°m°yika due to three types of ill-concentration, by doing in wrong
way and due to forgetting. .......................................................................27.
I censure [the violations committed in practice of] second educating vow of
dÆø°vag°øika by bringing in and sending out the goods, by making his own
presence felt by making sound, showing appearance or by throwing some article.
28.
I censure [the violations committed in practice of] third educating vow by
contrariety in the procedure of pau¿adha by negligence committed in the process
of santh°r° and excreting and similarly due to the thoughts of
meals etc. ...............................................................................................29.
I censure [the violations committed in practice of] fourth educating vow by putting
in, covering up with an animate things, by doing pretext, jealousy and by giving
alms late after passing of proper time. ......................................................30.
Service to happy, unhappy and non self-regulated s°dhus which I might have
done with attachment or malice, I censure them, I condemn them [those
misdeeds of mine]. ..................................................................................31.
Some service of s°dhus observing penance, c°ritra and kriy° that might have
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not been performed even on having acita alms worth giving, I censure them and
I condemn them [those misdeeds of mine]. ..............................................32.
Let me not have at the time of death, the five types of violations-- activities of
desire of this world, other world, life, death and [sexual pleasures]. ...........33.
I perform pratikrama∏a of violations committed in all vows by [evil activities of]
body, speech and thoughts with [good activities of] body, speech
and thoughts. ..........................................................................................34.
violations which are committed regarding obeisance, vow, education, pride,
saµjµ°, ka¿°ya, da∏∑a, gupti and samitis, I censure them. ......................35.
Though a living being with right vision actually commits some sin, [then] only a
little karma binds him because [he] does not commit [sin] ruthlessly. ........36.

[He / the living being with right vision] surely destroys them [those sins] also soon
by performing pratikrama∏a, by repenting and by atoning just as a learned doctor
[destroys] the disease. .............................................................................37.
Just as an expert of hymn and roots destroys the poison having reached into the
stomach by the hymns and he becomes free from poison by this... ..........38.
...similarly a worthy ør°vaka soon destroys by criticising and censuring eight

[+∂…÷¶…] EÚ…™……, ¥…S…x… +…ËÆ˙ ®…x… [™……‰M…] u˘…Æ˙… ∫…¥…« µ…i……Â ®…Â ±…M…‰ + i…S……Æ˙…Â
EÚ… [∂…÷¶…] EÚ…™……, ¥…S…x… +…ËÆ˙ ®…x… [™……‰M…] ∫…‰ ®…È |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i……
Ω⁄ƒ̨. .............................................................................. 34
¥…∆n˘x…, µ…i…,  ∂…I……, M……ËÆ˙¥…, ∫…∆Y……, EÚπ……™…, n∆˘b˜, M…÷Œ{i… +…ËÆ˙ ∫… ®… i…™……Â ∫…∆§…∆v…“
V……‰ + i…S……Æ˙ ±…M…‰ Ω˛…Â, =x…EÚ“ ®…È Àx…n˘… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ...................... 35
∫…®™…Mo˘Œπ]ı V…“¥… ™…t {… ¥……∫i…¥… ®…Â l……‰c˜… {……{… EÚÆ˙i…… ¶…“ ΩË˛ [i……‰] =∫…‰ l……‰c˜…
Ω˛“ EÚ®…« §…∆v… Ω˛…‰i…… ΩË˛ C™……Â EÚ [¥…Ω˛ {……{…]  x…n«˘™…i…… {…⁄¥…«EÚ x…Ω˛” EÚÆ˙i……
ΩĘ̈. .............................................................................. 36
|… i…GÚ®…h… EÚÆ˙E‰Ú, {…∂S……k……{… EÚÆ˙E‰Ú +…ËÆ˙ |……™…Œ∂S…k… EÚÆ˙E‰Ú =∫…EÚ…‰ [=∫…
{……{… EÚ…‰] ¶…“ +¥…∂™… Ω˛“ [¥…Ω˛ / ∫…®™…Mo˘Œπ]ı V…“¥…] ∂…“Q… x…π]ı EÚÆ˙i…… ΩË˛
V…Ë∫…‰  ∂… I…i… ¥…Ët Æ˙…‰M… EÚ…‰ [x…π]ı EÚÆ˙i…… ΩĘ̈]. .......................... 37
V…Ë∫…‰ {…‰]ı ®…Â M…™…‰ Ω÷˛B V…Ω˛Æ˙ EÚ…‰ ®…∆j… +…ËÆ˙ ®…⁄±… EÚ… V……x…EÚÆ˙ ¥…Ët ®…∆j… u˘…Æ˙…
x…π]ı EÚÆ˙i…… ΩĘ̈ +…ËÆ˙ =∫…∫…‰ ¥…Ω˛  x…Ã¥…π… Ω˛…‰ V……i…… ΩĘ̈... ................. 38
...<∫…“ |…EÚ…Æ˙ Æ˙…M… +…ËÆ˙ u‰̆π… u˘…Æ˙… ={……ÃV…i… +…`ˆ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú EÚ®…« EÚ…‰
+…±……‰S…x…… +…ËÆ˙ Àx…n˘… EÚÆ˙E‰Ú ∫…÷∏……¥…EÚ ∂…“Q… x…π]ı EÚÆ˙ n‰˘i…… ΩË˛. ..... 39
¶……Æ˙ =i……Æ‰˙ Ω÷˛B ¶……Æ˙ ¥……Ω˛EÚ EÚ“ i…Æ˙Ω˛ {……{…  EÚ™…… Ω÷˛+… ®…x…÷π™… ¶…“ M…÷Ø˚ ∫…®…I…
+…±……‰S…x…… +…ËÆ˙ Àx…n˘… EÚÆ˙E‰Ú §…Ω÷̨i… Ω˛±EÚ… Ω˛…‰i…… ΩĘ̈. .................... 40
™…t {… ∏……¥…EÚ §…Ω÷̨i… EÚ®…«¥……±…… Ω˛…‰i…… ΩĘ̈, [ °ÚÆ˙ ¶…“ ¥…Ω˛] <x… +…¥…∂™…EÚ…Â u˘…Æ˙…

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra



|… i…GÚ®…h… ∫…⁄j… ∫…Ω˛  ¥…¥…‰S…x… -- ¶……M… -- 2 Pratikrama∏a S£tra With Explanation -- Part -- 2

s£tra part∫…⁄j…  ¥…¶……M… 250

250

types of karmas acquired by attachment and hatred. ...............................39.
Even the man having committed the sins becomes very light by criticising and
censuring before the guru like a load carrier unloading the burden. ...........40.
Though the ør°vaka will be a victim of too many karmas, [even then he] brings
about an end of miseries in a short time by these °vaøyakas [necessary religious
rites]. .......................................................................................................41.
Criticism regarding basic virtues and supporting virtues is of many types. And [the
violations which] might not have been remembered at the time of pratikrama∏a,
I censure them [those violations] and I condemn them. ............................42.
I am ready to adore that dharma disclosed by the kÆval¢ bhagavanta and I retire
from violations. I obeisance to twenty four jinÆøvaras performing pratikrama∏a
in three ways. ..........................................................................................43.
As many as jina idols are present in upper world, nether world and human world,
being here, I am obeisancing to all of them [those idols] present there. .....44.

As many as any of the s°dhus, free from three types of punishment in three ways,
present in bharata, air°vata and mah°vidÆha region, I am obeisancing to all
of them....................................................................................................45.
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Let my days pass with the religious stories / illustrations revealed from the mouth
of twenty four jinÆøvaras destroying the sins accumulated since times
immemorial and destroying lacs of life cycles. ..........................................46.
arihanta, siddha, s°dhu, øruta jµ°na and c°ritra dharma be auspicious to me.
And gods with right vision shall bestow trance and b∞dhi. .........................47.
[Doing] pratikrama∏a [is necessary] because of doing forbidden deeds, not doing
deeds worth doing, lack of faith [in the teachings of jina] and
wrong teachings. .....................................................................................48.
I forgive all living beings. All living beings may forgive me. My friendly relations are
with all living beings. I have no enmity with any one. ................................49.
In this manner, by criticising, censuring, condemning and strongly disapproving
in right way, I obeisance twenty four jinÆøvaras performing pratikrama∏a in three
manners [by thought, words and deeds]...................................................50.

Specific meaning :--
3. Two types of possessiveness :--

1. External possessiveness-- Wealth, food grains etc.
2. Internal possessiveness-- mithy°tva, three types of sexual inclination

∫…®™…Mo˘Œπ]ı n‰˘¥… ∫…®…… v… +…ËÆ˙ §……‰ v… |…n˘…x… EÚÆÂ̇. ........................ 47
 x… π…r˘ EÚ…™…« EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, EÚÆ˙x…‰ ™……‰M™… EÚ…™…« x… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰, [ V…x… ¥…S…x……Â ®…Â]
+∏…r˘… ∫…‰ +…ËÆ˙  ¥…{…Æ˙“i… |…∞¸{…h…… E‰Ú EÚ…Æ˙h… |… i…GÚ®…h… [EÚÆ˙x…… +…¥…∂™…EÚ
ΩĘ̈]. ........................................................................... 48
∫…¥…« V…“¥……Â EÚ…‰ ®…È I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛. ∫…¥…« V…“¥… ®…÷Z…‰ I…®…… EÚÆÂ˙. ∫…¥…« V…“¥……Â E‰Ú
∫……l… ®…‰Æ˙“ ®…Ëj…“ ΩĘ̈. ®…‰Æ˙…  EÚ∫…“ E‰Ú ∫……l… ¥…ËÆ˙ x…Ω˛” ΩĘ̈. .................. 49
<∫… i…Æ˙Ω˛ ∫…®™…E¬Ú |…EÚ…Æ˙ ∫…‰ +…±……‰S…x……, Àx…n˘…, M…Ω˛…« +…ËÆ˙ +Ø˚ S… ¥™…HÚ EÚÆ˙E‰Ú,
i…“x… |…EÚ…Æ˙ ∫…‰ [®…x…-¥…S…x…-EÚ…™…… ∫…‰] |… i…GÚ®…h… EÚÆ˙i…‰ Ω÷˛B S……Ë§…“∫…
 V…x…‰∑…Æ˙…Â EÚ…‰ ®…È ¥…∆n˘x… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ......................................... 50

 ¥…∂…‰π……l…« :--

3.n˘…‰ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú {… Æ˙O…Ω˛ :--
1. §……º™… {… Æ˙O…Ω˛-- v…x…-v……x™… +… n˘.
2. +…¶™…∆i…Æ˙ {… Æ˙O…Ω˛--  ®…l™……i¥…, i…“x… ¥…‰n˘ [{…÷∞¸π…, ∫j…“, x…{…÷∆∫…EÚ ¥…‰n˘],

S……Æ˙ EÚπ……™… +…ËÆ˙ Ω˛…∫™… +… n˘ UÙ&

4.+|…∂…∫i… = x… <SUÙx…‰ ™……‰M™… +…ËÆ˙ x… +…n˘Æ˙x…‰ ™……‰M™….
Æ˙…M… = V…“¥… u˘…Æ˙… EÚ®……Á ®…Â Æ∆˙M… V……x…… ™……  ¥…π…™… ∫…÷J… ®…Â +…∫…HÚ Ω˛…‰ V……x…….

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra



|… i…GÚ®…h… ∫…⁄j… ∫…Ω˛  ¥…¥…‰S…x… -- ¶……M… -- 2 Pratikrama∏a S£tra With Explanation -- Part -- 2

s£tra part∫…⁄j…  ¥…¶……M… 252

252

[inclination towards male, female and eunuch], four ka¿°ya and six h°sya
etc.

4. apraøasta = Undesirable and not worth doing
r°ga = The soul colouring in karmas or fascinating in sensual pleasures.
dvÆ¿a = To hold dislike and jealousy.
6. kuli¥ga = dharma with code of conducts abstracting attainment of salvation.
9. apraøasta bh°va = Undesirable feelings / mind going out of control due to rise

of anger etc.
20. upabh∞ga = To use a thing useful for only one time.
paribh∞ga = To use a thing useful for several times.
21. tuccha au¿adhi [stuffless medicines / trivial herbs]-- Vegetation having little

part worth eating and more part worth not eating.
24. øastra [arms] = Instrument useful in causing injury to living beings.
25. °sana = A piece of cloth like woollen used for sitting.
26. ahigara∏a / adhikara∏a = To keep the equipments [violent instruments] ready

which makes the soul to move in evil state.
29. santh°r° = A cloth like woollen spread while sleeping.
ucc°ra = Giving out of excreta, urine etc.

u‰˘π… = +|…“ i…, ®……i∫…™…« EÚ…‰ v……Æ˙h… EÚÆ˙x…….
6.E÷ÚÀ±…M… = ®……‰I… |……Œ{i… ®…Â §……v…EÚ +…S……Æ˙ ¥……±…… v…®…«.
9.+|…∂…∫i… ¶……¥… = GÚ…‰v… +… n˘ E‰Ú ¶……¥… =i{…z… Ω˛…‰x…‰ ∫…‰ ®…x… + x…™…∆ j…i… Ω˛…‰

V……x…….
20.={…¶……‰M… = BEÚ Ω˛“ §……Æ˙ ={…™……‰M… ®…Â +…x…‰ ¥……±…“ ¥…∫i…÷ EÚ… ={…™……‰M… EÚÆ˙x…….
{… Æ˙¶……‰M… = §……Æ˙ §……Æ˙ ={…™……‰M… ®…Â +…x…‰ ¥……±…“ ¥…∫i…÷ EÚ… ={…™……‰M… EÚÆ˙x…….
21.i…÷SUÙ +…Ëπ… v…-- J……x…‰ ™……‰M™… EÚ®… +…ËÆ˙ x… J……x…‰ ™……‰M™… + v…EÚ ¶……M… ¥……±…“

¥…x…∫{… i…™……ƒ.
24.∂…∫j…-- |…… h…™……Â EÚ“ ÀΩ˛∫…… ®…Â ={…™……‰M…“ ∫……v…x….
25.+…∫…x… = §…Ë`ˆx…‰ E‰Ú ={…™……‰M… ®…Â +…x…‰ ¥……±…… >x…“ +… n˘ EÚ{…c‰˜ EÚ… ]÷ıEÚc˜….
26.+ Ω˛M…Æ˙h… / + v…EÚÆ˙h… = +…i®…… EÚ…‰ n÷˘M…« i… EÚ… + v…EÚ…Æ˙“ §…x……x…‰ ¥……±…‰

∫……v…x……Â E‰Ú i…Ë™……Æ˙ Æ˙J…x…….
29.∫…∆l……Æ˙… = ∫……‰x…‰ E‰Ú  ±…™…‰  §…UÙ…™…… V……x…‰ ¥……±…… >x… +… n˘ EÚ… EÚ{…c˜….
=SS……Æ˙ = ®…±…-®…⁄j…… n˘ EÚ…  ¥…∫…V…«x….
{……‰π…v… / {……Ëπ…v… / {……‰∫…Ω˛ = +…Ω˛…Æ˙ +… n˘ E‰Ú  ¥… v…{…⁄¥…«EÚ i™……M… u˘…Æ˙… +…i®……

EÚ…‰ {……‰π…h… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…… +x…÷π`ˆ…x… [v……Ã®…EÚ  GÚ™……].
31.+∫∫…∆V…B∫…÷ :--

1. +∫¥…∆™…i… ™…… +∫¥…SU∆Ùn˘ = M…÷Ø˚ +…Y……x…÷∫……Æ˙  ¥…S…Æ˙x…‰ ¥……±…‰ ∫……v…÷ /

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra
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p∞¿adha / pau¿adha / p∞saha = A religious rite strengthening the soul by giving
up of food according to the procedure.

31. assaµjaÆsu :--
1. asvaµyata or asvacchanda = s°dhu moving about according to the

directives / with the permission of guru; s°dhu not moving about at his own
desires.

2. asaµyata = s°dhu having given up proper way [performances] of saµyama.
32. kara∏a / kriy° = Religious rites performed occasionally.
cara∏a / c°ritra = Religious rites worth observing always.
kara∏a sittar¢ / seventy types of rites :-- Four types of purity of food, five samiti,

three gupti, twelve bh°van° [feelings / thoughts], twelve pratim° [special type
of penance], control over five organs, twenty five types of pratilÆkhana
[pa∑ilÆha∏a] and observation of four types of abhigraha [a special type of
firmly determined paccakkh°∏a determination].

cara∏a sittar¢ / seventy types of c°ritra :-- Ten types of yati dharma, seventeen
types of saµyama, five great vows, ten types of vaiy°v§ttya [devotional
service], nine types of restrictions for the protection of celibacy, twelve types
of penance, control of four ka¿°yas and practice of darøana-jµ°na-c°ritra

∫¥…‰SUÙ… ∫…‰ x…  ¥…S…Æ˙x…‰ ¥……±…‰ ∫……v…÷.

2. +∫…∆™…i… = ∫…∆™…®… ®……M…« [+…Æ˙…v…x……] ∫…‰ ß…π]ı ∫……v…÷.
32.EÚÆ˙h… /  GÚ™…… = |…∫…∆M… ¥…∂…  EÚ™…‰ V……x…‰ ¥……±…‰ v……Ã®…EÚ +x…÷π`ˆ…x….
S…Æ˙h… / S…… Æ˙j… = Ω˛®…‰∂…… {……±…x…‰ ™……‰M™… v……Ã®…EÚ +…S…Æ˙h….
EÚÆ˙h…  ∫…k…Æ˙“ /  ∫…k…Æ˙ |…EÚ…Æ˙  EÚ  GÚ™…… :-- S……Æ˙ |…EÚ…Æ˙ EÚ“ À{…b˜ [+…Ω˛…Æ˙]

 ¥…∂…÷ r˘, {……ƒS… ∫… ®… i…, i…“x… M…÷Œ{i…, §……Æ˙Ω˛ ¶……¥…x……, §……Æ˙Ω˛ |… i…®……
[ ¥… ∂…π]ı |…EÚ…Æ˙ EÚ… i…{…], {……ƒS… <∆ p˘™……Â EÚ…  x…O…Ω˛, {…SS…“∫… |…EÚ…Æ˙ EÚ“
|… i…±…‰J…x…… [{… b˜±…‰Ω˛x…] +…ËÆ˙ S……Æ˙ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú + ¶…O…Ω˛…Â [ ¥…∂…‰π… |…EÚ…Æ˙
∫…‰ o˘g¯i…… {…⁄¥…«EÚ  x…Œ∂S…i…  EÚ™…… Ω÷˛+… {…SS…CJ……h…] EÚ… {……±…x….

S…Æ˙h…  ∫…k…Æ˙“ /  ∫…k…Æ˙ |…EÚ…Æ˙ EÚ… S…… Æ˙j… :-- n˘∫… |…EÚ…Æ˙ EÚ… ™… i… v…®…«, ∫…j…Ω˛
|…EÚ…Æ˙ EÚ… ∫…∆™…®…, {……ƒS… ®…Ω˛…µ…i…, n˘∫… |…EÚ…Æ˙ EÚ… ¥…Ë™……¥…fik™…, x…¥… |…EÚ…Æ˙
EÚ“ •…º®…S…™…« EÚ“ M…÷Œ{i…™……ƒ, §……Æ˙Ω˛ |…EÚ…Æ˙ EÚ… i…{…, S……Æ˙ EÚπ……™……Â EÚ…  x…O…Ω˛
B¥…∆ n˘∂…«x…-Y……x…-S…… Æ˙j… v…®…« EÚ… {……±…x….

33.∫…∆±…‰J…x…… i…{… = ∂…Æ˙“Æ˙ +…ËÆ˙ EÚπ……™……Â EÚ… ∂……‰π…h… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…… i…{… B¥…∆
 GÚ™…….

34.n˘…‰ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú ¥…∆n˘x… :-- 1. S…Ëi™…¥…∆n˘x…, 2. M…÷Ø˚ ¥…∆n˘x….

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra
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dharma.
33. sanlÆkhan° tapa = Penance and religious rite reducing [exploiting] the body

and ka¿°yas.
34. Two types of vandana :-- 1. caitya vandana, 2. guru vandana.
Twelve types of vows of ør°vaka :-- 1. Five minor vows; 2. Three characteristic

vow and four educational vows.
� a∏u-vrata = Vow concerning saµyama being observed in partial form; vow

smaller in comparison to greater vows.
� sth£la pr°∏°tip°ta virama∏a vrata = Vow not to do or not to make to do partial

violence of living beings by thoughts, words and deeds / vow not to do and
not to make to do unnecessary violence / injury to guiltless living beings
capable of moving about by a house holder with determination.
� sth£la-m§¿°v°da-virama∏a vrata = Giving up of telling [big and calamitious] lies

partially.
� sth£la-adatt°d°na-virama∏a vrata = Partial giving up of taking which is not

given voluntarily.
� sva-d°r°-sant∞¿a para-d°r°-gama∏a-virama∏a vrata = Vow to be satisfied with

one's own wife and not to have sexual relations with other women.

∏……¥…EÚ E‰Ú §……Æ˙Ω˛ |…EÚ…Æ˙ E‰Ú µ…i… :-- 1. {……ƒS… +h…÷-µ…i…, 2. i…“x… M…÷h…-µ…i… +…ËÆ˙
3. S……Æ˙  ∂…I…… µ…i….
� +h…÷-µ…i… = ∫l…⁄±… [+…∆ ∂…EÚ] ∞¸{… ∫…‰ {……±…… V……x…‰ ¥……±…… ∫…∆™…®… ∫…∆§…∆v…“

 x…™…®… [µ…i…]; ®…Ω˛…µ…i……Â EÚ“ +{…‰I…… ∫…‰ UÙ…‰]‰ı µ…i….
� ∫l…⁄±… |……h…… i…{……i…  ¥…Æ˙®…h… µ…i… :-- ®…x…, ¥…S…x…, EÚ…™…… ∫…‰ ∫l…⁄±… V…“¥… ÀΩ˛∫……

x… EÚÆ˙x…‰ +…ËÆ˙ x… EÚÆ˙…x…‰ EÚ…  x…™…®… / M…fiΩ˛∫l… u˘…Æ˙…  x…Æ˙{…Æ˙…v…“ j…∫… V…“¥…
EÚ“ ∫…∆EÚ±{… {…⁄¥…«EÚ  x…Æ˙{…‰I… ÀΩ˛∫…… x… EÚÆ˙x…‰ +…ËÆ˙ x… EÚÆ˙…x…‰ EÚ…  x…™…®….
� ∫l…⁄±…-®…fiπ……¥……n˘-  ¥…Æ˙®…h… µ…i… = ∫l…⁄±… [§…c‰˜ ¥… +x…l…«EÚ…Æ˙“] Z…⁄`ˆ §……‰±…x…‰

EÚ… i™……M….
� ∫l…⁄±…-+n˘k……n˘…x…- ¥…Æ˙®…h… µ…i… = ∫¥…‰SUÙ… ∫…‰ x…  n˘™…‰ Ω÷̨B EÚ…‰ ±…‰x…‰ EÚ… ∫l…⁄±…

∞¸{… ∫…‰ i™……M….
� ∫¥…-n˘…Æ˙…-∫…∆i……‰π… {…Æ˙-n˘…Æ˙…-M…®…h…- ¥…Æ˙®…h… µ…i… = ∫¥… ∫j…“ ∫…‰ ∫…∆i…÷π]ı Æ˙Ω˛x…‰

+…ËÆ˙ {…Æ˙ ∫j…“ E‰Ú ∫……l… M…®…x… x… EÚÆ˙x…‰ EÚ…  x…™…®….
� ∫l…⁄±…-{… Æ˙O…Ω˛-{… Æ˙®……h… µ…i… = ∫l…⁄±… ∞¸{… ∫…‰ {… Æ˙O…Ω˛ EÚ…‰ ®…™……« n˘i… EÚÆ˙x…‰

EÚ…  x…™…®….
� M…÷h… µ…i… = +…i®… M…÷h……Â / +h…÷ µ…i……Â EÚ“ {…÷Œπ]ı EÚÆ˙…x…‰ ¥……±…… µ…i….

�  n˘E¬Ú-{… Æ˙®……h… µ…i… =  ¥… ¥…v…  n˘∂……+…Â ®…Â +…x…‰-V……x…‰ EÚ“ ∫…“®…… EÚ…‰

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra
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� sth£la-parigraha-parim°∏a vrata = Vow to limit possessions partially.

� gu∏a vrata [characteristic vow] = Vow strengthening the virtues of soul / minor
vows.
� dik-parim°∏a vrata = Vow to limit limitations of coming and going in various

directions.
� bh∞g∞pa-bh∞ga parim°∏a vrata = Vow to limit the objects of usage and

reusage.
� anartha-da∏∑a-virama∏a vrata = Vow to give up unnecessary activities which

makes the soul to be punished [degraded] without any reason.
� øik¿° vrata = Vow teaching the life of an acetic to a householder.

� s°m°yika vrata = Vow to observe / be in equanimity at least for a period of two
ghaú¢ [forty eight minutes] giving up sinful activities.
� dÆs°vag°sika [dÆø°vak°øika] vrata = Vow to limit daily the exemptions

provided in various vows.
� pau¿adh∞pav°sa vrata = Vow to perform pau¿adha along with penance like

fast on auspicious days and other days.

®…™……« n˘i… EÚÆ˙x…‰ EÚ…  x…™…®….
� ¶……‰M……‰{…¶……‰M… {… Æ˙®……h… µ…i… = ¶……‰M… +…ËÆ˙ ={…¶……‰M… EÚ“ ¥…∫i…÷+…Â E‰Ú ®…™……« n˘i…

EÚÆ˙x…‰ EÚ…  x…™…®….
� +x…l…«-n∆˘b˜- ¥…Æ˙®…h… µ…i… =  §…x…… EÚ…Æ˙h… +…i®…… EÚ…‰ n∆̆ b˜i… EÚÆ˙…x…‰ ¥……±…“

+x……¥…∂™…EÚ |…¥…fi k…™……Â ∫…‰  x…¥…fik… Æ˙Ω˛x…‰ EÚ…  x…™…®….
�  ∂…I…… µ…i… = M…fiΩ˛∫l… EÚ…‰ ∫……v…÷-V…“¥…x… EÚ…  ∂…I…h… |…n˘…x… EÚÆ˙x…‰ ¥……±…‰ µ…i….
� ∫……®…… ™…EÚ µ…i… = [EÚ®… ∫…‰ EÚ®…] n˘…‰ P…c˜“ [+c˜i……±…“∫…  ®… x…]ı] i…EÚ

∫……¥…t ¥™……{……Æ˙ EÚ…‰ i™……M… EÚÆ˙E‰Ú ∫…®…-¶……¥… ®…Â Æ˙Ω˛x…‰ EÚ…  x…™…®….
� n‰˘∫……¥…M…… ∫…EÚ [n‰̆∂……¥…EÚ… ∂…EÚ] µ…i…--  ¥… ¥…v… µ…i……Â ®…Â Æ˙J…“ U⁄Ù]ı…Â EÚ…‰

|… i… n˘x… ®…™……« n˘i… EÚÆ˙x…‰ EÚ…  x…™…®….
� {……Ëπ…v……‰{…¥……∫… µ…i…-- {…¥…«  i… l… B¥…∆ +x™…  n˘x……Â ®…Â {……Ëπ…v… E‰Ú ∫……l… ={…¥……∫…

+… n˘ i…{… EÚÆ˙x…‰ EÚ…  x…™…®….
� + i… l…-∫…∆ ¥…¶……M… µ…i… = ∫……v…÷ ™…… ∫……v…Ã®…EÚ EÚ…‰ ∂…÷r˘ +…Ω˛…Æ˙-{……x…“ +… n˘

EÚ… ¶… HÚ ¥… §…Ω÷̨®……x… {…⁄¥…«EÚ n˘…x… EÚÆ˙x…‰ EÚ…  x…™…®….
35.i…“x… |…EÚ…Æ˙ E‰Ú M……Æ˙¥… :--

1.Æ˙∫… M……Æ˙¥… = <ŒSUÙi… ®…v…÷Æ˙ +…Ω˛…Æ˙-{……x…“ +… n˘  EÚ |……Œ{i… EÚ… + ¶…®……x…
Ω˛…‰x…….

2.@Ò r˘ M……Æ˙¥… = v…x… E÷Ú]÷∆ı§… +… n˘  EÚ |……Œ{i… EÚ… + ¶…®……x… Ω˛…‰x…….

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra
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� atithi-samvibh°ga vrata = Vow of giving faultless alms like food, water to s°dhu
or co-religionists with devotion and respect.

35.Three types of g°rava :--
1. rasa g°rava [pride of taste] = To have proudness of getting desired / good

food, drinks etc.
2. §ddhi g°rava [pride of prosperity] = To have proudness of achieving wealth,

good family etc.
3. s°t° g°rava [pride of comfortable life] = To have proudness of securing

comforts and means of luxurious comforts.
Four types of saµjµ° [inborn tendencies] :--

1. °h°ra saµjµ° [instinct desire for food],
2. bhaya saµjµ° [instinct fear],
3. maithuna saµjµ° [instinct sexual desires] and
4. parigraha saµjµ° [instinct desire of possessiveness].

40. °l∞can° = To speak out the faults before guru.
41. °vaøyaka = Religious rite worth performing necessarily by the house-holders

and ørama∏as at the end of day, night etc.

3.∫……i…… M……Æ˙¥… = ∫…÷J… +…ËÆ˙ ∫…÷J… ∫……®… O…™……Â  EÚ |……Œ{i… EÚ… M……ËÆ˙¥… Ω˛…‰x…….

S……Æ˙ |…EÚ…Æ˙ EÚ“ ∫…∆Y…… :--
1.+…Ω˛…Æ˙ ∫…∆Y……,
2.¶…™… ∫…∆Y……,
3.®…Ël…÷x… ∫…∆Y…… +…ËÆ˙
4.{… Æ˙O…Ω˛ ∫…∆Y…….

40.+…±……‰S…x…… = n˘…‰π……Â EÚ…‰ M…÷Ø˚ ∫…®…I… |…M…]ı EÚÆ˙x…….
41.+…¥…∂™…EÚ =  n˘x…, Æ˙… j… +… n˘ E‰Ú +∆i… ®…Â M…fiΩ˛∫l… +…ËÆ˙ ∏…®…h……Â u˘…Æ˙…

+¥…∂™… Ω˛“ EÚÆ˙x…‰ ™……‰M™… v……Ã®…EÚ  GÚ™…….

∫…⁄j… {… Æ˙S…™… :--

<∫… ∫…⁄j… u˘…Æ˙…, §……Æ˙Ω˛ µ…i… +… n˘ ∞¸{… ∏……¥…EÚ v…®…« ®…Â  ¥… ¥…v… |…EÚ…Æ˙ ∫…‰ ±…M…x…‰
¥……±…‰ n˘…‰π……Â EÚ…‰ M…÷Ø˚ ∫…®…I… ∫¥…“EÚ…Æ˙ EÚÆ˙, {…∂S……k……{… {…⁄¥…«EÚ =x… n˘…‰π……Â EÚ“
Àx…n˘… EÚ“ M…™…“ ΩĘ̈. <∫… ∫…⁄j… E‰Ú +xi… ®…Â |… i…GÚ®…h… EÚ… ®…Ω˛k¥… §…i……EÚÆ˙, ∫…¥…«
 V…x…‰∑…Æ˙, S…Ëi™… B¥…∆ ∫……v…÷+…Â EÚ…‰ ¥…∆n˘x… EÚÆ˙, ∫…¥…« V…“¥……Â EÚ…‰ I…®…… EÚÆ˙, ∫…¥…«
V…“¥……Â ∫…‰ I…®…… ®……∆M…“ M…™…“ ΩË˛.

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra
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Introduction of the s£tra :--
By this s£tra, confessing the faults committed in various ways in ør°vaka dharma
like twelve vows etc. before the guru , those faults are censured with repentance.
At the end of this s£tra, showing the greatness of pratikrama∏a, obeisancing all
the jinÆøvaras, caityas, and s°dhus, forgiving all the living beings, forgiveness
is being asked with all the living beings.

36. +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®… ∫…⁄j…

<SUÙ…-EÚ…Æ‰̇h… ∫…∆ n˘∫…Ω˛ ¶…M…¥…x…¬! +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®…,
+œ§¶…i…Æ˙-n‰̆¥… ∫…+∆ J……®…‰=∆? <SU∆Ù, J……®…‰ ®… n‰̆¥… ∫…+∆.
V…∆ ÀEÚ S… +{… k…+∆, {…Æ˙-{… k…+∆; ¶…k…‰, {……h…‰;
 ¥…h…B, ¥…‰™……¥…SS…‰; +…±……¥…‰, ∫…∆±……¥…‰; =SS……∫…h…‰, ∫…®……∫…h…‰;
+∆i…Æ˙-¶……∫……B, =¥… Æ˙-¶……∫……B; V…∆ ÀEÚ S… ®…VZ…
 ¥…h…™…-{… Æ˙Ω˛“h…∆, ∫…÷Ω÷̨®…∆ ¥……, §……™…Æ∆̇ ¥……; i…÷§¶…‰ V……h…Ω˛,
+Ω∆̨ x… V……h…… ®…; i…∫∫…  ®…SUÙ…  ®… n÷̆CEÚb∆̃. ......... .1.

∂…§n˘…l…« :--

<SUÙ…-EÚ…Æ‰̇h… ∫…∆ n˘∫…Ω˛ ¶…M…¥…x…¬! = Ω‰̨ ¶…M…¥…x…¬! ∫¥…‰SUÙ… ∫…‰ +…Y…… |…n˘…x…
EÚÆ˙…‰
<SUÙ…-EÚ…Æ‰̇h… = ∫¥…‰SUÙ… ∫…‰, ∫…∆ n˘∫…Ω˛ = +…Y…… |…n˘…x… EÚÆ˙…‰, ¶…M…¥…x…¬
= Ω‰̨ ¶…M…¥…x…¬

+§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®… = ®…È ={…Œ∫l…i… Ω⁄ƒ˛

35. ¥…∆ n˘k…÷ ∫…⁄j… 35. vandittu s£tra
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36. abbhu∂∂hi∞mi s£tra

icch°-k°rÆ∏a sandisaha bhagavan! abbhu∂∂hi∞mi,
abbhintara-dÆvasiam kh°mÆuî? iccham, kh°mÆmi dÆvasiam.
jam kiµci apattiam, para-pattiam; bhattÆ, p°∏Æ;
vi∏aÆ, vÆy°vaccÆ; °l°vÆ, sanl°vÆ; ucc°sa∏Æ, sam°sa∏Æ;
antara-bh°s°Æ, uvari-bh°s°Æ; jam kiµci majjha
vi∏aya-parih¢∏am, suhumam v°, b°yaram v°; tubbhÆ j°∏aha,
aham na j°∏°mi; tassa micch° mi dukka∑am. ......................1.
Literal meaning :--
icch°-k°rÆ∏a sandisaha bhagavan! = oh bhagavan! kindly give me the

permission voluntarily
icch°-k°rÆ∏a = voluntarily, sandisaha = kindly give me the permission,
bhagavan = oh bhagavan

abbhu∂∂hi∞mi = i am present
abbhintara-dÆvasiam kh°mÆuî? = to seek forgiveness [for the faults]

+œ§¶…i…Æ˙-n‰˘¥… ∫…+∆ J……®…‰=∆? =  n˘x… ®…Â  EÚ™…‰ Ω÷˛B [+{…Æ˙…v……Â EÚ“] I…®……
®……∆M…x…‰ E‰Ú  ±…™…‰
+œ§¶…i…Æ˙ =  EÚ™…‰ Ω÷̨B, n‰̆¥… ∫…+∆ =  n˘x… ®…Â, J……®…‰=∆ = I…®…… ®……∆M…x…‰
E‰Ú  ±…™…‰

<SU∆Ù = +…{…EÚ“ +…Y…… ∫¥…“EÚ…Æ˙ EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨
J……®…‰ ®… n‰˘¥… ∫…+∆ =  n˘¥…∫… ®…Â Ω÷˛B [+{…Æ˙…v……Â EÚ“] ®…È I…®…… ®……∆M…i…… Ω⁄ƒ˛

J……®…‰ ®… = ®…È I…®…… ®……∆M…i…… Ω⁄ƒ˛, n‰˘¥… ∫…+∆ =  n˘¥…∫… ®…Â Ω÷˛B
V…∆ ÀEÚ S… +{… k…+∆ {…Æ˙-{… k…+∆ = V……‰ EÚ…‰<« +|…“ i…EÚ…Æ˙EÚ,  ¥…∂…‰π…

+|…“ i…EÚ…Æ˙EÚ Ω÷̨+… Ω˛…‰
V…∆ = V……‰, ÀEÚ S… = EÚ…‰<«, +{… k…+∆ = +|…“ i…EÚ…Æ˙EÚ, {…Æ˙-{… k…+∆
=  ¥…∂…‰π… +|…“ i…EÚ…Æ˙EÚ Ω÷˛+… Ω˛…‰

¶…k…‰ {……h…‰ = +…Ω˛…Æ˙-{……x…“ ®…Â
¶…k…‰ = +…Ω˛…Æ˙, {……h…‰ = {……x…“ ®…Â

 ¥…h…B ¥…‰™……¥…SS…‰ =  ¥…x…™…, ¥…Ë™……¥…fik™… ®…Â
 ¥…h…B =  ¥…x…™…, ¥…‰™……¥…SS…‰ = ¥…Ë™……¥…fik™… ®…Â

+…±……¥…‰ ∫…∆±……¥…‰ = §……‰±…x…‰ ®…Â, §……i…S…“i… EÚÆ˙x…‰ ®…Â
+…±……¥…‰ = §……‰±…x…‰ ®…Â, ∫…∆±……¥…‰ = §……i…S…“i… EÚÆ˙x…‰ ®…Â

36. +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®… ∫…⁄j… 36. abbhu∂∂hi∞mi s£tra
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committed during the day
abbhintara = committed, dÆvasiam = during the day, kh°mÆuî = to seek
forgiveness

iccham = i accept your order
kh°mÆmi dÆvasiam = i beg pardon [for the misdeeds] committed during the

day
kh°mÆmi = i beg pardon, dÆvasiam = committed during the day

jam kiµci apattiam para-pattiam = whatever unpleasantness, bitterness is
done
jam kiµci = whatever, apattiam = unpleasantness, para-pattiam =
bitterness is done

bhattÆ p°∏Æ = in the matter of food, water
bhattÆ = in the matter of food, p°∏Æ = water

vi∏aÆ vÆy°vaccÆ = regarding politeness, dedicated service
vi∏aÆ = regarding politeness, vÆy°vaccÆ = dedicated service

°l°vÆ sanl°vÆ = while talking, during conversation
°l°vÆ = while talking, sanl°vÆ = during conversation

ucc°sa∏Æ sam°sa∏Æ = by sitting on a place [seat] higher [than the guru], by

=SS……∫…h…‰ ∫…®……∫…h…‰ = [M…÷Ø˚ ∫…‰] >∆S…‰ +…∫…x… {…Æ˙ §…Ë`ˆx…‰ ∫…‰, [M…÷Ø˚
E‰Ú] ∫…®……x… +…∫…x… {…Æ˙ §…Ë`ˆx…‰ ∫…‰
=SS……∫…h…‰ = >∆S…‰ +…∫…x… {…Æ˙ §…Ë`ˆx…‰ ∫…‰, ∫…®……∫…h…‰ = ∫…®……x… +…∫…x…
{…Æ˙ §…Ë`ˆx…‰ ∫…‰

+∆i…Æ˙-¶……∫……B =¥… Æ˙-¶……∫……B = [M…÷Ø˚ E‰Ú] §…“S… ®…Â §……‰±…x…‰ ∫…‰, [M…÷Ø˚ EÚ“
§……i… {…Æ˙] ]ı“EÚ…- ]ı{{…h…“ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰
+∆i…Æ˙ = §…“S… ®…Â, ¶……∫……B = §……‰±…x…‰ ∫…‰, =¥… Æ˙-¶……∫……B = ]ı“EÚ…-
 ]ı{{…h…“ EÚÆ˙x…‰ ∫…‰

V…∆ ÀEÚ S… ®…VZ…  ¥…h…™…-{… Æ˙Ω˛“h…∆ = ®…÷Z…∫…‰ V……‰ EÚ…‰<«  ¥…x…™… Æ˙ Ω˛i…
[¥…i…«x…] Ω÷̨+… Ω˛…‰
®…VZ… = ®…÷Z…∫…‰,  ¥…h…™… =  ¥…x…™…, {… Æ˙Ω˛“h…∆ = Æ˙ Ω˛i… ¥…i…«x… Ω÷˛+… Ω˛…‰

∫…÷Ω÷˛®…∆ ¥…… §……™…Æ∆̇ ¥…… = ∫…⁄I®… [UÙ…‰]ı…] ™…… §……n˘Æ˙ [§…c˜…]
∫…÷Ω÷˛®…∆ = ∫…⁄I®…, ¥…… = ™……, §……™…Æ∆˙ = §……n˘Æ˙

i…÷§¶…‰ V……h…Ω˛ +Ω∆̨ x… V……h…… ®… = +…{… V……x…i…‰ Ω˛…‰, ®…È x…Ω˛” V……x…i…… Ω⁄ƒ˛
i…÷§¶…‰ = +…{…, V……h…Ω˛ = V……x…i…‰ Ω˛…‰, +Ω∆̨ = ®…È, x… = x…Ω˛”,
V……h…… ®… = V……x…i…… Ω⁄ƒ˛

i…∫∫…  ®…SUÙ…  ®… n÷̆CEÚb∆̃ = ®…‰Æ‰˙ ¥…‰ n÷˘πEfiÚi™…  ®…l™…… Ω˛…Â
i…∫∫… = ¥…‰,  ®…SUÙ… =  ®…l™…… Ω˛…Â,  ®… = ®…‰Æ‰˙, n÷˘CEÚb∆˜

36. +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®… ∫…⁄j… 36. abbhu∂∂hi∞mi s£tra
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sitting on a place equivalent [to that of guru]
ucc°sa∏Æ = by sitting on a place higher, sam°sa∏Æ = by sitting on a
place equivalent

antara-bh°s°Æ uvari-bh°s°Æ = by interrupting [while the guru is talking], by
commenting [on the talks of the guru]
antara-bh°s°Æ = by interrupting, uvari-bh°s°Æ = by commenting

jam kiµci majjha vi∏aya-parih¢∏am = if any discourteseous [act] is shown by
me
jam = if, kiµci = any, majjha = by me, vi∏aya = discourteseous [act],
parih¢∏am = is shown

suhumam v° b°yaram v° = minor [minute] or major [big]
suhumam = minor, v° = or, b°yaram = major

tubbhÆ j°∏aha aham na j°∏°mi = you know, i do not know
tubbhÆ = you, j°∏aha = know, aham = i, na = do not, j°∏°mi = know

tassa micch° mi dukka∑am = those misdeeds of mine may become fruitless
tassa = those, micch° = may become fruitless, mi = of mine, dukka∑am

= n÷˘πEfiÚi™…

M……l……l…« :--

Ω‰̨ ¶…M…¥…x…¬! ∫¥…‰SUÙ… ∫…‰ +…Y…… |…n˘…x… EÚÆ˙…‰*  n˘x… ®…Â  EÚ™…‰ Ω÷̨B [+{…Æ˙…v……Â EÚ“]
I…®…… ®……∆M…x…‰ E‰Ú  ±…™…‰ ®…È ={…Œ∫l…i… Ω÷˛+… Ω⁄ƒ˛. +…{…EÚ“ +…Y…… ∫¥…“EÚ…Æ˙ EÚÆ˙i……
Ω⁄ƒ˛.  n˘x… ®…Â Ω÷˛B [+{…Æ˙…v……Â EÚ“] ®…È I…®…… ®……∆M…i…… Ω⁄ƒ˛. +…Ω˛…Æ˙-{……x…“ ®…Â,  ¥…x…™…
®…Â, ¥…Ë™……¥…fii™… ®…Â, §……‰±…x…‰ ®…Â, §……i…S…“i… EÚÆ˙x…‰ ®…Â, >ƒS…‰ +…∫…x… {…Æ˙ §…Ë`ˆx…‰ ∫…‰,
∫…®……x… +…∫…x… {…Æ˙ §…Ë`ˆx…‰ ∫…‰, §…“S… ®…Â §……‰±…x…‰ ∫…‰, ]ı“EÚ… EÚÆ˙x…‰ ∫…‰ V……‰ EÚ…‰<«
+|…“ i…EÚ…Æ˙EÚ,  ¥…∂…‰π… +|…“ i…EÚ…Æ˙EÚ Ω÷˛+… Ω˛…‰, UÙ…‰]ı… ™…… §…c˜…  ¥…x…™… Æ˙ Ω˛i…
[¥…i…«x…] ®…÷Z…∫…‰ Ω÷˛+… Ω˛…‰, [V……‰] +…{… V……x…i…‰ Ω˛…‰, ®…È x…Ω˛” V……x…i…… Ω⁄ƒ˛, ®…‰Æ‰˙
¥…‰ +{…Æ˙…v…  ®…l™…… Ω˛…Â. ........................................................ 1.

∫…⁄j… {… Æ˙S…™… :--

<∫… ∫…⁄j… ∫…‰ M…÷Ø˚ ®…Ω˛…Æ˙…V… E‰Ú |… i… Ω÷˛B + ¥…x…™… E‰Ú  ±…™…‰ I…®…… ®……∆M…“ V……i…“
ΩĘ̈.

36. +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®… ∫…⁄j… 36. abbhu∂∂hi∞mi s£tra
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= misdeeds

Stanzaic meaning :--
Oh bhagavan! kindly give me the permission voluntarily. I am present to seek
forgiveness [for the faults] committed during the day. I accept your orders. I beg
pardon [for the misdeeds] committed during the day. If any unpleasantness,
bitterness is done in the matter of food-water, regarding politeness, dedicated
service, while talking, during conversation, by sitting on a higher place, by sitting
on an equivalent place, by interrupting, by commenting any major or minor
discourteseous [act] in shown by me [which] you know, I do not know, those
misdeeds of mine may become fruitless. ....................................................1.

Introduction of the s£tra :--
By this s£tra, forgiveness is asked for the impoliteness shown towards guru
mah°r°ja.

37. +…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B ∫…⁄j…

+…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B, ∫…“∫…‰ ∫……Ω˛Œ®®…B E÷Ú±…-M…h…‰ +.
V…‰ ®…‰ E‰Ú< EÚ∫……™……, ∫…¥¥…‰  i… ¥…Ω‰̨h… J……®…‰ ®…. ........ .1.
∫…¥¥…∫∫… ∫…®…h…-∫…∆P…∫∫…, ¶…M…¥…+…‰ +∆V…À±… EÚ Æ˙+ ∫…“∫…‰.
∫…¥¥…∆ J…®……¥…<k……, J…®…… ®… ∫…¥¥…∫∫… +Ω˛™…∆  {…. ....... .2.
∫…¥¥…∫∫… V…“¥…-Æ˙… ∫…∫∫…, ¶……¥…+…‰ v…®®…- x… Ω˛+- x…+- S…k……‰.
∫…¥¥…∆ J…®……¥…<k……, J…®…… ®… ∫…¥¥…∫∫… +Ω˛™…∆  {…. ....... .3.

∂…§n˘…l…« :--

1.+…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B = +…S……™…«, ={……v™……™… E‰Ú |… i…
+…™… Æ˙™… = +…S……™…«, =¥…VZ……B = ={……v™……™… E‰Ú |… i…

∫…“∫…‰ ∫……Ω˛Œ®®…B=  ∂…π™… [ ∂…I…h… ™…… ={…n‰˘∂… O…Ω˛h… EÚÆ˙x…‰ E‰Ú ™……‰M™…],
∫……v…Ã®…EÚ [∫…®……x… v…®…« E‰Ú {……±…EÚ] E‰Ú |… i…
∫…“∫…‰ =  ∂…π™…, ∫……Ω˛Œ®®…B = ∫……v…Ã®…EÚ E‰Ú |… i…

E÷Ú±…-M…h…‰ += E÷Ú±… [BEÚ +…S……™…« EÚ…  ∂…π™… ∫…®…÷n˘…™…] +…ËÆ˙ M…h…

36. +§¶…÷Œ]¬ı`ˆ+…‰ ®… ∫…⁄j… 36. abbhu∂∂hi∞mi s£tra
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37. °yariya-uvajjh°Æ s£tra

°yariya-uvajjh°Æ, s¢sÆ s°hammiÆ kula-ga∏Æ a.
jÆ mÆ kÆi kas°y°, savvÆ tivihÆ∏a kh°mÆmi. ..........................1.
savvassa sama∏a-sa¥ghassa, bhagava∞ aµjalim karia s¢sÆ.
savvam kham°vaitt°, kham°mi savvassa ahayam pi. ...........2.
savvassa j¢va-r°sissa, bh°va∞ dhamma-nihia-nia-citt∞.
savvam kham°vaitt°, kham°mi savvassa ahayam pi. ...........3.
Literal meaning :--
1.°yariya-uvajjh°ya = towards °c°rya, up°dhy°ya

°yariya = towards °c°rya, uvajjh°ya = up°dhy°ya
s¢sÆ s°hammiÆ = towards disciple [worth learning and accepting advice], co-

religionist [observer of similar dharma]
s¢sÆ = towards disciple, s°hammiÆ = co-religionist

kula-ga∏Æ a = towards kula [group of disciples of one °c°rya] and ga∏a
[group of three kulas]

[i…“x… E÷Ú±……Â EÚ… ∫…®…⁄Ω˛] E‰Ú |… i…
E÷Ú±… = E÷Ú±…, M…h…‰ = M…h… E‰Ú |… i…, + = +…ËÆ˙

V…‰ ®…‰ E‰Ú< EÚ∫……™……= ®…Èx…‰ V……‰ EÚ…‰<« EÚπ……™…  EÚ™…‰ Ω˛…Â
V…‰ = V……‰, ®…‰ = ®…Èx…‰, E‰Ú< = EÚ…‰<«, EÚ∫……™…… = EÚπ……™…  EÚ™…‰ Ω˛…Â

∫…¥¥…‰  i…- ¥…Ω‰̨h… J……®…‰ ®…= =x… ∫…§…EÚ“ ®…È i…“x… |…EÚ…Æ˙ [®…x…-¥…S…x…-
EÚ…™……] ∫…‰ I…®…… ®……∆M…i…… Ω⁄ƒ˛
∫…¥¥…‰ = =x… ∫…§…EÚ“,  i… = i…“x…,  ¥…Ω‰̨h… = |…EÚ…Æ˙ ∫…‰, J……®…‰ ®… =
®…È I…®…… ®……∆M…i…… Ω⁄ƒ˛

2.∫…¥¥…∫∫… ∫…®…h…-∫…∆P…∫∫… ¶…M…¥…+…‰= {…⁄V™… ∫…EÚ±… ∏…®…h… ∫…∆P… EÚ…‰

∫…¥¥…∫∫… = ∫…EÚ±…, ∫…®…h… = ∏…®…h…, ∫…∆P…∫∫… = ∫…∆P… EÚ…‰, ¶…M…¥…+…‰
= {…⁄V™…

+∆V…À±… EÚ Æ˙+ ∫…“∫…‰= ®…∫i…EÚ {…Æ˙ +∆V… ±… EÚÆ˙E‰Ú [Ω˛…l… V……‰c˜EÚÆ˙]
+∆V…À±… = +∆V… ±…, EÚ Æ˙+ = EÚÆ˙E‰Ú, ∫…“∫…‰ = ®…∫i…EÚ {…Æ˙

∫…¥¥…∆ J…®……¥…<k……= ∫…§…∫…‰ I…®…… ®……∆M…EÚÆ˙
∫…¥¥…∆ = ∫…§…∫…‰, J…®……¥…<k…… = I…®…… ®……∆M…EÚÆ˙

J…®…… ®… ∫…¥¥…∫∫… +Ω˛™…∆  {…= ®…È ¶…“ ∫…§…EÚ…‰ I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ˛

37. +…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B ∫…⁄j… 37. °yariya-uvajjh°Æ s£tra
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kula = towards kula, ga∏Æ = ga∏a, a = and
jÆ mÆ kÆi kas°y° = whatever ka¿°yas I might have done

jÆ kÆi = whatever, mÆ = i, kas°y° = ka¿°yas might have done
savvÆ ti-vihÆ∏a kh°mÆmi = i seek forgiveness of all those in three ways [by

thought, words and deeds]
savvÆ = of all those, ti = in three, vihÆ∏a = ways, kh°mÆmi = i seek
forgiveness

2.savvassa sama∏a-sa¥ghassa bhagava∞ = to adorable entire society of
ørama∏a
savvassa = entire, sama∏a = of ørama∏a, sa¥ghassa= to society,
bhagava∞ = adorable

aµjalim karia s¢sÆ = folding both hands over the head
aµjalim = both hands, karia = folding, s¢sÆ = over the head

savvam kham°vaitt° = seeking forgiveness from all
savvam = from all, kham°vaitt° = seeking forgiveness

kham°mi savvassa ahayam pi = i also forgive all
kham°mi = forgive, savvassa = all, ahayam = i, pi = also

J…®…… ®… = I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨, ∫…¥¥…∫∫… = ∫…§…EÚ…‰, +Ω˛™…∆ = ®…È,  {… = ¶…“
3.∫…¥¥…∫∫… V…“¥…-Æ˙… ∫…∫∫…= ∫…¥…« V…“¥……Â E‰Ú ∫…®…⁄Ω˛ ∫…‰

∫…¥¥…∫∫… = ∫…¥…«, V…“¥… = V…“¥……Â E‰Ú, Æ˙… ∫…∫∫… = ∫…®…⁄Ω˛ ∫…‰
¶……¥…+…‰ v…®®…- x… Ω˛+- x…+- S…k……‰ = +{…x…‰ ®…x… EÚ…‰ v…®…« ¶……¥…x…… ®…Â

∫l…… {…i… EÚÆ˙ / +∆i…&EÚÆ˙h… ∫…‰ v…®…« ¶……¥…x…… {…⁄¥…«EÚ
¶……¥…+…‰ = ¶……¥…x…… ®…Â, v…®®… = v…®…«,  x… Ω˛+ = ∫l…… {…i… EÚÆ˙,  x…+
= +{…x…‰,  S…k……‰ = ®…x… EÚ…‰

M……l……l…« :--

+…S……™…«, ={……v™……™…,  ∂…π™…, ∫……v…Ã®…EÚ, E÷Ú±… +…ËÆ˙ M…h… E‰Ú |… i… ®…Ëx…Â V……‰ EÚ…‰<«

EÚπ……™…  EÚ™…‰ Ω˛…Â, =x… ∫…§…EÚ“ ®…È i…“x… |…EÚ…Æ˙ ∫…‰ I…®…… ®……ƒM…i…… Ω⁄ƒ˛.1.

{…⁄V™… ∫…EÚ±… ∏…®…h… ∫…∆P… EÚ…‰ ®…∫i…EÚ {…Æ˙ +∆V… ±… EÚÆ˙, ∫…§…∫…‰ I…®…… ®……∆M…EÚÆ˙,

®…È ¶…“ ∫…§…EÚ…‰ I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. .............................................. 2.

+{…x…‰ ®…x… EÚ…‰ v…®…« ¶……¥…x…… ®…Â ∫l…… {…i… EÚÆ˙, ∫…¥…« V…“¥……Â E‰Ú ∫…®…⁄Ω˛ ∫…‰ I…®……

®……∆M…EÚÆ˙, ®…È ¶…“ ∫…§…EÚ…‰ I…®…… EÚÆ˙i…… Ω⁄ƒ̨. ................................... 3.

 ¥…∂…‰π……l…« :--

∏…®…h… ∫…∆P… = ∏…®…h… [∫……v…÷] |…v……x… / E‰Ú ®……M…«n˘∂…«x… ®…Â ™…÷HÚ S…i…÷Ã¥…v… [∫……v…÷,

37. +…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B ∫…⁄j… 37. °yariya-uvajjh°Æ s£tra
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3.savvassa j¢va-r°sissa = from the mass of all living beings
savvassa = all, j¢va = of living beings, r°sissa = from the mass

bh°va∞ dhamma-nihia-nia-citt∞ = establishing my heart in religious feelings /
with religious feelings in the heart
bh°va∞ = feelings, dhamma = in religious, nihia = establishing, nia = my,
citt∞ = heart

Stanzaic meaning :--
What ever ka¿°yas I might have done towards °c°rya, up°dhy°ya, disciple, co-
religionist, kula and ga∏a, I seek forgiveness of all those in three ways. ......1.
Folding both hands over the head to adorable entire society of ørama∏as, seeking
forgiveness from all, I also forgive all. ..........................................................2.
Establishing my heart in religious feelings, seeking forgiveness from the mass of
all living beings, I also forgive all. ................................................................3.

Specific meaning :--
ørama∏a sa¥gha = Four fold society [of s°dhu, s°dhv¢, ør°vaka and ør°vik°]

having prominent position / the guidance of ørama∏a [s°dhu].

∫……v¥…“, ∏……¥…EÚ +…ËÆ˙ ∏…… ¥…EÚ… ∞¸{…] ∫…∆P…

∫…⁄j… {… Æ˙S…™… :--

<∫… ∫…⁄j… ∫…‰ +…S……™…« +… n˘, ∫…EÚ±… ∫…∆P… i…l…… ∫…¥…« V…“¥……Â E‰Ú |… i…  EÚ™…‰ Ω÷˛B
+{…Æ˙…v……Â E‰Ú  ±…B I…®…… ™……S…x…… EÚ“ V……i…“ ΩË˛.

37. +…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B ∫…⁄j… 37. °yariya-uvajjh°Æ s£tra
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Introduction of the s£tra :--
By this s£tra, pardon is being asked in respect of the offences committed against
the °c°rya etc., the whole society and all the living beings.

38. ∫…÷+-n‰̆¥…™…… ∫i…÷ i…

∫…÷+-n‰̆¥…™…… ¶…M…¥…<«, x……h……-¥…Æ˙h…“™…-EÚ®®…-∫…∆P……™…∆.
i…‰À∫… J…¥…‰= ∫…™…™…∆, V…‰À∫… ∫…÷+-∫……™…Æ‰̇ ¶…k…“. ......... .1.

∂…§n˘…l…« :--

∫…÷+-n‰̆¥…™…… ¶…M…¥…<« = {…⁄V™… ∏…÷i…-n‰˘¥…“ [∏…÷i… EÚ“ + v…π`ˆ… ™…EÚ… / Æ˙I…h…
EÚÆ˙x…‰ ¥……±…“ n‰˘¥…“]
∫…÷+ = ∏…÷i…, n‰̆¥…™…… = n‰̆¥…“, ¶…M…¥…<« = {…⁄V™…

x……h……-¥…Æ˙h…“™…-EÚ®®…-∫…∆P……™…∆ = Y……x……¥…Æ˙h…“™… EÚ®…« ∫…®…⁄Ω˛ EÚ…‰
x……h……¥…Æ˙h…“™… = Y……x……¥…Æ˙h…“™…, EÚ®®… = EÚ®…«, ∫…∆P……™…∆ = ∫…®…⁄Ω˛ EÚ…‰

i…‰À∫… = =x…E‰Ú
J…¥…‰= = I…™… EÚÆ˙…‰
∫…™…™…∆ V…‰À∫… ∫…÷+-∫……™…Æ‰˙ ¶…k…“ = |…¥…S…x… ∞¸{…“ ∫…®…÷p˘ ®…Â  V…x…EÚ“ ∫…n˘…

¶… HÚ ΩĘ̈
∫…™…™…∆ = ∫…n˘…, V…‰À∫… =  V…x…EÚ“, ∫…÷+ = |…¥…S…x… ∞¸{…“, ∫……™…Æ‰̇ =
∫…®…÷p˘ ®…Â, ¶…k…“ = ¶… HÚ ΩĘ̈

37. +…™… Æ˙™…-=¥…VZ……B ∫…⁄j… 37. °yariya-uvajjh°Æ s£tra
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38. sua-dÆvay° stuti

sua-dÆvay° bhagava¢, n°∏°-vara∏¢ya-kamma-sa¥gh°yam.
tÆsim khavÆu sayayam, jÆsim sua-s°yarÆ bhatt¢. ..................1.
Literal meaning :--
sua-dÆvay° bhagava¢ = venerable øruta-dÆv¢ [goddess protecting the øruta /

religious literature]
sua = øruta, dÆvay° = dÆv¢, bhagava¢ = venerable

n°∏°-vara∏¢ya-kamma-sa¥gh°yam = to the mass of jµ°n°vara∏¢ya karma
n°∏°vara∏¢ya = of jµ°n°vara∏¢ya, kamma = karma, sa¥gh°yam = to the
mass

tÆsim = of those
khavÆu = shall annihilate
sayayam jÆsim sua-s°yarÆ bhatt¢ = who have always faith in religious

discourses like ocean
sayayam = always, jÆsim = who, sua = religious discourses like, s°yarÆ =
in ocean, bhatt¢ = have faith

M……l……l…« :--

|…¥…S…x… ∞¸{…“ ∫…®…÷p˘ ®…Â  V…x…EÚ“ ∫…n˘… ¶… HÚ ΩĘ̈, =x…E‰Ú Y……x……¥…Æ˙h…“™… EÚ®…« E‰Ú
∫…®…⁄Ω˛ EÚ…‰ {…⁄V™… ∏…÷i…-n‰̆¥…“ I…™… EÚÆ˙…‰. ...................................... 1.

∫…⁄j… {… Æ˙S…™… :--

∏…÷i… n‰˘¥…i…… EÚ“ <∫… ∫i…÷ i… EÚ…‰ {…÷Ø˚π… Ω˛“ §……‰±…Â.

38. ∫…÷+-n‰̆¥…™…… ∫i…÷ i… 38. sua-dÆvay° stuti
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Stanzaic meaning :--
Venerable goddess of religious literature shall annihilate the mass of
jµ°n°vara∏¢ya karma of those who have always faith in religious discourses
like ocean. .................................................................................................1.

Introduction of the s£tra :--
Only men should utter this eulogy of the god of scriptures.

39. EÚ®…±…-n˘±… ∫i…÷ i…

EÚ®…±…-n˘±…- ¥…{…÷±…-x…™…x……,
                  EÚ®…±…-®…÷J…“ EÚ®…±…-M…¶…«-∫…®…-M……ËÆ˙“.
EÚ®…±…‰ Œ∫l…i…… ¶…M…¥…i…“, n˘n˘…i…÷ ∏…÷i…-n‰̆¥…i……  ∫… r˘®…¬. . .1.

∂…§n˘…l…« :--

EÚ®…±…-n˘±…- ¥…{…÷±…-x…™…x…… = EÚ®…±… {…j… V…Ë∫…‰  ¥…∂……±… x…‰j……Â ¥……±…“
EÚ®…±… = EÚ®…±…, n˘±… = {…j… V…Ë∫…‰,  ¥…{…÷±… =  ¥…∂……±…, x…™…x…… =
x…‰j……Â ¥……±…“

EÚ®…±…-®…÷J…“ = EÚ®…±… V…Ë∫…‰ ®…÷J… ¥……±…“
®…÷J…“ = ®…÷J… ¥……±…“

EÚ®…±…-M…¶…«-∫…®…-M……ËÆ˙“ = EÚ®…±… E‰Ú ®…v™… ¶……M… V…Ë∫…‰ M……ËÆ˙ ¥…h…« ¥……±…“

EÚ®…±… = EÚ®…±… E‰Ú, M…¶…« = ®…v™… ¶……M…, ∫…®… = V…Ë∫…‰, M……ËÆ˙“ = M……ËÆ˙
¥…h…« ¥……±…“

38. ∫…÷+-n‰̆¥…™…… ∫i…÷ i… 38. sua-dÆvay° stuti
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39. kamala-dala stuti

kamala-dala-vipula-nayan°,
                             kamala-mukh¢ kamala-garbha-sama-gaur¢.
kamalÆ sthit° bhagavat¢, dad°tu øruta-dÆvat° siddhim. ........1.
Literal meaning :--
kamala-dala-vipula-nayan° = with large eyes like the leaves of lotus flower

kamala = of lotus flower, dala = like the leaves, vipula = large, nayan° =
with eyes

kamala-mukh¢ = with face like lotus flower
kamala = lotus flower, mukh¢ = with face like

kamala-garbha-sama-gaur¢ = fair complexioned like the central part of lotus
flower
garbha = the central part, sama = like, gaur¢= fair complexioned

kamalÆ sthit° = seated on lotus flower

EÚ®…±…‰-Œ∫l…i…… = EÚ®…±… {…Æ˙ Œ∫l…i…
EÚ®…±…‰ = EÚ®…±… {…Æ˙, Œ∫l…i…… = Œ∫l…i…

¶…M…¥…i…“ = {…⁄V™…
n˘n˘…i…÷ = |…n˘…x… EÚÆ‰̇
∏…÷i…-n‰˘¥…i…… = ∏…÷i… n‰˘¥…“

∏…÷i… = ∏…÷i…, n‰̆¥…i…… = n‰̆¥…“
 ∫… r˘®…¬ =  ∫… r˘

M……l……l…« :--

EÚ®…±… {…j… V…Ë∫…‰  ¥…∂……±… x…‰j……Â¥……±…“, EÚ®…±… V…Ë∫…‰ ®…÷J…¥……±…“, EÚ®…±… E‰Ú ®…v™…
¶……M… V…Ë∫…‰ M……ËÆ˙ ¥…h…« ¥……±…“ +…ËÆ˙ EÚ®…±… {…Æ˙ Œ∫l…i… {…⁄V™… ∏…÷i… n‰˘¥…“  ∫… r˘ |…n˘…x…
EÚÆ‰̇. ............................................................................. 1

∫…⁄j… {… Æ˙S…™… :--

∏…÷i…-n‰˘¥…i…… EÚ“ <∫… ∫i…÷ i… EÚ…‰ Œ∫j…™……∆ Ω˛“ §……‰±…Â.

39. EÚ®…±…-n˘±… ∫i…÷ i… 39. kamala-dala stuti
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kamalÆ = on lotus flower, sthit° = seated
bhagavat¢ = venerable
dad°tu = may bestow
øruta-dÆvat° = øruta dÆv¢ / goddess of øruta

øruta = øruta, dÆvat° = dÆv¢
siddhim  = success / desired fruits

Stanzaic meaning :--
Venerable øruta dÆv¢ with large eyes like the leaves of lotus flower, with face like
lotus flower, fair complexioned like the central part of lotus flower and seated on
lotus flower may bestow the success. ........................................................1.

Introduction of the s£tra :--
Only women should utter this eulogy of the god of scriptures.

40. V…“∫…‰  J…k…‰ ∫i…÷ i…

V…“∫…‰  J…k…‰ ∫……Ω⁄̨, n∆̆∫…h…-x……h…‰ÀΩ˛ S…Æ˙h…-∫… Ω˛BÀΩ˛.
∫……Ω∆̨ i… ®…÷CJ…-®…MM…∆, ∫…… n‰̆¥…“ Ω˛Æ˙= n÷̆ Æ˙+…<∆. ....... .1.

∂…§n˘…l…« :--

V…“∫…‰  J…k…‰ =  V…x…E‰Ú I…‰j… ®…Â
V…“∫…‰ =  V…x…E‰Ú,  J…k… = I…‰j… ®…Â

∫……Ω⁄̨ = ∫……v…÷
n∆˘∫…h…-x……h…‰ÀΩ˛ S…Æ˙h…-∫… Ω˛BÀΩ˛ = n˘∂…«x…, Y……x… +…ËÆ˙ S…… Æ˙j… u˘…Æ˙…

n∆̆∫…h… = n˘∂…«x…, x……h…‰ÀΩ˛ = Y……x…, S…Æ˙h… = S…… Æ˙j…, ∫… Ω˛BÀΩ˛ =
u˘…Æ˙…

∫……Ω∆̨ i… ®…÷CJ…-®…MM…∆ = ®……‰I… ®……M…« EÚ“ ∫……v…x…… EÚÆ˙i…‰ ΩÈ˛
∫……Ω∆̨ i… = ∫……v…x…… EÚÆ˙i…‰ ΩÈ˛, ®…÷CJ… = ®……‰I…, ®…MM…∆ = ®……M…« EÚ“

∫…… n‰˘¥…“ Ω˛Æ˙= n÷̆ Æ˙+…<∆ = ¥…Ω˛ n‰̆¥…“ [I…‰j…-n‰̆¥…i……]  ¥…Px……Â EÚ… Ω˛Æ˙h…
EÚÆ‰̇

39. EÚ®…±…-n˘±… ∫i…÷ i… 39. kamala-dala stuti
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40. j¢sÆ khittÆ stuti

j¢sÆ khittÆ s°h£, dansa∏a-n°∏Æhim cara∏a-sahiÆhim.
s°hanti mukkha-maggam, s° dÆv¢ harau duri°im. .................1.
Literal meaning :--
j¢sÆ khittÆ = in whose area

j¢sÆ = in whose, khittÆ = area
s°h£ = s°dhus
dansa∏a-n°∏Æhim cara∏a-sahiÆhim = through right faith, right knowledge and

right conduct
dansa∏a = right faith, n°∏Æhim = right knowledge, cara∏a = right
conduct, sahiÆhim = through

s°hanti mukkha-maggam = are striving in the path of salvation
s°hanti = are striving, mukkha = of salvation, maggam = in the path

s° dÆv¢ harau duri°im = that goddess [goddess of the area] may ward off
the obstacles
s° = that, dÆv¢ = goddess, harau = may ward off, duri°im = the

∫…… = ¥…Ω˛, n‰˘¥…“ = n‰˘¥…“, Ω˛Æ˙= = Ω˛Æ˙h… EÚÆ‰̇, n÷̆ Æ˙+…<∆ =  ¥…Px……Â
EÚ…

M……l……l…« :--

 V…x…E‰Ú I…‰j… ®…Â ∫……v…÷ n˘∂…«x…-Y……x…-S…… Æ˙j… u˘…Æ˙… ®……‰I… ®……M…« EÚ“ ∫……v…x…… EÚÆ˙i…‰
ΩĘ̀, ¥…Ω˛ [I…‰j…] n‰̆¥…“  ¥…Px……Â EÚ… Ω˛Æ˙h… EÚÆ‰̇. ............................... 1.

∫…⁄j… {… Æ˙S…™… :--

I…‰j…-n‰˘¥…i…… EÚ“ ™…Ω˛ ∫i…÷ i… {…÷Ø˚π… Ω˛“ §……‰±…Â.

40. V…“∫…‰  J…k…‰ ∫i…÷ i… 40. j¢sÆ khittÆ stuti
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obstacles

Stanzaic meaning :--
That goddess [of the area] may ward off the obstacles, in whose area, s°dhus
are striving in the path of salvation through right faith, right knowledge and right
conduct. ....................................................................................................1.

Introduction of the s£tra :--
Only men should utter this eulogy of the regional god.

40. V…“∫…‰  J…k…‰ ∫i…÷ i… 40. j¢sÆ khittÆ stuti
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